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بقلم : سعادة الشيخ عبد الله بن خالد ال خليفة 4 
шшш‏ جلالة الملك فى افتتاح مركز عيسى الثقاني ۱۲ 


8 حمد بن عيسى ذو الفخار 

قصيدة لسعادة الشيخ عبد الله بن خالد آل خليفة T-‏ 
шыш‏ تحفیق بعض ما ورد في التحفة النبهانية عن تاريخ البحرين [ ۲ [ 

بقلم : الدکتور على МЇ‏ حسین ۸ 
mmm‏ من الثر اث القدیم 

القاضي الشويطر M‏ 
шшш‏ التجارة بين دلون والبابليين القدماء [ ۲۰۱۷ — ۱۷۵۹ ق. م 

بقلم عبد الجبار محمود السامرائي ^ 
шшш‏ التنافس البریطانی الفرنسي للسيطرة على عمان [ ۱۸۸۸ [pisai‏ 

دراسة وثائقية بقلم : رياض جاسم الاسدي At‏ 
шыш‏ الصلات التجارية بين الخليج العربي وبلاد الهند 3 القرئيين 

الثامن عشر والتاسع عشر الیلادیین 

بقلم : الدكتور صبري فالح الحمدي Wwe‏ 
нин‏ في أصل الحرف . , والكتابة العربية 

بقلم: محمد ذنون زینو الصائغ \ 
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8 وصف الخليج العربى للرحالة والبحارة الروس بين ۱۸۹۷ ٠‏ 
بقلم : أوليج ردكين 

8 من الثراث : 
محمد بن سعد بن على بن حمود 


القسم الثانى باللغة الإنجليزية 


mmm‏ من الزبارة ... إلى الصرح الجديد 
بقلم : سعادة الشيخ عبد الله بن خالد آل خليفة 


8 مدخل ШУ‏ الضوء على دولة البحرین 
بقلم : الدکتور على آباحسین 
шшш‏ أثر الصین على الثقافة العربية الاسلامية في العصور الوسطی 


ЕДЕ ك‎ i بقلم‎ 


طورة APA‏ 
تحت رعاية كريمة من لدن حضرة صاحب الجلالة الملك حمد بن عیسی آل خليفة 
عامل النلاد المفدى دنظم مجلس امناء مركز عدسی gis!‏ حفل الافتتاح 
الغلاف الأخير 
منظر بحري للفنان العماني pol вице‏ الحنيني 
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الثقافة هي أبرز مظاهر الحضارة والتقدم والرفي . . والتراث SEN‏ 
لأي أمة هو عقلها ووجدانها وضميرها والمقياس الدقيق الذي يقاس به 
مدى تقدمها على درب التطور والنماء . . وقد أدرك ال خليفة هذه 
الحقيقة Мә‏ زمن طويل . . فعندما أسسوا دولتهم في الزبارة حولوها إلى 
مركز أو ages‏ للعلماء والمثقفين في العالم العربي وقصدها المثقفون والعلماء 
من كل coge‏ وتحولت إلى مركز ثقافي متميز في النطته كلها . . 43 
ا ظل احتضان آل خليفة لهؤلاء العلماء أبدعوا الكثير من الاثار الثی 
مازالت. الاجیال تتناولها حص الآن بکل الفخر والتقدير . . من هذا 
النطلق حرص ШУ‏ اللك да>‏ بن عيسى آل خليفة ملك البحرین على 
التسك بهذا النهج الفرید . . فکان أن تأسس في عهده الیمون مركز 
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| عيسى USE‏ الذي يحمل اسم والده المغفور له ضاحب العظمة الشيخ 


عیسی, بن شلمان JI‏ خليفة - dam,‏ الله — الذي غرس البذرة الأولى 
m‏ هد | الصرح Ja M‏ لیکون عنوانا على العضر ومنارة تصل os‏ الحاشر 
الزاهر SUL‏ التلید وعنوانا على الحكم الرشيد الذي يعتمد على الرقی 
بالانسان البحريني وتنمية قدراته وملکاته . . إيمانا من الحکم الرشید أن 
الدولة التى تعتمد على عضلانها Ugo‏ تعيش في غیاهب الجهل . . وان 
الدوله x E‏ على عقلها هي دول صائعة الحضارد: صانعة 
التاريخ 

لقد خرض جلاله الملك حمد على افتتاح هذا الصرح پنفسه ليؤكد 
للجميع Sas‏ الثقل الذي АУ м‏ لهذا القطاع ^ والحيوى من 
ж‏ يشهدون I x‏ يعدق em e‏ : لقيه من al‏ الاك 


| M" das أو الدعم‎ JUL یبخل عليه‎ 7 T p че صرحا‎ к 
ویدفع بالجهد دفعا حتى‎ "ne دلیل طریق یصحح‎ baa وکانت تصانحه‎ 


إن المسيرة الطويلة الثي بدأت من Suy‏ ووصلت. إلى مركز عیسی 
eU 25 80 m‏ الثقافة , من اهتمام ملكنا وحكومتنا Шм‏ . . فمن 
خلال هذا النشاط T‏ لام dagy (51, «Uo‏ بوعی اینائها وإلامهم 


иды i giai. fiii otii 


المعرفة: Ке‏ مثارة على عصر كامل . وليكون Ss‏ )290 الانسان 
البحرینی لتحقيق اماله الرحبة فى مستقيل واعد له ولابنائه ولأحفاده من 
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بعده . . إن أبناء البحرین لم يعودوا ОЗИ‏ في А‏ إلى أن يقضدوا bazal‏ 
أو الشرق بحثا عن مرجع أو كتاب أو مصدر . . وإنما أصبح لديهم 
مركزهم الخاص الذي لا يقل عن أي مركز مماثل في المنطقة العربية كلها 
يشع بالمعرفة وينطلق بالجهد الكبير الذي بذل والذي سوف die‏ بإذن 
الله حتى يصبم هذا الرکز محققا لطموحات لا تقف عند حد . 

والله ولي التوفيق 


عبد الله بن خالد ال خليفة 





١١١ الوفيقة‎ 1 AL WATHEEKAH -11 | 


ее. 


' "m "om ae ape 
NDGA: ААУ 


اا 

شهدت البحرین مؤخرا حدثا en‏ شدید الأهمية منذ قام جلالة اللك الفدی خمد ین 
عيسى آل خليفة ملك البخرين بافتتاح مركز عیسی GUM!‏ ليكون منارة جديدة تضاف إلى 
منارات التقدم والتحديث التي ترتفع كل يوم في سماء بلادنا مشيرة إلى ما يبذل من جهد 
للسهوض بیلادنا الحبيبة والاندفاع بها على ركب التقدم والحضارة 3 du‏ فتي وواع 
وحکیم مع معطیات العصر . وقد حضر الحفل صاحب السمو الشیخ خليفة بن سلمان ال 
خليفة وصاحب السمو الشيخ سلمان بن خمد بن عیسی آل خليفة , وتفضل صاحب الجلالة 
بافتتاح الركز الجديد تأكيدا با لا پولیه جلالته للثقافة من اهتمام باعتبارها Jie‏ الوطن 
والدرب الذي يقوده إلى الستقبل المأمول . وقد تفضل جلالته فقدم كلمة هذا نصها : 


„1.1 الله‎ ш 

أصحاب السمو . . 

الحضور الكرام . 
السلام عليكم ورحمة الله وبركاته 
بعون من call‏ يسعدنا أن نفتتح اليوم مركز عيسى الثقافي. هذا الشروع 
الحضاري الذي يحمل اسم والد الجمیع. قائد مسيرتنا الحديثة المغفور له 
بإذن الله صاحب العظمة الشيخ عيسى بن سلمان ال خليفة - طيب الله 
ثراه - عرفانا بما تقدم في عهده الیمون من منجزات جليلة لثقافة 
ы‏ وهم ее‏ أجل ترسع وناصيل Шы‏ 
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ga‏ لنهضتنا العاصرةء M‏ مع تطلعات المواطنين البحريئنيين الدين 
يعتبرون الثقافة ثروتهم الوطنية الكبرى والتروة البشرية رس 
البقاء والصمود في معترك التحضر عندما تتلاشى وتضمحل الثروات الأخرى . 
فنحن نريد لمركز عيسى الثقافي أن يكون كما كانت البحرين منذ فجر نهضتهاء ظ 
S»‏ اشعاع حضاري ini rub says‏ ومستوعبا 
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لكل جديد ومفيد من العطاء الإنساني» olg‏ يبقى رمزا على مر الزمن لتقدم 
البحرين ورقیها . 8 

ويطيب UJ‏ أن نئوه بجهد معالي الشيخ عبد الله بن خالد ال خليفة رئيس 
مجلس آمناء المركز في البناء والتأسيس للمركز والمكتبة الوطنية ومتابعة تنفين | 
مشروعهاء بالإضافة إلى كل من ساهم في دعم هذا الشروع الحيوي» الذي یقدم | 
نموذجا Ц‏ يمكن أن يقدمه “الاقتصاد المتكامل” بين القطاعين العام والخاص من 
إسهام وطنی في مسيرة التنمية والنهضة في البلاد ‚ 

انا نتمنی كل توفيق وسداد لرکز عیسی الثقافي في إغناء الثقافة البحرينية 
والعربية والإسلامية والإنسانية كإنجاز GUS‏ وطنی نفتخر به . 

وبذكر العلوم الإنسانية یعلم الجميع أن والدنا — رحمه الله - هو بالفعل | 
ملك الانسانية والطيبة؛ فكان بذلك خير من مثل شعبه ومملكته . ظ 


وفقكم الله 
والسلام sane‏ ورحمة الله وبركاته ; 
а most graci otis:‏ مرج پر In Uto Hae c ДГ WIOSE‏ 
Deas dH TIO,‏ 


Dear audience, 
"Assalamu alaykom wa rahmatu Allahi wa barakatuh. " 


With allah's assistance, it is our pleasure to launch Shaikh 
[sa Cultural Center today. This distinguished civilizational 
project that bares the name of everybody's father, the leader of 
our modem march, the late Emir his majesty Shaikh Isa Bin 
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Salman Al-Khalifa. In recognition of the grand achievements 
that our homeland had known during his era. The launch of the 
edifice translates our attachment to his ideals so as to deepen 
and originalise the cultural dimensions of our contemporary 
development. It is also a reciprocity to Bahrain people 
expectations who look upon culture to be their greatest national 
preaches and the human resource that is prone to subsist and 
resist to the current challenges; and at times when other riches 
get used up. We would like this center to play the part Bahrain 
used to have since the dawn of its development and to keep on 
being the center of civilizational enlightenment and open to 
global thought and everything novel and beneficial; that 
emanates from the human intelligence. 

It 15 also our pleasure to hail the chairman of the board of 
trustees, Shaikh Abdullah Bin Khalid AIKhalifa for his efforts 
in building and establishing the center as well as the National 
Library and his following up the execution of the project. | 
would like also to extend my thanks to all those who supported 
this لقاب‎ project which stands a specimen for the potentialities 
of what "a comprehensive economy" may provide, both in 
private and public sectors. This would booster the development 
march and the progress of our country. We hope every success 
for Shaikh Isa Cultural Center in reaching Bahraini, Arabic, 
Islamic and human cultures. As а national cultural 
achievement, we take a tremendous pride in it. By way of 
mentioning human sciences, everybody knew that our father, 
mercy be upon him, was actually the king of the entire 
humanity and a symbol of kindness. He had been accordingly 
the best representative of his people and his kingdom. 





16: الرخيفة‎ | AL WATHEEKAH -15 


وو 


Tm" my d‏ الذي 655 n ep wale‏ بن 
سلمان JI‏ خليفة وصاحب السمو الشیخ سلمان بن حمد ال خليفة 
قدم سعادة الشيخ عبد الله بن خالد آل خليفة نائب رئيس 
الوزراء وزير الشئون الإسلامية رئيس مجلس أمناء المركز 

قصيدة ترحيب واشادة بجهود جلالة املك جاء فيها : 


AL СД ш 


بسم إله العسرش ربي بدأثها 
أحييك يا خير اللوك وفخرها 
من الغرب الاقصی أزف تحيتى 
حمد بن عيسى ذو الفخار مليكنا 


وبالحمد والشكر الجزيل نظمتها 
وأصلبها عودا إذا جد ENS‏ 
إليك اپا سلمان راج قبولسها 
من حبه ملك القلوب جميعها 


ملك حياة الله Бу Д‏ 
فيعفو عن الجانى بكل سماحة 
وكم فتنة حمقاء أطفى فتيلها 
يعم الیتامی syi КШ»‏ 
أقمت رعاك الله إصلاحك الذى 
فتاهت به اليحرين Yio‏ وعمّها 
à OU‏ القرن الجديد А‏ 
وطهرتها من كل رجس فأصبحت 
في عهدك الميمون أضحت بلاذنا 
بلاد عنياها :الله Ice‏ وسؤدداً 


يدير بها حكم البلاد وأمنها 
ويهديه للنهج السليم اتباغها 
يحلم فأمست والسلام ‘led‏ 
ومكارم للشعب يمطر Lis‏ 
as 4)‏ الخيرات JS‏ ربوعها 
من الله توفيق وعدل يسودها 
تشع کنور الشمس حين طلوعها 
منارة pte‏ يهتدى بسنانها 
ونالت من العلياء أسمى مکانها 
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تعالت منارات الهدى في سمائها ومعاهد للعلم شع ضياؤها 
والجامعات تفتحت آبوابیا وتكاثرالظلاب بين صفوفها 
1555 عیسی للثقافة شاهمدذ بأنك ترعی للعلوم اکتمالبا 
ومكتبة الشیخ عیسی بفضلكم تضم کنوز العلم فوق رفوفها 
مصادر من کل اللغات تجمعت لطلاب علم يدرسون متونی 
ثوابا لعیسی غمد الله روحه پجنات عدن خالدا بنعیبها 
وأثنى على رأس الحكومة شاکرا خليفة بن سلمان مُرسي أصولها 
وأشكر ولي العهد سلمان الذي بهمته القعساء يبني اقتصادها 
سعدنا بتشريف المليك لحفلنا وأيد بالفتح المبين اكتمالها 
وأختم بالشكر الجزيل لكل من أعان بمال أو بجهد قيامها 
عبد الله بن خالد آل خليفة 
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dày‏ الدراسة 


عرضنا في العدد الماضي من الوثيقة — العدد 
الرابع والخمسون — ejat‏ الأول من هذه 
الدراسة التي أعدها الدكتور علي آباخسین 
فى تخقيق لکتاب التحفة النبهائية» Woy‏ 
1 لهذا الكتاب من أهمية كبرق لاي دارس 
لتاريخ البحرين . ونعرض اليوم في هذا 
العدد الجزء الثاني من هذه الدراسة الهامة 
. . واذا كان الجزء الأول قد تعرض بالشرم 
لوقع البحرین وطبيعة أرضها ومناخها 
وحاصلاتها وأسالیب الفوص من КАШ‏ 
وتقالیده وبعض الحیوانات البحرية 
الشهورة والجزر الذي ديتم‌ي للبحرين: 
Lop‏ ننتقل في هذا الجزء إلى شرح لاشهر 
مدن وقرى البحرين وأشهر من أقام بها من 
السكان لننتقل فى الجزء الثالث والأخير من 
هذه الدراسة في العدد القادم بمشيئة اله 
لذکر من توی حکم البحرین منذ الهجرة 
النبوية وحتى فتح آل خليفة 6547 البلاد 
في بداية فبراير ۶۱۷۸۳ . وبال التوفيق 
الوئيقة 











۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱۱ 


العارن : 
يوجد في البحرین الجص والنفط والقیر عند (جبل الدخان) والأخيران غير 
مستخرجین . وف البحر اللؤلؤ والیسر . 

: 

تنسج بالبحرین بعض العبی ومن الصنوعات البدوية النطرقات من النحاس 
والصفر والحدید . وتنسج الدات (نوع من الحصر) ویسفر منها إلى الخارج 
مبالغ مهمة وعلی الاخص نحو العراق حيث آن جمیع الساجد 3 العراق 
مفروشة منها . ولهم مهارة تامة في صنع السفن الشراعية الکبار . 


صارراشبا : 
بصدر من البحرین ШІ‏ وهو الاهم . والصدف ثم السلوق (البلح السلوق) 
والروببان والسمك المجفف والترنج والدات (نوع من الحصیر)"" . 




















التجارة 
غير متقدمة الا في اللؤلؤ . وأما تجارتها الداخلية فنظرا لقلة 
طرق الواصلات فهى متأخرق آما التجارة البحرية ولو أنها 
غير عظيمة الا أنها كافية لترویج أشغالهم ونقل بضائعهم . 


هی على مسافة ساعتین ونصف للراکب من النامة جهة الجنوب. وأول 
من سکنها من العرب (ال آبی سمیط بالتصغیر ثم ظعنوا عنها وسکنوا (لنجه) 
Bali‏ بفارس . فنزل قرية عسکر بعض رال أبى عینین) وهم بها إلى الیوم وبهذه 
القرية ضریح (صعصعة بن صوحان العبدي) وهو مخضرم . قال آبو عمر كان 
inano‏ مسلما في age‏ رسول الله 5# ولم يره : قلت وله رواية عن عثمان وعلي 
وشهد (صنین) مع على وکان خطیبا فصیحا وله مع معاوية مواقف : وقال الشعبي 
: كنت اتعلم منه الخطب : وروی عنه أيضا آبو إسحق السبيعي والنهال بن 
عمرو وعبد الله بن بريدة وغیرهم . وذکر العلاء في أخبار زياد أن الغيرة نفی 
صعصعة pol‏ من معاوية من الكوفة إلى جزيرة أوال من البحرین فمات وانشد 
له الرزبان : 

هلا سألت بنی الجارود أي 9 عند الشفاعة والبان ابن صوحانا 

كنا وكانوا كأم آرضعت ولدا عقا ولم تجز بالاحسان احسانا 


Lely‏ آخوه (زيد بن صوحان) فانه توفی بالكوفة في وقعة الجمل بعد أن 
قطعت يده وهو الذي عناه النبی BB‏ بقوله : وآما زید فرجل من أمتى تدخل 
diol‏ بده قبل يدنه . وکانت على ضریح صعصعه ثبه ثم تهدمت ولم تعمر . 
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d‏ جنوب ضريم صعصعة قبر (الشيخ الجوي) وهو من صلحاء قرية (جو) 
قرية المالكية : 


وهی جنوب البديع على مسافة نصف ساعة منها . ویها (قبر الإمام زيد) 
ولم aai‏ أحدا بعرف اسم а‏ لنعرف من هو سوق chat gl‏ البحرين وبالأخص 
أهل تلك القرية یعظمونه وبتبرکون به ویقولون أنه صحابي- فاقول لعله زید 
بن عميرة ДАГ Seow‏ الیحریق Bay хас ЭЕ Bag‏ اجان الماک фа‏ 
الحضرمي؛ الذي فتم البحرین LS)‏ سيأتي في الباب الأول) وقال في کتاب 
الإصابة : زید بن غميرة العيدى له صحبة قاله أبو عمر ولم يزد ثم Aet‏ 
ВЫ‏ الکندی. وروی الحارث بن أبى أسامة من طريق الجارود أنه قرأ في 
نسخه عهد العلاء بن الحضرمي وشهد زید بن EF‏ 

وأيضا z>‏ الحارت بن اتتامة من طريق السور بن عبد الله الباهلي عن 
بعض ولد الجارود أنه أخذ هذه النسخة من نسخة عند العلاء ابن الحضرمی 
حين بعثه النبي B‏ إلى البحرين وشهد معاوية وعثمان والختار بن قيس 
وقصي بن ابي عميرة وق رواية ابن آبي عمرو: وسعد بن عبادة والضحاك بن 
أبي عمرو . وشبیب بن أبي مرثد وفي رواية ابن قرة والستنیر بن آبی صعصعة 
الخزاعي وعوانة أو عبادة بن الشماخ الجهني وسعد بن مالك وسعد بن معاذ 
)1253 بن عميرة العبدى) . قلت فاذا كان العلاء هو cou‏ اهذه الجزيرة وقد 
استشهد ببعض أهلها وزيد الذکور هو في ضمن من استشهد بهم وهو أيضا 
عبدی وسكنى العبديين البحرین فيحتمل والله أعلم أن زيد بن عميرة هو 
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الشهور اليوم في أفواه أهل البلدة (بالأمير زيد) ويقولون أنه صحابي . والله 
أغلم . 
حبل حبان أو قربة جبل حيان 
هی شبه جزيرة واقعة في الجهة الجنوبية الشرفیه عن (عسكر) وتسكنها 
اليوم قبيلة الدواسر زمن الشتاء by‏ وسطها جبل وبأعلاه ضريح مشهور (بقبر 
حيان) وهو معظم أيضا عندهم . 
فلعله حيان بن مازن oF‏ مازنا صحابي ومن آهل عمان ورئيسها ويحتمل 
al‏ أرسل ابنه حیانا إلى (جزيرة ble (Jhi‏ عليها . وقصة مازن مشهورة 
عندهم (وهي) | أن أول من أسلم من أهل عمان هو مازن بن غضوبة بن سبيعة 
بن شماسة بن حيان بن مره بن حيان بن مره بن ابي بش & حطامة بن سعد 
بن نبهان بن عمرو بن الغوث ابن طى . وكان يسكن (قرية سمايل) ويعيد 
а‏ يقال اله (aby‏ فذبح له شاة ذات يوم وقربها all‏ فسمع صوتا من الصنم 
ois‏ : 
يا مازن اسمع تسر ظهر خير وبطن شر 
بعث نبی من EP‏ بدين الله أكبر 
فدع نحتا من حجر تسلم من حر سقر 
ففزع من ذلك وقال : إن هذا لعجب . ثم قرب قربانا اخر فسمع صوتا 
آخر من الصنم يقول : 
يا مازناقبل تسمع مالا تجهل 
فامن به تعدل عن خر نار تشعل 
وقودها الناس والجندل 
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فقال. : إن هذا اهو العجب وإنه لخبر يرادئى , فبيئما هو كذلك |2 ورد 
علیه رجل من أهل الحجاز يريد ماء فسأله ما الخبر وراءك فقال أنه ظهر رجل 
يقال له محمد بن عبد الله بن عبد الطلب بن هاشم بن عبد مناف يقوك لن 
E‏ داعي الله فليس بمستكبر ولا جبار ولا مختال . أدعوكم إلى الله 
وترك عبادة الأوثان . . . الخ . 

فقال مازن والله eso‏ ما سمعته من الصنم فوثب إلى الصئم فكسره جذاذا . 
وتوجه إلى رسول الله Ё‏ . فلما قدم سأله عما بعث إليه فشرح رسول الله 8 
له الاسلام فأسلم ونور ДИ‏ قلبه ثم قال J pol 8А „ш‏ ولأهل gles‏ فقال г‏ 
اللهم اهدهم Jus . ps‏ زدني وجعل يعرض مفاصده من Lidl‏ تفصيلا 
ويطلب الدعاء من النبى #5 إلى أن طلب ولدا ورزقه بعد حين وسماه (حیانا) 
ثم إن رسول الله BB‏ كتب إلى أهل عمان GUS‏ . . الخ كما وضحناه في تاريخ 
عمان . فيظهر لى ally‏ أعلم أن حیانا هذا هو المدفون في هذا dai‏ . وقيل أنه 
ابن محخصن . 


النبيه صالح 


توجد جزيرة بين قرية أم الحصم" وبين سترة قرب (الماحوز) فيها قبر 
يسمونه (قبر النبيه صال) والعوام يقولون قبر النبي صالح وعند قرب القبر 
هذا القبر . 

المشهد 
پسمی (سوق الخميس) يجتمع فيه أهل البلدة في كل خميس للبيع والشراء 
حتی الیوم . وعنده غين نباعة کالزلال تسم (olas) Lil)‏ ومبتى على تصف 
ظهرها مسجد صغیر للصلاة: وشمالیه علی مسافة ثحو ٠‏ 
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آخر . وفي جانبه أطلال مدرسة قديمة لم يبق منها سوى بعض جدرانها”" 
وبعض اسطوانات مدورة منحوتة من صخار عظام ومكتوب على الجدران 5 
في الحجارة بخط کون . 

وعندها منارتان متقابلتان شرقا وغربا طول كل واحدة منهما نحو ۷۰ 
ذراعا. وتسمی هذه الاطلال رالشهد) : فوصلته وصعدت النارة الغربية وکتبت 
اسمى نحتا 3 أعلى حجر في داخلها ووجدت عدد Lem jo‏ إلى الدائرة الثانیه 
مائة درجة . وعلى باب المنارة dy A‏ حجر مكتوب بالخط الكوفي: ولكن عسر ‏ 
على قراءته لان المدرسة التهدمة ردمت باب المنارة حتى دفن معظمه فصار 
الحجر عند الأرض وجعل الصبيان يلعبون فيه بالدق حنی تثلمت غالب 
الکلمات فعسر علينا قراءتها . ولم يكن معى في ذلك اليوم UE‏ الرسم (الخیلة) 
А-У‏ رسمه وآتفخص بعد ذلك في كتابته . 

وهذا السجد والدرسه مع المنارتين الجمیع من بناء عمر بن عبد العزیز 
ENS‏ 

المراقيب 

توجد في JUS‏ غرپ الرفاع أرض واسعة «ШАШ!‏ تسمی (المراقيب) . وفيها 
آثار قبور قديمة دارسة کأنها GP‏ متفرقة وکل فسم منها بحتوي على نحو 
۰ قبر فاکثر . وقد نبت فوق هذه الارض من طول مالبثت شجر العوسم 
والشیح والقیصوم والجثجاث والجعدة ونحوها من الاعشاب البرية . 

فنقول : يكاد أن یکون من المحقق أن ضفاف (خلیج البصرة) كانت Шу]‏ 
موطن للإنسان في age‏ حضارته وان شئت فقل بداوته الاو . 

ویری بعض العارفين الذين حاولوا درس طبيعة البحرين м‏ هذه الجزيرة 
كانت على الراجم مهد السلالة البشرية بعد ارتقائها في سلم الحضارة . حيث 
أن مجموع الدافن التى تملا ربواتها رخاب الصحراء وتمتد إلى مالا يدرك 
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الطرف اخره» حيرت كل من وقف بها من السياح يحاول كنه حقيقتها . ولقد 
انیا الناس 3 كل عصر وزمان وجاسوا خلالها من الأسود ly, Gull‏ كان جد 
الإنسان الدني إلى الکلدانی فالبابلي AW‏ فاليوناني oe‏ فالعربي . 
وتكاد تسمع e‏ أقدامهم على مر الدهور : ومع ذلك لم يتركوا LJ‏ أثرا پانم 4 
المستهدون منا أو قبسا پستضی: به المعتسفون 3 دياجير التاریخ . ويقاك jl‏ 
آخر مرة ذكر التاريخ فيها جزيرة البحرين هو يوم زارها (نيارخوس) في رأس 
الأسطول اليوئائى عملا بأمر مولاه الإسكندر الأكبر . 
ولم نعلم حتى اليوم حقيقة هذه القبور ولم يتحقق لدينا زمن بنانها ومن 
هو المؤسس لها . ومن الرافدین بها وعلی اي دين كانوا يتعبدون به : ويستفاد 
من أقوال بعض الورخین أن الدفونین فیها هم من أصل فيئيقى هجروا أوطانهم 
وقطعوا Ghd‏ بلاد العرب وحلوا بهده الربوع ;| فى البر (BR Sab)‏ قرب 
مدینه القطيف الحديثه . وكانت مدینه عظيمه PE‏ آسواق تجارية dail,‏ 


تسمى (الجرعاء) g”!‏ يظئها البعضن آنها نفسن مدینة (أوفير) الشهيرة بكثرة 
ذهبها والغنية بمعادنها . 


فهل اعتقد سكان الجرعاء أن البخرين قطعة مقدسة التربة حتى نقلوا 
إليها جنائزهم ودفنوها فيها (كما يفعله اليوم الشيعة في نقل جنائزهم إلى 
كربلاء والنجف) أو لأنها قريبة من البحر وهی مركز التجارة وأن تلك المدافن 
هى قبور أولئك السكان . وأقیمت تلك القبرة الغريبة قبل أن يبارخوا الوطن 
ويتوغلوا في قلب بلاد الغرب . أو قبل أن یمصر أهل. الجزيرة أرض الكلدان 
وينشئوا فيها مهجرا ويقيموا y ld 349 х бурана‏ يستطيع الانسان ان 
يبت فيها رأيه لقدم عهدها وغموض أسرارها . وان الستر (بنت) فتح بعض 
القبور وعثر على بضعة آثار فانتفی منها شیئا وبعث يه J|‏ التحف 
البريطاني . ویعد إمعان لجنة العهد فیها وتدقیق فحصها استقر رأيها على 
أنها من أصل فيئيقى وعليه فتدل هذه الآثار على أن القبور قديمة جدا . قإذا 
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سلمنا بتلك الدلائل واعتبرناها صحيحة فتکون القبور قد بنیت على الاقل منذ 
نحو خمسة الاف سنة . هذا إذا كان (رولئسن) قد ضبط حسابه في تاريخ 
الهجرة إلى البحر التوسط . 
وأن الخط السماري قدیم جدا عند سکان بابل وکان للفینیقیین ضرب من 
الكتابة تشبه الحروف . ولا اکتشفت صناعة الكثابة ,551 الناس بستعملونها 
تلك الدافن لا یعثر على شيء من قبیل الحفر أو النقش على صخورها أو على 
أحجارها مع أن الفینیقیین عندما ألقوا عصی ترحالهم في اليحر التوسط: 
أخذوا يقلدون المصريين في وضع موتاهم في (نواويس) . ولكن الباحثين لم يعثروا 
EU‏ وهناك أمر آخر يستحق التدبر والتروى 923 أن i‏ الیاحنین قال — 
حين اكتشف البقعة وتدبر ما فيها — أن جميع القبور ДИ‏ فتحت بجئب 
(رفاع الشیخ علي) ؛ ای الرقاع القبلی؛ وهي فبور del‏ من ple‏ القبور التي 
وراءها بتحو ۲۰ قدما هی على daly‏ أحدث من غيرها . ومما يؤيد ذلك أن هذه 
القبور قائمة على طرف القبرة الفسيحة الارجاء القديمة العهد ویظهر آنها آخر 
ما شید وأقيم هناك.. وكثب القائد )25,42( مانصه : Ql)‏ الآكام العالية هي 
قريبة من قرية علي (عالي) وهی اکبر من غیرها . 
وذکر (فنیرخوس) الذي تولی قيادة أسطول الاسکندر الکبیر في سفرته 
الشهيرة إلى خلیم العجم یصف كيف أنه زار مدينة فينيقية في البر وجزيرة 
تدعی (ترین) ویظهر آنها هي التي تسمی الیوم (دارين) عند العرب وهي 
فرضه بالبحرین . وقد رای هناك قبر (ارثر) الذي كان سلطان الخليج l‏ 
ووصف (نيرخوس) الدافن بقوله (رابية مرتفعة كثيرة (LRU!‏ فهذا الوصف 











26 - AL WATHEEKAH Tenn 


الروابى فانها لا تنطبق عليها وهي بعيدة عنها أميالا عديدة بيد أنه لا نوجد 
الان نخل وهو لاشك مات لتقادم عهده . 

وهذه الرواية تؤيد أن الآكام الکبيرة بنیت في العهد الأخیر والدلیل على 
ذلك أن اسم الشخص الدفون في إحداها ذکر في زمن (نيرخوس) رفیق الإسكندر 
القدوني عندما شاهدها ويظهر أنه لم يبحث أحد في هذا الأثر منذ ذلك الحین: 


ш>‏ قام الضابط (ديورند) الذی رفع أخيرا إلى درجة (из! — Gye)‏ وجعل 


وصف المدافن 


خلاصة ما شهدناه وما قاله الصحافیون؛ وهو أن کل مدفن یشتمل على 
حجرنین الواحدة فوق GAY‏ مبنية من قطع صخور ضخمة ولا یبعد آنها 
قطعت (من جبل الدخان) ویوجد فیها أيضا على جوانبها حجر ومعابر مشبعة 
بطین في غاية «ОШУ‏ ولا يوجد بها عقود ولا دعائم . ویظهر أن الحجر قد 
بنیت قبل أن ببنی Slo‏ ما يحيط بها من البناء . وهذا البناء محکم مجصص 
وله طبقات مرصوفة من التراب وصغار الحجارة وكأن هذه الدافن قد آقیمت 
لقاومة الدهر وصد آفاته . فمحیط أساس أكبر التلال نحو ۵۰ ذراعا وقد عثر 
القائد (دورند) على هیکل بشری في الحجرة السفلی طوله نحو تسعة اقدام 
صغير الجمجمة منخفض الجبین واسع حرف حجاج Gall‏ (المحجر) وعندما 
عرضت الجمجمة للنور والهواء تکسرت كسرا عديدة . وان رؤية بعض عظام 
الهيكل تدل على أن أصحابها دفئوا وهم جلوس ويظهر أنهم كانوا من وجوه 
الأمة وسراة القوم . وكان دفنهم يجرى على خلاف ما كانت تدفن العامة . 
على مثل ما هو جار الیوم عند النصارى. في دفن (البطاركة والمطارنة واللافنه 
والأساقفة) وسائر الرؤساء الروحانية منهم غير أن ذلك یحتاج إلى بحث دفيق 
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وفحص کثیر (وسنعود ان شاء AM‏ إلى البحث في هذا الموضوع في الطبعة الثالثة) 
وقد бшм‏ تیه في المنعطفات abs‏ من عظام بنى ادم : 

أما الحجر العليا (الفوقانية) فقد وجد فيها عظام كبيرة من عظام الخيل : 
وأيضا وجد فيها قطع من معدن يشبه الصفر والنحاس . وشقف وخزف خشنة 
غير مصقولة وقشور بيض النعام وبعض انية مصنوعة من العاج وتماثيل وغير 
لل من الأدوات الختلفة الأشكال às.‏ ارض حجر بعض المدافن ges ue‏ 
من عظام الیربوغ . ومقدار واقر من العظام الصفر قد دفنت هناك منذ قرون 
عديدة (ویفهم آنها نقلت تلك العظام من محل آخر إلى هذه القابر) : 

وقد ثقبت آغلب تلك الحجر تثقیبا دقيقا طمعا ف العثور Де‏ آثار ذات 
شان جلیل ولکن جل ما وجد فیها هو ЫШ,‏ سجف وستور قد تحولت إلى كوم 
من التراپ لطول عهدها . .وهناك ایضا قطم اخشاپ مسوسة . آما البناء فهائل 
جدا وجرمه عظیم لکن لم یعثر فيه على الادوات التي كانت تستخدم في الحفر 
والبناء . بل ولم يعثر على رسوم أو نقوش أو كتابة . غير أن هناك شقوقا 
وأخاديد ونوعا من الخنادق القليلة الغور قد حفرت حول استاس كل :553 
وقیل : أن sl‏ من فتم بعض تلك المدافن وباشر بالحفر والتئقیب فيها هو 
النکپ رالیوزباشی دورند) عام ۱۸۷۹/۱۲۹5 ثم (بنت) ومعه قرينته وجعلا 
یحفران وفتحا مدفنین سنة >۶۱۸۸۹/۵۱۳۰ . وی سنة ۱۳۲۲ه زار جماعة 
من البلجيك البحرین وتفقدوا القبور وفتحوا آحدها ولم يبلغنا نتائم أبحاثهم . 
وقد حفر معنمد انجليزي في البحرين (بریدکس) بعض الدافن قرب ررفاع 
الشيج (Ше‏ واشتغل فیها عدة أسابيع وفعل مثل ذلك قرب (Roll)‏ وجمع 
قسما مهما من الرفات وبعض قطع من العظام البشرية وغیرها من الاثار وبعث 
بالكل إلى (متحف) لندن . وأحدثهم loge‏ بها (بالبحرین) الانجلیز وقد سبقهم 
إليها العرب فالبرتغال فالفرس فالهنود فالرومان فالیونان فالفيئيقيون فالبابلیون 
فالکلدانیون فأصحاب الرژوس السود الذین هم Jal‏ من مد رواق التمدن والعمران 
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البشرى على وجه البسيطة وغليه فيكون تاريخ مسقط راس العالم الإنساني . 
ولهذا تحسب مملكة الرومان والصين واليابان والهند من ممالك أمس بجانب 


فش 








وکم من أمة وقبيلة وشعب ودولة زالت وانقرضت وأمست في خبر كان . 
Ul,‏ تلك الدافن فشاخصة قائمة بعزها ومجدها كما كانت منذ آول بنائها . وآن 
آنیاب الدهر ومخالب طواری الزمان لم تقو على ملاشانها وافناتها من على 
سطح الكرة الأرضية وهی واقفة على أركائها وتلالها الضخمة نسخر بمرور 
الأيام وكر الأعوام فسبحان من بيده البقاء والخلود والفناء والوجود في كل مكان 


Ч وزمان‎ 









تاريخ ارتفاء البحرین 







في سنا cule irre‏ أول auda)‏ حجرية إلى البحرین . وفي سنة 
۷ه أول من جلب الجوال (موتکار) هو سمو الشیخ عبد الله ابن العظم 
الشيخ عیسی ال خلیفه بعد عودته من آوربا . وکان 3 «Uil‏ بثانه d‏ لندن قد 
ركب الطيارة وارتفع بها إلى أن اكتشف بها مطلوبه ثم عاد فنزل . فصعدها 
ابنه سمو الشيخ محمد وكذلك رقي بها إلى حيث شاء وحلق بها في الجو ثم 
عاد ونزل . فهما أول من ركب الطيارات من أهل جزيرة العرب وذلك عام 
۷هد وف candy ca T. Ai‏ آل. الرمزی (تلغراف اللاسلکی) ی جزيرة 
المنامة في الموضع المسمى (الحوره) ثم بعد ذلك وضعت في جنوب عرب 
(القضيبية) أنصاب كهيأة حلقة . ويقال أنها ستكون في وسطها محطة 
للطيارات. . 
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وف سنة ۱۳۳۸ه تأسس ف البحرين المجلس البلدی"" تحت رئاسة سمو 
الشيخ عبد الله ابن الشيخ عيسى ال خليفة . وفي أواخر سنة ۱۳۳۹ه آلت إلى 

s‏ سنة ۱۳۳۹ه أول من جلب القازوز (النمليت) إلى البحرين يوسف بن 
لطف علي الخونجى بشراكته مع سمو ولی العهد الشيخ حمد وكذلك هما أول 

ds‏ ۱۳۳۹ه أول من جلب الآلة المولدة للقوة الکهربائية"" إلى البحرين 
للضياء والهواء فقط هو يوسف А pls‏ 


فبدءوا Yal‏ بتأسيس المدارس العلمية وجمعوا لها من الاعانات نحو ثلاثمائة 
ألف روبية وشرعوا في بناء مدرسة كلية في غرة ربيع الأول من العام الذكور . 


واختاروا لها موضعا خارج البلدة شمال المحرق على الساحل وأطلقوا عليها 
عيسى بن على آل خليفة . وانتخب رئيسها الأول الشيخ عبد الله نجل 
الحاكم ; وقد وصلتها i‏ محرم da‏ ۱۳۰ص فرأيتها عجنيه البناء والموقع 
تشبه الثكنة العسكرية أو الاستحكام الحربی . 

AS ۱۳4۰ه تأسست في المنامة دائرة الشرطة . وق‎ ple محرم‎ ۲۰ ds 
Ш> البلدية اقامه جسر ممتد من المنامة من طرق الحورة إلى المحرق قرب‎ 





30 - AL WATHEEKAH ааа. 


الحالة السياسية 

(المساحة) 

طول مساحة جزيرة GW‏ شمالا وجنوبا Yo‏ ميلا وعرضها تسعة أميال . 
وطول جزيرة المحرق خمسة Шш!‏ وعرضها ميلين اثنين وتدوير مساحة 
الجزيرتين نحو ۸۰ ميلا . 

(السكان) 

يبلغ عدد سكان جزيرة البحرين عموما نحو ۳۰۰ ألف شخص 

(اجناسهم) 


)۱۱( 


غالب أهلها من العرب суі‏ رهم يتمذهبون پمذهب ال بام مالك ابن 


انس إمام دار الهجرة النبوية ينه . ومن كان منهم شافعيا فاصله من فارس . 
ومن كان منهم حنفيا فأصله من الهند أو من بغداد . ومن كان منهم حنبلیا 
فاصله من نجد , 

(أهلها) 

ولم يزل سكان البحرين بازدياد مستمر لوقعها التجارى وأرباحها الوافرة . 
aii‏ سكنها أهل فارس والهنود المسلمون منهم والوئنیون . وأهل العراق السلمون 
والنصارق واليهود . وأهل نجد والاحساء وعمان وأهل اليمن وحضرموت 
وغيرهم . 

وقد قدر زيادة سکانها بين سنتى ۱۳ و۱۳۳۲ه بعشرين ف DUI‏ . وبين 
سنتی 5 CA MY‏ بخمسين ف GUI‏ . سوی أن العلوم والمعارف بطيئة 
التقدم ۳" . 
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ونزلت ضيفا على فراش حاكمها صاحب الجلالة سمو الشيخ عيسى بن على 


آل خليفة في المقيظ فأكرمنا غاية الإكرام . وأمر باقامة لوازمنا على أكمل ما 


يرام . وأنعم علينا هو وأصحاب السمو أنجاله الفخام بأوفر الإنعامات . 

ава nay г! | i PH‏ سمو :)| محمد من or‏ صاحب العظية 

سمو القع خن . анна Odd‏ 
مخصوصا Ш‏ تزورنا فيه العلماء والأصدقاء في كل ds ры‏ يوم مبارحتنا 
للبحرين pl‏ لي الحاكم بمفرشة (زولية) فاخرة . وكساني Al‏ ولي العهد سمو 
الشیخ حمد (غباءة قيادنية Yas;‏ 23 وشالا صوفا) Wis‏ كساني آخوه سمو 
الشیخ محمد (من Ы‏ على فراشه) عباءة عمانية وبر برا وعقالا قصبا lias EET‏ , 
لے عادة الحكام وذلك غير النقؤد التى پدلوها - عن „лар‏ نفس 


(العلم) 


راية آل خليفة جميعها حمراء سوى أنهم يجعلون شريطا أبيض مما يلي 
الحبل عند العمود “Эа‏ ‚ 
تقسدمات البحرین ونواحديا 
كانت البحرین ف السابق تحتوى على des dab Y*‏ ۳۳۱ قرية . ولكن 
لكثرة تداول الحكام عليها ووقوع الحروب بها وزوال الحضارة منها أزال 
عمرانها وخرب أكثر تلك Gall‏ والقرى ولم يبق منها سوی ثمان مدن وبعض 
فأما المحرق : 
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فهى جزيرة شمال شرقي АШИ‏ على مسافة نصف ساعة في السفن 
الشراعية . وهي سكن الحكام الحاليين وأعيان العرب . وهي العاصمة . 
وکانت تسمی ررفین) وهی مدينة قديمة قیل أن سبب تسمیتها بالمحرق هو أن 
المجوس کانوا یحرقون آمواتهم 8 تاحية متها لا کائوا مالکیها قبل الاسلام . 
وعدد تفوسها ۰ ألفا ‚ 

وفي قصبة المحرق اليوم 4۲ مسجدا . وجامعان أحدهما قرب قصر الحاکم 
الحالى . أسسه الشیخ محمد بن جمعان . ثم هجر زمنا طویلا . ولا Jp‏ 
القضاء الشیخ شرف اليماني طلب من الحكام تجدید بنائه وإعادته جامعا كما 
كان فصدر poll‏ من سمو الحاكم الشيخ عيسى ال خليفة بذلك وصليت فيه 
الجمعة من سنة ۱۳۱۰ه ولم تزد إلى اليوم . 

والجامع الثاني dud‏ الشیخ عبد الله ين أحمد ال dds‏ التولي على 
البحرين سنة ۱۲۳ه. وهذا الجامع واقع غربى قصر ولي العهد سمو الشیخ 
حمد ابن ذى العظمة سمو الشيخ عيسى ال خليفة . 

وف المحرق (مدرسة الهداية) المتقدم ذكرها وعدة مكاتب АШАЙ‏ . وف 
غربى المحرق دائرة للمكس البحري تابعة لکس النابه . 

ويتبع المحرق خمس قريات : 

القرية الأولى : حالة أبو ماهر - (والحالة في اصطلاحهم كل قرية يحيط 
بها البحر كالجزيرة) وهي جنوب المحرق وكانت منفصلة عنها بترعه ثم في 
سنة (۱۳۳۰ه) دفنوا الترعة وأوصلوا الأسواق والبيوت بينهما . وفي جنوب 
الحالة (القلعة) التي بناها الشيخ عبد الله بن أحمد كما سپاتي عند ذكر 
даб‏ . وفي الجهة الشرقية الجنوبیه من القلعة ينبوع في البحر يسمى (كوكب 
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أبي Gale‏ يعلوه البحر وقت all‏ بنحو ستة أذرع وشرب Jai‏ الحالة وأهل 
المحرق منه بل :غالب السفن تورده : 

القرية التائية — البسیتین : وهی شمال المحرق على مسافة نصف 
ساعة للراجل, وبها (مسجد) بنیت Pore‏ منارة سنة AV" YTV‏ . وشرب 
أهلها من ينبوع في البحر يسمى (الساية) وهي جهة الشمال الغربي عنها . 
وبين البسيتين والمحرق صحراء نقية يخرجون إليها كل سنه لصلاة العيدين 
بها تبعا ЫШ‏ . ويوجى شبال هذا الصلی. آثار قبون دافرة iga‏ وجوه 
اصخابها نحو الشمال . 

القریه АЈЫ‏ — الدیر : وهی شرقی البسیتین على مسافة نصف ساعة 
منه للراجل وشرب أهله من ینبوع في البحر ١‏ وعین في البر تسمی (رية) . 

القرية الرابعة - سماهیج : وهي شرقي الدير على مسافة ربع ساعة 
منه . وشرب آهلها من ینابیع في البحر على الساحل . وکانت سماهیج إحدى 
الدن OP pla!‏ . وغربیها بستان يسمى (رية) باسم العين التي فيه وهو على 
الساحل . وقد أمر الحاكم سمو الشيخ عيسى بن علي ال خليفة سنة ۱۳۳۰ ه- 
يبناء قصر فيه مشرف على البحر جعله منتزها له يسير إليه فى كل يومين مرة 
واحدة حينما يكون مقيما à‏ العاصمة وهو يعد من منتزهات البحرين . وقد 
ذهدت اليه صحبة سمو الحاكم مع أنجاله في ۳۰ محرم APE ple‏ 
وشربهم من ينبوع في البحر يسمى (جرذى) . 

المدينة الثانية (الحد) 

هي قصبة واقعة جنوب قرية قلالى على مسافة نصف ساعة للراجل . 
ويصير الحد شرقي المحرق Whe‏ إلى الجنوب وعدد نفوسه نحو ۱۲ WI‏ وهو 
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سكنى قبيلة السادة العلویین» وبعض من Jl)‏ بن علي) ومن عشيرة (أبى 
قلاسه) . وشرب أهله من عين في البر تسمى (الزمة) ومن يتبوع في البحر يسمى 
pl)‏ السوالی) وهو جهة الشرق الجنوبی عن البلدة يغمره البحر وقت الد 
وينحسر عنه تماما وقت الجزر . وق الحد ۱۳ مسجدا وجامع كبير للجمعة . 
ويتيع الحد خمس قریات آیضا : 

الأولى - حالة السلطة : وهي غربي الحد وبپنهما جون من البحر 
والمسافة بينهما ثلث ساعة للخائض منه إليها وشربهم من عيون )252( A‏ 
ذكرها ٠‏ 

التانية — حالة النعيم : وهي حذاء حالة السلطة من جهة الغرب بينهما 
مسافة ثلاث دقائق . وشربهم من عيون عراد أيضا . 

(الثالثة) - عراد : وهي غربي الحد إلى المحرق أقرب loging‏ جون من 
البحر؛ يمكن للدواب خوضه في وقت الجزر للاستقاء من عيون عراد. . وبها 
نخيل وآبار وعيون كثيرة . وبها القلعة التى بناها سعيد بن أحمد لا كان والیا 
من قبل أن zi‏ (مسقط) السيد alls‏ بن احمد كما سيأتي غند ذكر 













إمارته. 
الرابعة والخامسة - أم الشجر الكبرى وأم الشجر الصغرى : وزبما 
عبروا عن الصغرى (بالعزل) وهما على مسافة ربع ساعة من الحد جهه 
الجنوب . وشرب أهلها من ينبوع ply‏ السوالي) المتقدم ذكره فتکون هاتان 
الدینتان مع قراهما جزيرة منفردة شرقي ull‏ كما ندم وربما عبروا عن 

مجموعهما (بالمحرق) . 
المدينة الثالثة (المنامة)۲۳ : 
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وهي واقعة على الطرف الشمالی الشرقی من الجزيرة ‏ وکانت تسمى (المنعمة) 
وقد اختلف في سبب إطلاق اسم المنامة غليها . فمن قائل أنه تحريف المنعمة . 
حرفتها الأعاجم الذين سيطروا عليها . ومن قائل أنه كان فيها قصر لنام أحد 
ملوكها السابقين فسميت به , وهي اليوم الميئاء العمومية ومرسی البواخر 
وسكنى أكثر التجار ومركز معتمدي الدول . وبها دائرة البريد والبرفي والکس 
البحري» وغدد سكانها نحو +{ ألف شخص . وهی wis «gf Sae‏ اسواق 
واشجف. سوق آن آرشها рә‏ , ومن ردي الهو „ وقتطالبيا E‏ 
المرسى . وشرقيها ميناء هي أسلم للسفن من عواصف الريح . والقرية المشرفة 
على الميناء الشرقية تسمى (الحورة) . وكان T‏ سنه :اه صدر الأمر من 
عظمة الحاكم سمو الشیخ عيسى بن على ال خليفة بيناء By‏ في الميناء 
الشمالية ممتدا إلى وسط البحر لتطابقه السفن المشحونة بسهولة ولو كان البحر 
جازرا . وكذلك صدر أمرة ببناء مستودع للبضائع عند الرفا المذكور محتويا على 
(حوش) كبير ومخزن عظیم لحفظ الأموال الواردة . فبنی وهو في غاية الاتقان 
والضیط ولا يزال دفن البحر مستمرا لتمدید الرفا الذکور : وعدد الساجد في 
النامة ۲۲ مسجدا وجامعان آحدهما جهة القبلة (غربی البلدة) وهو السمی 
الیوم (مسجد الشیوخ) والاخر جهة الشرق . وقد جدد بناءه وزاد فيه من جهة 
الشمال زيادة مهمة (صاحب الخیرات الحاج عبد العزیز بن لطف على 
الخونجی) سنة mites‏ . وله coll]‏ الشیخ على والشيخ عبداللطیف ابنا 
محمد آل سعد . وفق الله السلمین لتعمير مساجدهم ومدارسهم بالعلوم العالية 
والفنون الراقية كما عمروها بالعبادة وزيادة : Vout‏ 

lilly‏ فيها سکنی غالب الملل والأصناف . وف ظهرها من جهة الجنوب 
قلعة نسمی (قلعة الدیوان) قیل أن الذي بناها هو نادر شاه LS)‏ سیأتی عند 
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إمارة آل مذكور) وهي مقيظ صاحب العظمة سمو الشيخ عيسى ال خليفة . 
وغربي هذه القلعة قصر عظيم بناه Ду‏ عهده سمو الشيخ حمد ابن الشيخ عیسی 
Шш‏ 777١ه‏ للمقيظ . وشمالی هذا القصر وغربى القلعةء (مجلس) بناه سمو 
الشيخ AR‏ بن سلمان is‏ الحاكم سنه ad 13 NS‏ پوسف بن فلاح 
بقوله (خليفة JU‏ العلى) . 

33 شرفي جنوب القلعة المذكورة على مسافة نصف ساعه للراجل موضع 
على الساحل يسمى (القضيبية) بالتصغير . وبها المحجر الصحي الذي أمر 
الحاكم سمو الشيخ عيسى ببنائه سنة ۱۳۲۷ه-. وجنوب القضينية قرية تسمی 
(الجفير) بالتصغير» وجرت عندها عدة وقعات كما سياتي . وبها مسجد 
صغير ویسکنها اليوم صديقنا الشيخ سعد بن الشيخ عبد الله بن شملان وقد 
أدب UJ‏ مأدبة رائقة فیها سنة paafte‏ 

ds‏ غربي النامة قرية تسمی (السويفية) . وعلى ساحلها الشمالي قصر 
آمر الحاكم سمو الشيخ عیسی ببئائه وسكنه الیوم زمن القيظ نجله سمو الشيخ 
محید ابن الشيخ عيسى ال خليفة . 

المدينة الرابعة (EUS)‏ 

وهو على مسافة ساعة ونصف للراکب من المنامة جهه الجنوب 
الشرقي . وهو سكنى الأمراء السابقين من آل خليفة وبه القلعة التي بناها 
الشيخ سلمان بن أحمذ آل خليفة على أساس من قلعة (فرير بن رحال) 
وزير الشيخ الجبري الاتي ذكرهما عند إمارة الشيخ الجبري . 

وشرب أهله من أربعة آبار : ثلاثة منها جهة الجنوب في الروضة وهي 
من حفر الأقدمين: والرابعة جهة الشمال وتسمى (الحنينية) المشهورة بالعذوبة 




















TETEN AL WATHEEKAH -37 


والآمر بحفرها الشيخ سلمان بن أحمد المذكور . وعمقها نحو ثمانية أبواع . 
واوقف عليها نخلا لتعميرها ولاظهار الماء منها إلى بركة بحذائهاء لتستق 
منها النساء والفقراء . 

القديمة التي تقدم البحث Yule‏ عند الاثار . 

القبلى) أسسه الشيخ على بن خليفة حاكم البحرين سابقا وبه البثر السماة ply‏ 
غويفه) بالتضغير أمر بحفره والد المذكور الشيخ خليفة بن سلمان وعمقه نحو 
ceb. yi‏ وأوقف عليه نخلا لتعميرة ‚ 


وقي الرقاع ДАН‏ علي فسا ررح hee‏ وفع سكين БА)‏ اسن 
محمد) أسسه الشيخ أحمد الفاتم بن محمد بن خليفة ثم نزله حفيده الشيخ 


ثم ду)‏ الشيخ محمد. بن خليفة حاكم البحرين سايقاًء ثم نزله سمو الشيخ 
ابن صاحب العظمة سمو الحاكم الشيخ عيسى بن على وجدد بعض 
ду.‏ سنة ives‏ آمر الشيخ راشد المذكور ببناء قصر له حذاء قصر 
coala‏ وارخ يلفط (جمع الجد والشرف الائیل) à‏ 


وجئوب رفاغ الشیخ رشك على 491 dol‏ للراكب موضع یسمی 
(الصخير) أسسه الشيخ محمد بن خليفة . ثم في سنة ۱۳۱۸ه نزله سمو 
الشيخ حمد ابن ذى العظمة سمو الحاكم الشيخ عيسى بن على وبنی به قصورا 
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جميلة ومجالس رحبة لإقراء الضيوف وجدد القضر الذى بناه أخوه المرخوم 
cot‏ راشد ابن الشيخ عيسى . ورمم المسجد الذى هناك وعين له إماما راتبا . 
الربوة من جهة الغرب إلى الجنوب رياض واسعة تجتمع فيها الأمطار والسيول 
فتنبت بها الأعشاب البرية . وتلك الرياض هي حمى لسمو الشيخ حمد ترعاها 
41 وخیله وأنعامة . وفيه ثلاث عيون للشرب» إحداها تسمى jl)‏ حصاة) 
وماؤها أعذب مياه البحرين وألطفها لبعده عن السواحل تم يليه في الحلاوة 
عين al)‏ الموميان) والثالثة تسمى (الجنوبیه) . 

وبين تلك الرياض ميدان للسباق على الخيل والتمرين على الكر والفر . 
СА‏ فان الصخير وما والاه يعد قطعة من (الطائف) لحسنه وللطافه هوانه 
49523 4514 ونقاء أرضه وخضرة رياضه وظرافه е om‏ ووصلته ALS‏ ۱۳۳۳۲ ه- 
بطلب من صاحب العظمة سمو الحاكم الشيخ عيسى بن على واستقمنا به ثلاثه 
أيام صحبة الحاكم على فراش نجله ولي العهد سمو الشيخ حمد . ولم تخل 
أرض الصخير من العادن لاسيما النفط والقير والجص عند قرب (جبل الدخان) 
الذي تقدم ذكره في الحالة الطبيعية" . 


وعلی مسافة ساعة من الصخير جهة الجنوب موضع يسمى (العمرو) بنى 
فيه ولي العهد سمو الشيخ حمد مجالس سنة ۱۳۳۷ه وكذلك بنی فيه آخوه 
سمو الشيخ عيد الله والشيخ سلمان ابن الشیخ حمد . وعلى مسافة ساعة من 
العمرو جهة الجئوب أيضا موضع يسمى (الطلة) فقد بنى فيه سمو الشيخ خمد 
مجالس . وكذلك سمو الشيخ عبد الله أبناء صاحب العظمة سمو الشيخ عيسى 
ال خليفة . وكذا بنی فيه سمو الشيخ سلمان بن حمد حفيد الحاكم سمو الشيخ 
عيسى الجميع بنوا مجالسهم في سنه ۸۱۳۳۷ . 
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المدينة الخامسة (о yew)‏ 
وهي شبه جزيرة شرقي الرفاع على مسافة te‏ دقيقة وإذا جزر البحر 
اتصلت به بشبه برزخ يعلوه ماء رقيق سمك ذراع فأقل . وبها عيون كثيرة 
اکبرها (عين الرحى) ثم عين (مهزة) ويتبعها من القرى (Y) ЗИ)‏ مهزة 
(Y)‏ سفاله (غ) مرقبان (ه) واديان (5) الخارجبه (V)‏ المعامير (A)‏ العكر )4( 
الفارسية )+1( الحالات . وهذه الدينة مع قراها مملوءة بالنخيل الباسقة 

والأشجار المثمرة؛ وهی التى جرت بها الوقعات الشهيرة كما سیأتی . 
المدينة السادسة A>)‏ حفص) 


وكانت هي إخدى "ЫИ gall‏ . وشمال جد حفص قصر على الساحل 3 
موضع يسمى (بوزيله) أمر ببنائه سمو الشيخ عبد الله ابن الشيخ عيسى ال 
المدينة السابعة (البلاد القديم) 
بالتذكير وهي جنوب جد حفص وبها عيون كثيرة أشهرها ph‏ زيدان 
وجماله وقصاری) وغربي البلاد القديم قرية تسمى (السهلة) فيها عين عجيبة 
شهيرة بالكبر تسمى (عذاري) عمقها خمسة آبواع ET‏ تسقی أكثر من ثلاثة 
وغصت فيها إلى فعرها وأبصرت منبعها في Ш‏ وهي اصفی عيون البحرين . 
المدينة الثامنة (البديّع) (بالتصغير) 
ومن تبعهم .فهذه هي Gall‏ وما سواها فقرى صغار . واکبرها قرية (جو) 
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وهي على مسافة نصف ساعة للراكب من الرفاغ جهة الشرق الجنوبي. وهي 
مطلة على البحر. 

Jal‏ من نزلها من العرب ЕМ!‏ احمد بن رزق الشهير ف القرن الثاني 
عشر الهجري» وعمرها وبنى بها مساجد وبركا عظاما لخزن الماء في غايه القوة 
والإحكام . وقال صاحب (سبائك العسجد) : سكن الشيخ أحمد بن G3;‏ $26 
جو . وبنى بها قصورا شامخة إلى الجو ثم ظعن عنها ونزل الزبارة . эму‏ 
ظعنه بقيت بلدة جو خالية من العرب إلى أن استولى الخليفيون على البحرين 
سئة ۱۱۹۷ه - كما Slay‏ - ثم لما احتل سعود Ge‏ عبد العزیز أمير نجد 
(الاحساء والقطيف) سنة ۱۲۱۲ه جعل يتحفز على أخذ الزبارة فظعن الشيخ 
أحمد بن رزق منها إلى البصرة فى تلك السنه | ونقل الشيخ سلمان بن أحمد ال 
خليفة الفائم عائلته جميعها من الزبارة وأسكنهم بلدة جو . ثم لا فرطت 
البحرين من ال خليفة واسترجعوها سنة ۱۲۲۵ه. ترك الشیخ سلمان (جو) 
وسکن (الرفاع) وبنی به قلعة وجعله العاصمة كما سيأتي عند ذکر حکمه ثم 


| | ош حال‎ al ذلك نوك رال آپی ==( بلدة جو . وهم باقون فيها‎ Y 
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المو افش 


١‏ = إن مملكة البحرين اشتيرت منذ القدم TY‏ آمور أهمها : الوقع الاستراتيجي اهام تفیگ 
شكلت وتشكل همرة وصل بين الشرق والغرب» والارض الزراعية الخصبة: فسمیت بلد المليون 
نخله : gi‏ الطییعی الفاخر والذانع الصينت: ووجود الا ستر cule)‏ والفنادق والآثار Qua‏ 
التاريخية. ومن بين چزر البحزین ثلاث منها ذات أهبية اقتصادية ۰ فالنامة العاصمة وفیها 
الیناء البحري (ميناء سلمان) وحقول الزيت. ومصنع التكرير ومصنع T‏ والمنطقة 
Gl. (Sh‏ جزيرة ستره فیوجد بها ميتاء تصدیر الزیت وميناء تصدير منتجات الا لنیوم 
والمنطقة الصناعية الجديدة وموقم مصنع البتروكيماويات . أنظر المجموعة الاحضائية 
Gl‏ السلع الصدرة من البحرين اليوم فأهمها : 
سبائك الألنيوم غير المصئعة: آلوام وصفائم الألنیوم مننجات الحديد» قضبان وأسلاك 
لالتیوم؛ الأمونيا (نشادر): زيت الذرة مکرر: ملابس وأقمشة: ورق صحي. أصباغ مبانی. 
تجهیزات كهربائية؛ دهون: مكيفات elga‏ مجزأةء روبیان؛ ball‏ وهناك سلم أخرى معاد 
تصديرها , P‏ : إحضاءات التجارة الخار das‏ لعام 5م DYEÉ- 5e‏ 
ام الحصم ؛ موضع على ساحل البحر جنوب LUI‏ على مسافة ساعة منها . وهذا الموقع نفی 
الأرض لليف الهواء زمن الصيف وبه كثير من النخل والفواكه . وبه مقيظ للشیخ عبد الله بن 
بعد بن شملان . ويه عین dele‏ تسفی بسائین تلك الجهة تسمی (булу‏ وگانت متهدمة 
الأطراف قعمرت diga‏ الشيخ عبد الله بن شملان الذکور والشيخ dams‏ بن iasi‏ بن هجرس 
سنة (۱۳۳۰) وأمر ely ШАД‏ حجرة قربها جهة الجنوب الشرقی لتكون حماما La‏ يغتسلن 
فيها . فجزاهما الله خير الجزاء . ورخمهما رحمة الابرار . اه مؤلات . 

۳ — ولم يبق منها سوی الطلل لجدرانها الخارجية : 
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. بناء مسجد الخمیس تقریبا إلى القرن الرابع ااهجري/ الحادي عشر الميلادي‎ poU یعود‎ i 
وینسب السجد لشخص یسبی (آبوسنان محمد الفضل بن عبد الله العیونی) وابوسنان هذا‎ 
ثالك حاکم من الأسرة العيونية عاش في القرن الحادي غشر اليلادي . اما بناء النارتین قیقدر‎ 
بان‎ JU, . م٠۹۷١ في القرنین الرابع عشر والخامس عشر للمیلاد . وقد رمم السجد في عام‎ 
. مدرسه ملحقة به‎ lads السجد كان‎ 

أنظر : حضارة البحرین عبر العصور القديمة» یوسف بومطيع واخسرون. طبع البحرین 


. Yig А 










وقيل إن مسجد سوق الخميس بنى في عهد الخليفة الأموي عمر بن عبد العزيز , وجدد 
بناژه عدة مرات ومنها pul‏ العيوئيين . وتجديد آخر d‏ عام ۸۱۹۵۰ . ثم أدخلت على المثارتين 
بعض الترميمات للحفاظ على معالهما الحضارية وخشیه يقوطهما وذلك ple‏ ۱۹۷۲ . ويقوم 
المسجد مع all‏ ,2 الملحقة به على ارض واسعة ویتألف من ثلاثة أروقة تحيط بثناء السجد . 
وهذه الأروقة مقامة على أعمدة مكونة من قطع حجرية يبلغ ارتفاع الواحدة منها قدما واحدا 
وقطره قدمين , ونحثت بشكل دائري بديع ووضعت بعضها على بعض بطريقة هندسية عجيبه 
. ويحيط بالسجد سور مبني من الأحجار الكبيرة يتراوح ارتفاع السور ما بين ٠-١‏ أقدام , Jy‏ 
الجهة الغربية من السجد ممر واضم مما يدل de‏ ان السجد الحالي مبني على أثر مسجد 
آقدم منه واکبر مساحة . 

وقيل أن القرى العمورة الان أزيد من مائتي قرية ومنها : 

النامة والمحرق وسماهيج والجثیر والحورة وراس رمان والنعیم ومني وکتکان وکرزکان وستابس 
والدیه وکرپاباد والقلعة وکرانه وجد الحاح وجنوسان July‏ وجبل الدخان ply‏ النعسان وشریبه 
زالبديع ودار وبني جمره وسار وضلع وعالي وبوري وجزيرة وحجر واکل وهجر pally‏ وابوقوه 
والسهله وجد خفص والهمله والرویس وباربار وأوال وستره والرفاع وبلاد قدیم وکوره وتوبلي 
وغریقه ودار کلیب والزئج والسقیه وجبیلات وحلة الصغيرة وجو ومشهد (الخميس) وأبو 
صيبع ومصلی وجبلة الحبش وماحوز وقریه ومرخ ودمستان ومقابا وبستان (بسیتین) وقريه 
الخارجية والدوئج وعراد والعقیر وجور وصدد وسند ولقبیط وچنبه وجد علي وهلتا وعالي وحله 
الكبيرة وحله علي وشويكه وصداغه وبني وفريق الزارعة وشهرکان وعین الدار وسلم أباد 


وجروزان وحرتان والدير , أنظر | آل عصفور: الشیخ محمد علي ome‏ المحاسن؛ ص۷ | 
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والحد والرقاع الشرقي والغربى وعسکر والزلاق. الدور بسيتين والعمر . 
كما تشمل البحرين من الجزر والفشوت واللامح الطبوغرافيه الأخرى г‏ 
جزيرة البحرين : ومساحتها Anoy‏ کم , 
المحرق : ومساحتها ۲۰,۸۱کم . 
: سقرة + مساحتها „ЕМЕ ТҮ‏ 
الئییه صالح : جزيرة مستديرة مساحتها نحو ۰,۷4کم . 
القليعه : قصار مساحته ٩۰,؛کم"‏ . 
الئعيم : وهي حالة أو جزيرة ومساحنها ۳۰۰۰ ياردة مربعة تقرييا 
السلطه : حالة , 


ام الشچر : وهي جزيرة صغيرة مساحتها نحو ۲۰۰۰ ياردة مربعة وتیعد عن الحد نحو 
فيل ف حالة المد . 
, العزل : وهي جزيرة تقع جنوب pl‏ الشجر وساحتها ۸۰۰ ياردة مربعة تقریبا , 
۰ قصار بوشاهین : ويقع شرق العزل ويبعد عنها ثلاثة أميال روالقصار جزيرة جبلية 


صغيرة جذا) , 

. قصار |اخصيقة GC‏ جزيرة صغيرة تقع شمال شرق المحرق قرب الدیر . 

۰ الجارم , 

:. الديجل ‚ 
قطعة جرادة : وهی جزيرة مشيرة شرق سيرة وغلى بعد ساعة ونصف فن البحرين 
بالقارب البخاري . 


! وتقع شرق البحرين وطولها ۲۰۰ قدم وعرضها ۱۲۰ bas‏ تقرییا ‏ 





: وهو قصار صغير يقع قرب جو , 
ү‏ : وهو قضار او جزيرة صغيرة thats‏ مساحتها БЗ А‏ . 
.نون : وهو قصار يقع جنوبی البحرين بشكل جزيرة رملية تشبه حرف النون. . 


ЭМ аг уван 
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gb شمالا . وبين‎ Ya Hue VER عرش‎ жишш иш 
Cue 14,49) کم ) او‎ aM) شرقا , وتبلغ مساحتها‎ o: bi = à 14 ۰ طول‎ 
И 

]1[ جزيرة العترض : ومساحتها نحو ۱,«کم . 

o STANA خوار : ومساحتها‎ [Ү] 

. ربض الشرقية ؛ ومساحتها 1,114 كم‎ [Y] 

[4] ريض الغربية : ومساحتها ۰,۷ کم . 

. سواد الشمالية | ومساحتها ۲,۸ کم‎ [о] 

]\[ سواد الجنوبية ؛ ومساحتها ۵۳," کم . 

. عجیره : ومساحتها ۰۵,ه کم"‎ [V] 

. الحجية الشمالية‎ [А] 
















[9] الحجية الجنوبیه . 
[۱۰] المحزوره + وساختها امه کم 
[۱۲۹۱۱] الوكور : وهما جزيرتان صغيرتان ومساحتهما ۰۰۱ үс‏ | 
[M]‏ بوسداد : ومساحتها ۰,۰۲ کم وهی أزبع جزر . 
[v3] (VY)‏ جنان : وساحتها ۰,۰۹ کم , 
pl - ۱‏ النعسان : من مجموعة جزر البحرين الغربية ویطلق pall Leale‏ الجزبرة مساحتها 
۳ کم . 
TY‏ — یعضوف :2 Bake Bye‏ بها قبر يقال (ax; d‏ 
۳ — الحول . 
4 — البينة : وتبعد عن جزيرة جده نحو نصف ساعه پالقارب البخاري 






















Via‏ — أم الصیان : جريرة مساحتها نحو o8 Eit‏ وتبعد عن الیدیع حوالی لضف ساعه 
بالقارب البخاري . 
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bis — Y^‏ أو і‏ مساحتها بحو ӨТ‏ كم وتقع 3 igal‏ الشمالية الغربية سل البخرین أو 
الجهة الشمالية من جزيرة أم النعسان وتسمی الجزيرة الخضراء . 


: جادوم‎ — 1Y 


YA‏ — الساية 


۹ - جرزى 


۰ = ترینییه : 


FA‏ — آبراهیم 
۲ — چباری 


vv‏ .— الدییل 


قصار فيه عين ماء ارتوازية يترود منها أصحاب السفن الارة بالاء العذب.. 

| قصار صغير جدا بقع غرب المحرق وقیه نبع ماء عذب . 

; قصار یقع شرق المحرق قرب قلالي يرتاده صيادو السمك والطيور البحرية ‏ 
جزيرة قاحلة لا ماء فيها نقم شرق أوال وقرب عسكر . 

: قصار أو جزيرة صغيرة في شرق عسكر فيها ضريم الشيخ إبراهيم وليس فيها ماء . 
: قصار يقع غرب قصار تغيلب , 


, قصار Jus‏ شرق البحرين فيه عبن ارتؤازية | 


4م — قطعة چرادة ‏ 


وجزر وفشوت صغيرة اخری . 


ان مملكة البحرین (دولة أرخبيلية) وطبقا للقانون الدولي والاعراف الدولية تستطیع البحرین 


والحاله 


هذه أن ترسم خطوطا أساسية حول alli‏ الأرخبيلية لها ш‏ فیها مجموعة جزر خوار 


وكافة الجزر والفشوت cot‏ الطبوغرافية الأخرق ee silly‏ نین خطي عرضن m em‏ 
الشمال و ۰۷,۳۷,۲۵ أدئى الشمال خطي طول ٩۱-۰۷-۱۱‏ أقصى الشرق و ٠۳,۱٣,١۰‏ آدثى 


الشرق . 


ومن الجزر والفقوت واللامح الطبوغرافية قي البحرين t‏ 


A 


Y 


-y 


TE 


چرر الجارم (فشت الجارم) . 


. AEN p = 


جزیر 5 الساية . 


۵ - چزیرة المجرق 


5 — خاله التعيم . 
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yall جزيرة‎ 4 








- جزيرة الجليعة (قرب الحوض الجاف) . 
- الجزيرة , 
۲ - جزيرة النبيه صالح . 






. جرادة‎ daha — ۳ 





8 - جزيرة المحمدية pl)‏ الصبان) . 









چزر الحجره (قرب سئره ( 
جزيزة ва‏ 
۷ > قصار جادوم : 

۸ — جزيرة البيئة الصغيرة . 


14 - جزيرة أم النعسان . 








. جزيرة یعصوف.‎ - ٠ 

۱ - جزيرة اللغوي رقرب الجسر) . 
جزيرة الیحرپن., 
> = $ الشیخ | 


جزيرة امجيليد . 













جزيرة ترينييه.. 





5 - جزيرة إبراهيم , 
— قصار اغميسن с‏ 
- قصار اتغيلب 5 






- قصار چباري . 
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۲ — قضار الحول . 


$m — ۴‏ العترض. . 
۵ — جزيرة ريض الغربية , 
Y‏ جزیرة غجيره . 
- جزيرة حوار , 
je‏ الححيات ; 
= چزپرة سواد الشمالية 
| - جزيرة المحزورة . 
4 - جزر الوكور . 
1 — جؤيرة مواد الجئوبية :. 
- جور پوسداد . 
- جزيرة جنان . 
— ومن الفشوت чыз ғ‏ الجارم 
ái £a‏ الديبل 
فشنت بوثور 
آما مجاري هيارات البحرين فهى : 


۱ - من فجرى فشت الجارم إلى مجرى gly‏ حاقول) . 


۲ - ومن gel‏ حاقول إلى مجرى (شتيه) ‚ 

۳ — ومن شثيه إلى مجری bly‏ الجعل) . 

4 - ومن Li‏ الجعل إلى مجرى (أبو صور) 

۵ - ومن ы!‏ صور إلى مجرى (نجوة العماري) : 


۸ . الوتبيقة 
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5 - ومن نجوة العباری إلى مجرى (عبد القادر) . 
۷ - ومن عبد القادر إلى مجری (نجوة الرميحي) 
А‏ ومن نجوة الرميحي إلى مجری gly‏ الخرب) . 
4 - ومن gl‏ الخرب إلى مجری gil)‏ لثامه) . 


۰ - ومن gel‏ لثامه إلى مجری gal)‏ عمامة) 


۱ - ومن gl‏ عبابة إلى بجری (فشت الديبل) . 
—YY‏ ومن فشت الدیبل إلى مجری (العرشان) . 

- ومن العرشان إلى مجری (أم القرص) . 

- ومن pl‏ القرص إلى مجری (خریص الطیر) . 


— ومن خریض الطیر إلى مجری (الجادر) . 
- من نجوة عبد القادر (عبد الجادر) إلى مجرى (الشبك) ‚ 
١‏ — ومن الشبك إلى مجری (СЫН!)‏ . 

— ومن الیانه إلى مجری (نجوة الرقای) . 

— ومن نجوة الرقای إلى مجری (أبو الجرب) . 

— ومن gl‏ الجرب إلى مجرى (أرجله) . 

- ومن أرجله إلى مجرى (نجوة ولد رمضان) . 

- نجوة ولد رمضان . أنظر : راشد بن فاضل الينعلي. مجاري الهداية МА мое‏ 
طبع الیحرین ۱۹۲۲/۵۱۳۶۱.. 
(داریسن) 

جزيرة من جزر الخلیج العربي تواجه البحرین كان بها خسسة أديرة لخس شعب من 
التصاری . ویروی أن العلاء لا أمر السلمین بالذهاب إلى دارين لم تكن لديهم سفن يركبون 
البحر بها فنیض فیهم فقال : لقد أراكم الله من اياته في البر لتعتبروا بها في البحر فانهضوا 
إلى عدوکم . وثم استعرضوا البحر الیهم , فان الله قد جمعهم . فأجابه قومه (Jai)‏ ولا 
نهاب , 
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39 رواية TS‏ ۱ أن «УХЛ‏ لغ يذهب بالسلمین إلى دارین ق ela‏ الحرب: oly‏ دارين بقیت 
في عزلئها ولم تعد إلى الاسلام والی حكومة شبه الجزيرة العربية الا في عهد عمر بن 
الخظات 

اتظر | ستان محيود پهجت. البحرين درة الخليج العربی . 7 рал“ alas‏ هامش 
صفحة ۵۳ . 

الرائد (بریدو) کلفته حكومة الهند البریطانیه رسمیا باکتشاف القبور القبیه بالبحرین وإعداد 
أو اثنين , آما (بریدی) فقد قام بفتم أكثر من ۳۷ قبرا ووصفها بدقة , وقد dg‏ (بریدو) حفر 
هذه القبور في الاعوام ۶۱۹۰ - ۱۹۰۹ وکان (دورند) قد عاش في البحرین عام ۱۸۷۸ تصفته 
са ET-‏ السياسي z‏ 

انظر «Aag К‏ العدد ۳: پوليو FAT‏ ضن ۱ ۵ ۱ vaty‏ و۱۹۵ ; 

ابا (جيوفري بيبي) الدنمركي فقد بدأ حفریاته عن آثار البحرین في ۱۹۵۳ فبدأ في آثار بعبد 
Gb)‏ . 


: التنقیبات الي أجريت في البحرین‎ - c 


| الکابتن ای. إل دورند تلال عالی AVA‏ 
| تیودور بت تلال عالى \ААА‏ 
(م. جوانین جل дё‏ مده ۱۹۰۲ 
| الكابتن إف. بی, بريدو міла SG ду‏ 
إرنست مكاي تلال عالی arr‏ 
الدکتور بيتر كورئول مسح آثاری ук.‏ 
البعثة الدئمركية برئاسة البرفيسور بى. تى. | قلعة البحرين АБТ‏ 
جلوب в‏ بيبي الدنمرکی ple‏ 1587م | باربار = عالي 
ia |‏ في اثار sare‏ (باربار) 
| السيدة إى. بی. جفرسون شمال dagl!‏ 
قبر ذو طابق واحد 
الکایتن هایهام ۷ تلا متفرقا 
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قسم الآثار — وزارة التربية والتعليم الشاخورة vel yang‏ 
بقيادة مدير الاثار والتاحف 
| الذكتور عبد القادر التکریتی 
الحجر — موقم ۱و۲ ۷۹/۱۹۷۰ 
قرية shall‏ ۱۱۱۹۷۰ 
أم الحصم وأبو عشيرة 14۷1 
مجموعة جد حفص ۳/۱۹۷۳ 
موقع قبر بالقرب من مون | ۱۹۷۳ 
hb‏ 
بسثان نخيل d‏ الاحوز 
الدکتور إيه دیلیو ماکنیکول ы!‏ عشيرة )93 قبرا) 


بعثة .مشتركة من قسم JUI‏ ولجنة: دراسات 3" (Navy‏ 


الخليج العربي 


قسم الآثار تشم ۱۹۷۵ 


بعثه Lia‏ که من إدارة الآثار + > ۷۱۹۳۹ 
Шм),‏ دراسات الخليج TL‏ 


اليونسكو | 
بعثة عربية لإنقاذ الآثار (ضمت اليونسكو 
| وممثلين من a—Y‏ بلدان عربية) 
بعثة بحرينية — بریطانیه مشتركة ә‏ الدراز 
الدکتور م. رواف 
Ui 8 lal‏ جل (ule‏ 
ميئاء ААД)!‏ الإسلامية 
| بعثة دتمركية (قلعة البحرين) 
| ادارة الاثار تلال كرزكان 
برئاسة الدكتورة مونيك كرفان (قلعة البخرین) 
إدارة الاثار — حفریات إنقاذ الاثار القشع 
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إدارة الاثار للتنقيب. تبعتها عملية ترميم من قلعة أب ۹۱۹۷۸ 
وزارة الداخلية 

As [NAA УЕ; 15:335 ЫДЫ Ади uy مک‎ 
, برئاسة دی , بتكوؤز‎ 

بعثة بحرينية - فرنسية مشتركة р‏ ۹۷۹ 
برئاسة ج шз,‏ سال 


۱۱۹۸ ج ت سال جو سار‎ Lb» 
1۹4۸۰ ادارة الاثار‎ 

إذارة الاثار 

ادارة الاثار برئاسة الدکتور محمد رفيق ۱۹6۰ 

موغل 

ادارة الاثار برئاسة الدکتور محمد رفيق 

موغل 

die)‏ بحرینیه فرئسیه مشتركة برئاسة 

الدكتورة مونيك كرفان 


9— الطباعة : ابتدأت الطباعه في الیحرین من عام ۸۱۹۱۳ الوافق ۱۳۳۲ه۵: حين افتتح دكائان 
بشارع ولی العهد Wb‏ لطباعة الدفاتر التجارية والگراسات الديئية والعلمية , وبعد الحرب 
العالية الأول أدخلت تحسیئات على الطبعة وانتقلت الطبعة إلى ميني آخر غربي جامع الشیخ 
قاسم .بن مهزع Ы.‏ الطيعة التی كانت کاداة لنشر الثقافة فقد بدأت في ple‏ ۱۹۲۲م Gam‏ 
طبعت کتاب (مجاري الهداية) АШЫ‏ الربان الخليجي (راشد بن فاضل بن سيف البنعلي) . 
وتوالت طباعة الكتب الأخرى . وق الثلائینات كانت تجربة الطباعة الثائية فى البحرين وهی 
طباعة حدیثة: وقد نجحت وتطورت واستمرت زهاء ipli‏ عشر Ш‏ . ثم iii pe CHEN‏ 
اخری فى منتصف القرن العشرین . انظر : الوثيقة) العدد الخامس: بولیو ۰۱۹۸۶ ۷۲-۵۸ 
Im‏ العدد الخامس : ЪТ: mm‏ ص ۵ МЕ‏ 1 

پوت l3:‏ التاريخ البريدي فى الیحرین فى الأول من أغسطس 4م حين تم قثح دائرة بريد النامة 
تحت إشراف احد ااوربیین ویدعی (اوشیا) . وغرضت e‏ الحلوابع الهندية وهي تحمل 
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صورة الملكة فكتوريا . وطلب القبطان (بريدكس) من الشيخ عيسى بن على آل خليقة السمام 
لرئيس البوسطة في الخليج أن يتوجه للبحرین لأجل تنظيم أمور البوسطة وذلك في فبراير 
۵ , ثم أسست في المحرق LOU‏ دائرة بحرينية للبريد في پونيو 1515م . 
وتلا ذلك نشاط بريدي واسع في السنوات اللاحقة |5 فتحت دائرة بريد ثالثة في عوالي عام 
۰م : وف Yo‏ فبراير ۱۹۵۳م ثم إصدار اول طابع محلي يحمل صورة الشيخ سلمان بن 
حمد ال خليفة . أنظر : الوثيقة: العدد ple ٩‏ ۸۱۹۸۵: ص955١-194+‏ والوثيقة. رقم 4۳/ 
۹ . مورخه في ۱۲ فبرایر 1845م .؛ 
وفي ple‏ 1514م شید أول تلغراف لا سلكي في الحورة واستمر حتى عام ۱۹۳۱م حیث بدأت 
شركة البرق واللاسلكي المحدودة Шу]‏ خدماتها رسميا في البحرين . 
وف 1944م بدأت خدمة الاتصالات اللاسلكية البرقية وكان مقرها في شارع الحكومة ثم في محل 
ياب البحرين سابقا . 
bi‏ خدمات (الهاتف) فقد ارتبطت في البداية في عام ١197م‏ مع ыз‏ خدمات شركة البرق 
واللاسلكي . وفي عام 1519م تم تركيب الهائف الأتوماتيكي , 
Li‏ التلكس فاستحدث في عام ۱۹۹۲ , وف عام 1554م تم О!‏ مخطة الاقمار الصناعية في 
(راس أبوجرجور) . 
وافتتحت أول كلية هندسية للاتصالات ple‏ ۱۹۷۱ . واستعمل هاتف السیاراث قي ۱۹۷۸ . 
Gi‏ أول. محطة راديو في البحرین في غام ۱٩۱۱‏ . 

هرت alas]‏ بلدية النامة (عاصمة البحرين) في شهر ذي القعدة سنة ۱۳۳۸ه عام 1415م . وشغلت 
قسما من عمارة الحاج يوسف بن أحمد کائو في شارع التجار قوق بنك الرافدین وقتثذ , وبعد 
سنة من الإعداد والتنظيم انتقلت إدارة البلدية إلى بناية الغغور له الشيخ حمد بن عيسى بن 
على ال خليفة فوق المكتب الذى МАД,‏ العجاجی القابل لباب البحرين . وهى تعد من اوائل 
الدواثر الرسمية التي call‏ عند بدء ثنظیم الجهاد Pd‏ علی انیسن oos; TERR‏ أول 
رئيس لها هو الشیخ عبد ся АЙ‏ عیسی بن علي آل خليفة ۰ وأول مجلس Gale‏ كان Whe‏ من 
ثمائية أعضاء تم تعيينهم من قبل الحكومة وهم : عبد الرحمن بن محمد الزیانی : عبد العزيز 
بن حسن القصیبی: عبد على بن رجب عبد النبی بوشهري: ме‏ الله بن حسن الدوسری. 
NET‏ :دیق هید gal‏ الان الصف نيوان هدیدان .. 
,3( عام ۵۱۳۳۹ الوافق ١151م‏ تراس البادية الغفور له الشيخ حمد بن عیسی بن على آل 
خليفة وكان نائبه خان صاحب محمد شريف قطب الدين . وظل الشيخ حمد رئيسا للبلدیه 
д»‏ سنة ۱۳4۸ه- ۱۹۲۹ حين خلفه في الرئاسة الغفور له الشيخ محمد بن عيسى ال خلیفه 
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وف سنة ۵۱۳4۴ 1514م элё maol‏ أعضاء المجلس ۲۰ عضوا تم انتخاب نصفهم من قبل 
أهالى النامة (وهو Jal‏ انتخاب يجري ف البحرین) وعينت الحكومة النصف الاخر . 

33 عام ۵۹ اس ۸۱۹۶٩ ЗИ‏ تقرر أن یکون شدد اعضاء المجلس :۲ عضوا فنهم ۱۲ 
ينتخبون من الناخبین :۱۲ عضوا پمینون من الحكومة. 

وف عام ۱۹۰۳ اسس مستشفی الارسالية الامريكية في موقعه الحالی بالنابة وقد سد هذا 
الستشفی فراغا وادی خدمات جلى لسکان النامة والبحرین والخلیم عامة . 

وق سنه ۱۹۰۱ بنت الدولة البريطانية دار الاعتماد فى راس الرمان وکان الناس فى ذلك العصر 
يسمونه بيت رالبالیون) . 

وف سئة 141١‏ افتتحت في مدينة النامة مدرسة الإرسالية الأمريكية . 

وف ple‏ 2۱۹۱۹ اسست. Aga‏ المثامة , 

وفي عام ۱۹۱۹ شید أول تلغراف SLY‏ في (الحورة) بالنامة , 

وق عام ۱٩۲۱‏ افتتحت اول مدرسة ч‏ في النامة في المحل الحالي لدرسة عائشة ام 
المؤمئين gig;‏ كانت مدرسة الهذاية للیئین أسست سئة ۱۹۱۹ في المحرق وهى إحدى جزر 
البحرين . 

وف سنة \АҮҮ‏ شكلت دوائر الحكومة على نظام حدیث ووزعت الصلاحیات الإدارية 
وأصبحت LUI‏ عاصمة البحرين . 

وقي سنه ۱۹۲۲ حفرت أول بثر ارتوازية في مدينة المثافة , 

وفي سئة ۱۹۲۸ افتتح Шу‏ ناد أدبي في مدينة النامة : 

وق سنه ۱۹۲۹ أنشئ أول مولد كهربائى في مدينة ШИ‏ 

وفي سنة ۱۹۳۲ تفجرت أول بثر للزيت في البحرين 

وق سنة ۱۹۵۸ أضيف إلى رقعة Gab‏ النامة مناطق قروية مأهولة واسعة وأصبحت حدودها 
أوسع | انظر : مجلة هنا البحرين: (المثامة بين суна Ў‏ واليوم) : الشيخ عبد الله بن خالد ال 
خليفة رئيس إدارة البلديات والزراغة L3,‏ العدد ۲۱۷ السنة ١4‏ فبرایر ۱۹۷۰ - 

ad‏ افتتحت اول محطة للكهرباء في البحرين في شهر مايو 2۱۹۳۱ ويعد Jal‏ مشروع من نوعه 
يقام في بلدان الخليج العربي . وقد قام الشيخ حمد بن عيسى بن علي آل خليفة بافتتام 
البحطة في منطقة (راس رمان) LUG‏ فزودت (النامة) بالكهرباء أولا ثم جاءت (المحرق) 
بعدهاء. وكان يرأسها الپندس السيد (ستيل) وتتبع البلدية . وزاد الطلب على الكهرياء 
فأضافوا مولدات أخرى ple‏ ۱۹۳۸م by‏ هذه السنة استعملت ولاول مرة المكيفات ف البحرين . 
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وكان لدائرة الكهرباء الإشراف على كثير من الخدمات الأخرى كمكائن الطحين في عام [iv‏ 
14م . وكان موقع دائرة الكهرباء أولا فى باب البحرين ثم انتقل في ple‏ 2۱۹۶۷ إلى (راس 
رمان) . »جذیر بالذكر فان اول من جلب مولدا كهريائيا لبيته ومقر عمله فى البحرين عام 
۸۹ سس هو بيت كانو . 

٠‏ — آما التعليم (النظامى) النسوي في البحرين فقد كانت بدايته في مستهل ple‏ ١٠٠١م‏ رغم 
معارضة الآباء - وهذا با حدث فى كثير من المجتمعات = ورغم ol‏ البعض یجمل من عام 
۸ — ۱۹۲۹ بداية لتعلیم البنات في البخرين . ولکن پمکن أن تعتبر أن أول مدرسة فى 
البحرین آسست عام ۱۹۰۵م على يد الارساليةٌ الأمريكية . بینما تأسست Шу‏ مدرسة حكومية 
فى البحرین ple‏ ۱۹۲۸ في المحرق . 
أنظر : الوثيقة؛ العدد ۰۱4 صفحات من تاريخ تعلیم الراة في. البحرین ۱۹۰۵ — MM‏ 
الدکتور علي آباحسین؛ pls‏ ۸۱۹۸۹ ص۱۳ . 
ومن أجل امتمامات جلالة ШШЩ‏ حمد بن عیسی آل خليفة في مجالات الثقافة وبالأخص العلیم 
في كافة مراحله ثم الرباضة والرباضبین ورعایته لرکز الوثائق التاريخية منذ تأسیسه بدیوانه 


الزاهر غرة ple‏ ۸۱۹۷۷ وإصدار مجلة الوثيقة في عام ۲ وانشا» فسم التراث وال دب 
الشعبي ورعايته لجميع الندوات والمحاضرات العلمية والتاريخية والأدبية سواء بحضوره أو من 


یئیبه عنه وتشجيعه للمؤلفين والكتاب والصحفيين . وهكذا ax‏ ازدهرت الحالة الثقافية في 
2УЫЛИ‏ - 

ail‏ غرفت البحرین منذ القديم وإلى وقت قريب باعتمادها بالدرجة الأولى على الغوص وصيد 
اللؤلؤ وكان أكثر المواطنين يعملون في هذه المهنة تاركين أمر الأمن والشرطة إلى (فداوية) شيخ 
البحرين . وهؤلاء الفداوية يأتمرون بأمره . وشهدت السنوات ДУЗ!‏ لتولي الشيخ عيسى بن 
علي Ш> Ji‏ الحكم الأمن والازدهار فلم تحدث أي شكوى من الرعايا عبوما ولم يرد في 
التقارير أية إجراءات أمنية ذات أهمية , ويظهر أن هناك حرس يعملون في فداوية الشيخ 
وجلهم من البلوش والهنود وأول ذكر للحرس الهندي في البحرين كان عام ۱۹۰۷ إذ وصل Y‏ 
جنديا من وحدة مشاة هندية لتحل محل حرس Plo‏ بالتناوب ووصل حرس جديد من الهند 
ایضا في أكتوبر ۸۱۹۰۸ ليقوم بدوره هناك , وجدیر بالذكر فقد زودت حكومة الهند شيخ 
البحرين بست قطع من مدافع عيار ٩‏ رطل من أجل استخدامها للتحية في المراسم الرسمية 
وذلك 3 عام pA‏ وكان القائمفون عليها من الهنود . وكان à‏ الشرطة. ضابطان. سابقان. 4 
الجيش الهندي والعديد من الجنود ذوي الرتب الصغيرة : وكان بلجريف قائد الشرطة في 
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البحرين من ۱٩۹۲۲‏ حثى 1508م وق عام ١۱۹۲م‏ خصصت الحکویه للشرطة مپام خاصة . 
وكاتوا تابعين للبلدية ودفعت zi‏ رواتب وجلهم من البلوشن asa‏ إسماعيليون وهم الذين كانوا 
من رعایا الهند قبل التقسیم رای قبل تقسيم الهئد والباكستان) وكان استخدام البلوش تقليدا 
قديما لدى شيوخ البحرين كحرس لهم ولا Шы‏ يسكن أخلافهم البحرين إلى الآن . ویحدئنا 
التاريخ ol‏ (الميجر asi olei (ә‏ الحراس من البلوش فاطلق الحارس الثار على ديلي 
وجرحه فقتل البلوشی وعاد رديلى) إلى بلاده غلى أثر تلك الحادثة . وسرحت الفصيلة . 
diola‏ بشرطة بن البنجاب المتقاعدين في الجيش الهندي والتى استمرت حتی عام 1575م 
IT‏ الاهثمام بالاعتماد على العناصر الوطنية في الشرطة فارسلت (حاجی سلمان) إلى الهند 
للتدريب على الاجراءات القضائية وکسب $4 عملية هناك . وهكذا انهیت خدمة 44 من 
ERI‏ الشرطة الهندية وحل محلهم أفراد محليون لانهم فشلوا في تعلم ДАШ‏ المحلية ولم يرض 
الواطنون على تواجدهم وبدات محاولات تعبثة شرطة من السكان المحليين ولكن المقيم اقترج 
لأسباب ales‏ بالامن أن تکون ثلث القوة من الهئود . 

فأصبح غدد الهنود فى الشرطة e"‏ فردا 2 alj‏ عددهم 3 اوائل عام 2۱۹۳۱ إلى ۷۱ ویعدها 
قل في اخر العام إلى ١ه‏ شرطيا وقل عدد الهئود في أواخر عام ۸۱٩۳۲‏ إلى ۱۱ فردا . ونتيجة 
للتدریب الجید فقد اكتسبت قوة الشرطة من السكان المحلیین كفاءة جيدة ولياقة ممتازة وأصبح 
عددهم ۱۲۲ جنديا . واتخذت الدولة وسيلة ثدریب التطوعین من الشرطة المحلیین في گراتشی 
تم جلیت عددا من الدربین اهذه الكتيبة . وعقدت دورة تدریب على استخدام العصا على 3 
معلم هندي من كراتشي , وقد تخرج من هذه الدورة عشرون شخصا . وکانت قوة الشرطة تشمل 
عادوة على هؤلاء الدربین عددا ЫЗ‏ مما پشیه (الفداوید) . 

وكان رئيس الشرطة من Jal‏ البحرین یدعی glali)‏ سلمان بن جاسم) الذي توفى 1488م . 
واستخدم XD‏ فرقه موسيقية متقاعد من الجيش الهندي لتدريب الموسيقيين في البحرين , وی 
parv ple‏ عاد من الهند اثنا عشر عضوا من شباط الصف من شرظة البحرين بعد أن تلقوا 
تدريبانهم ف كراتشي Ол dy‏ ھ۱۹۳۹م عاد (الشيخ خليفة بن محمد بن عیسی ШЇ‏ خلیفة) 
من الهند بعد أن تلقی التدریب في مدرسة تدریب الشرطة في (ناسك) بالقرب: من بومباي وعین 
مشرفا على شرطه البحرين p‏ ارسل الر قیب (عید الكريم) ابن الشرف السابق الحاج ош‏ 
إلى (ناسك) للتدريب وعين مساعدا المفتش في وقت لاحق dy.‏ عام ۸۱۹۳۹ == عدد الشرطة 
من الهنود 5 فقط وعددهم في (بابكو) ۲۷۰ . وی ple‏ 1541م أصيح عدد الشرطة الهنود 
эзе;‏ 3 عام pM‏ ان lap‏ مواطن Soap‏ أسمه إبراهيم يعرفن عروشن السینبا 3 البحرين 
وكان يعرض أفلاما هندية ومصرية . ثم قدم هندي آخر طلبا لفتج دار سینما خری . 
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lal‏ تسم الشرطة النسائیه فى البحرین فقد بدا EVE‏ هذا pandai 3 zl‏ شام ١191م‏ ومهمته 
التحقيق فى القضايا ذات العنصر النسائى وقضايا الأحداث إلى جانب دراسات اجتماعية ‚ 
وكانت تقوم بهذه الهام ضابطتان متخصصتان في العلوم الاجتماعية . وی عام ۱۹۷۲م عینث V‏ 








شرطیات ثم (US‏ تعيين الضاپطات والشرطیات حتی اصبح sae‏ الضابطات في ۱۹۸۰ |حدی 
عشرة ضابطة وأربم وتسعون برتبة ضابط صف وشرطية . واثبت هذا الجهاز نجاحا مشکورا . 
الشرطة النسائية في البحرین . العلاقات العامة بوزارة الداخلیه : پنایر ۱2۱۹۸۹ صا , 

\\ — 253“ الرسمي للسكان à‏ الیحزین عام 9ه#اه/ ١154م‏ فقد جرى ف ليله الثاني والعشرین 
من شهر يناير 1141م ویلغ aac‏ نكان البحرين : ады ۸٩,۹۷۰‏ منهم ده / سكان الدن 
alls‏ والمحرق والحد والباقي ‏ القری . 
والإحصاء الثاني عام ۱۹۵۰/۱۳۹۹ وبلغ عدد السکان في البحرين ۱۰۹,۰۵۰ سمه . 









. 1485م ۱۳,۱۳۵ ئسمة‎ gle سکان الپحرین ف‎ oae aly 


sau) ۱۸۲۰۲۰۳ 2۱۹۵ فپرایر‎ = — = - 






„ДА ۲۱۹,۰۷۸ ۸۱۹۷۱ ШЫ] = = = = = 






= = = = ع ابريل ۸۱۹۸۱ ۳9۰,۷۹۸ نسمة б‏ 
n‏ : لبحات من ماضي البحرين: خليل المريخي؛ البحرین ۰2۱۹۸۷ Gay + Wos‏ 
| لیخرین : العدد Ыы Аё‏ م : RT.‏ 

Isia - ۲‏ للبحث حول (هچرة القبائل ну!‏ عبر التاریخ) فان الغالبية العظمی من سگان 
الساحل الشرقي للخليج من بر فارس وغیره؛ تزخوا من الجزيرة العربية: أو الحجاز , فهم من 
الساحل الغربی للخليج . لذا فلیسوا كلهم من اصل فارسی او هندي: بل هاجر اجدادهم من 
البلاد العربية ألم عاد يعضهم بهجرة معاکسة . انظر | الوثيقةء العسدد ۶۷: gly‏ ۸۲۰۰۵ 














هن ۳۲۰۱-۷۲ ۱ 
۳ = راید البحرین :+ لاشك ان لرایات الدول ترات تاریضی بخلد ذکراها ویعبر عن Leal‏ 
ووقانعها gal‏ مرت نپا .. وتكاد whl, oU‏ الخليج الى д>‏ ما dod‏ لتشابة الظروف 


والحوادث التي مرت بها غير أطوار التاریخ. والذي بظهر لى أن ple‏ البحرین باللونين الا بیض 
والأحمر يستند فى فکرثه على الأساس الذي قاله الشاعر : عمرو بن كلثوم الشاعر التغلبي 
الولود 3 بلاد ربیعه والتوفی في الجزيرة БИА‏ في نحو рол dis‏ حیث قال | 

وإانانورد الرايات بيضا 











1 - ира П 
وتصدرهن حبرا فد روینس‎ 
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bs‏ العهد البرتغالي في البحرين من ۰۸۱۱۰۲۱۵۲۱ رفع حسين سعيد علما في البحرين بلونين 
ابیض واحمر . والذي نعرقه أن الراية بلوئیها الأحمر والأبيض كانت لدولة البحرين كما هی 
لدولة الکوبت . وراية آل خليفة جميعها حمراء سوى أنهم يجعلون شريطا أبيض مما يلي 
الحبل عند العمود فقط . وربما ان هذه الراية كانت موجودة >„ سنه prays‏ الموافق ۲۳۶ ١ه‏ 
حيت ورد ف العاهدة؛ 3l‏ الاتفاقية السلمية Е‏ وقعها شیوخ الخليج مع БШ‏ . وفيها ؛ 
أن يحمل العرب التصالحون (أثناء السفر) في البر أو البحر Ше‏ أحمر . ولهم الخیار أن يحمل 
هذا العلم شيئا من الكتابة ام لا ضمن حاشية بیضاء: ویکون عرض البیاض في الحاشية مساویا 
لعر оё‏ الأحمر ۱ 
by‏ ۲۲ ذي الحجة ria‏ الموافق في o‏ أكتوبر ٠156م‏ وضعت حكومة البحرين نظام 
الا علام mI‏ | 

| ] اللون : آحمر قرمزي وأبيض ویکون اللون الأبيض وهو الأصغر مساحة في الجزء الذي 

يحاذى السارية: والخط الفاصل .بين اللوثين اما أن يكون مستقيما أو مسئنا: وتکون عدد 

i أفراس‎ Aulo xal ool i 

ب [ القیاس : الطول : خسة أقدام. والمرض ؛ ثلاثة أقدام 

عرض القسم dad‏ : قدم واحد ‚ 

قاعدة الثلت للضرس : 4,2 عقدة . 
وبعد الاطلاع على الدستور؛ صدر مرسوم في ١4‏ فبراير سنة ۲٠٠۲م‏ بشأن علم مملكة البحرين 
جاء فيه ! 
يكون ple‏ مملكة البحرين على JSS‏ مستطيل أفقي؛ عرضه يساوى ثلاثة أخماس طوله : ویقسم 
طوله إلى قسمين ؛ الاو بلون أحمر قان؛ ويكون طوله ثلاثة أرباع طول العلم؛ والثاني بلون 
أبيض؛ ويكون طول العلم . Li‏ الخط الفاصل بين اللونين الابیض والأخمر ويكون مسئنا ومقسما 
إلى خمسة أقسام تمثل أركان الاسلام الخمسة؛ ويكون كل قسم منها قاعدة لثلث ابیض 
متساوي الساقين؛ ويمتد الساقان داخل القسم الأحمر إلى خمس ذلك القسم . 
وبجوز للافراد والمؤسسات الخاصة رفع العلم للزينة في العطلات الرسمية والمناسبات العامة أو 
الخاصة . 
ويكون العلم الخاص بملك مملكة البحرين على شكل آفقي: عرضه يساوي ثلاثة أخماس طوله› 
وهو احمر قان محاط بحاشية بيضاء من ثلاث جهات : جهة عمودية محاذية للسارية 
وحيتين аза‏ وسفلية أفقيتين . 
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ويمثل طول الجهة العمودية المحاذية للسارية عرض العلم؛ ويكون عرضها ربع طول العلم : 
ويوجد في وسط الثلث الأعلى من هذه الجهة شکل التاج الملكى باللون الذهبي . 
ويكون طول المسافة ذات اللون الأحير ОШ!‏ ثلاثة أرباع طول العلم: وعرضها أربعة أسداس 
عرض العلم, bi‏ الخط الفاصل بين اللونين الأييض والأحمر من الجهة العمودية المحاذية 
للسارية فيكون مسننا ومقسما إلى خمسة أقسام تمثل أركان الاسلام الخمسة؛ ويكون كل قسم 
منها قاعدة لثلث أبيض متساوي الساقین؛ ويبتد الساقان داخل القسم الأحمر إلى خمس ذلك 
القسم . 
{\— قال فيها ابو داود : 
إذا ادیسرت تقول قصور ce‏ (سماهيج) 359 pLti‏ 
وقال في القاموس : (سماهيج) بالقتم اسم موضع بين عمان والبحرين في البحر . وقال 
الأصمعى : (سماهيج) جزيرة في البحر تدعى بالفارسية (ماشى ماهى) فعربتها العرب وائشد : 
يا دار سلمی بین دارات الموج جرت عليها كل ريح سبهوح 
هوجاء جاءت من جبال perl‏ من عن یمین الخط أو سماهیج 
۶ - إن أول ذکر للمنامة في التاريخ عام ۹۸۳ إذ ورد في الوثائق العثمانية ذکر قلعة بميناء النامة 
في البحرين حين ارسل أمير أمراء بغداد برسالة مفصلة إلى المقام ШАЙ‏ بخصوص فتح قلعة 
البحرين وإنشاء برج قوي مواجه هذه القلعة بميناء المنامة . 
5 - أما اليوم. فعدد المساجد في آواخر оү ۵ ple‏ مسجدا منها ده مسجدا كبيرا و۲۲۸ 
مسجدا مثوسطا و۲۶۰ مسچدا صقيرا . 

Dow — ۷‏ 
ويقع على بُعد يسير من (الرفاع) غربي (عوالي) بمسافة نحو ميلين وفيه آثار مسجد وقصور 
جدد بناءها الشيخ حمد بن عيسى بن على آل خليفة عام ۱۳۱۸ه الموافق ١180م‏ وبنى فصرا 
له فى الصخیر . واحتفل بتجديده فشمل جلالة الملك برعايته الحفل في السابع عشر من شهر 
سبتعبر ۳٠٠۲م‏ , ویتع موضع (الصخير) على مرتفع يطل على أراض منخفضة من الغرب 
والجنوب تجتمع فيها الأمطار فتنمو فيها الأعشاب البرية . وتلك الرياض هي حمی لسمو 
(الشیخ حمد بن عيسى بن علي) ترعاها إبله وخيله ыш,‏ وفيها ثلاث غیون: ومياه هذه 
العیسون عذبه لبعدها عن السواحل وهي : عين М)‏ حصاة) ثم ply‏ الومیان) ثم (العين 

الجنوبية) . انظر : الوثيقة, العدد 45 پناپر 4١١٠م‏ ص5۹: والعدد ۰4۱ ص٩۸‏ . 
۸ - حکی ابن الأعرابي قال جد بالضم اسم موضع قال وهو اسم ماء بالجزيرة أيضا وانشد : 
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فلو کانت لقاحي کثیرف لقد نهلت من ماء جد وعلت 

: عین الدار‎ — ٩ 
الغریی وسکانها من الزارعین والینائین‎ QI على الجائب‎ pais من جد‎ dala وهی‎ 
‚ والحلاقين‎ 

این انس 
وهي ضاحية لدينة النامة من الجائب الشرقي ویعمل الاهالي في صيد السمك وصيد PH‏ 
وتجارته , 

| باربار : 
وهي قرية تمتاز بزراعة الشمش والرمان ویشتغل الأهالي بالزراعة وصيد اللؤلؤ حيث تحيظ بها 
الا شجار والنخيل من 8 ويعمل геч! Aes Lal e‏ 33 الاضي كان معظم 
بیوتها من سعف النخیل وبها حوالى ۲:۰۰ ئخلة . 

الدراز : 
هذه القرية يعمل الاهالي يها في صناعة اللسیج والزراعة وصید ЭМИ‏ . وهی gle‏ يعد ميل 
واحد من الشمال الشرقي من البدیع وعلى بعد ثلاثة أرباع الیل من البحر 
بها مناز من الطين وحالتها جيدة وهم متخصصون في نسم العباءات وفيها من النخيل 
والأشجار الكثير . 

الحوره і‏ 
هي احدی ضواحي مدينة المنامة: اهلها کانوا یعملون في الاضي بقطم الحجار: وحرق الجیر: 
لسد حاجة cell‏ وصید اللؤلؤ والحدادة . 

الجسرة ؛ 
هي قرية تفع على الساحل الغربي على بعد ثلاثة أميال من جنوب البدیم : والاهالي الذين 
ینتمون إلى الذواوده وبئي خالد بعملون في التجارة وصید اللؤلؤ: وفبها قلیل من النخیل وهي 
ое‏ 

راس الطلة ؛ 
وتقع على الجانب الغربي لجزيرة البحرین. على بعد ثمائية أميال جنوب غرب جبل الدخان 
ویوجد على رأس الطلة بثر تسمی عين ШЫ!‏ وسهل ملحي پسمی مملحة المطلة حوالي أربعة 
Jos‏ طولاء وثمتد من راس ШЫП‏ حتی رأس روباس . ویستحرج سکان البحرین اللح من هذا 
الکان للاستهلاك المحلى . 
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دوحة القضيبية : 
في الاضي كانت القضيبية مصيفا من أحسن: الصایف: حیث تاز ساحلها الرملي النظیف: 
وحیث يجتمع الناس في الصيف غلى الساحل الشمالي الشرقي بين الجغير وقرى خالة بن wil‏ 
معظم سکان المحرق والحد وحالة پوماهر حيث يبنون مساکنهم من خوص النخيل من الجريد 

والدنجل ویینون العرش والبرستي ویستعملون عین ام شعوم للشرب والاستحمام . 

هی الفرية : وهي على بعد ميل ونصف من قلعة العجاج: : فیها من النازل الینیه بالحجارة . 
والأهالي يعملون بالزراعة وتجارة УШР‏ وحرق الجير . والقرية ЫЛ‏ بالخضراوات والبرسیم 
والخدانق وهی تروی من عدة ينابيع وعین, الدار ضاحية جد حفص ويقاك أن عدد تخیلها 
۷ لف نخلة» وأنواع من الاشجار التي تحمل مخثلف الفواکه مثل الشمش والزمان وغيرهما 

دار کلیب : ۱ 
على بعد ثلاثة أميال شمال غربي جبل الدخان , فیها کثیر من التخیل؛ حوالي اربعة الاف 
نخلة ویعمل Jui‏ في صناعة الأشرعة (شراع السفن) . 

ёл! 
يعمل أهلها في صناعة النسيج . وهي تفع فى شرقي البديع على بعد ميل ونصف , ومعظم‎ 
‚ الأهالى يعملون أيضا بالزراعة‎ 















الدیر 
هي قرية قريبة من المحرق على الساحل؛ ٠‏ على بعد مپلین في الجهة الشمالیه الشرقية من 
مديئة المحرق؛ وفيها مزارع وحقول Lid‏ » ويربي فيا الأغنام: وخاصة الطماطم (نوع من 
الخراف) . وفيها منازل کثیرة: عددها ۳۰۰ منزل تقريبا من الطین. LS‏ يوجد فيها بيوت 
بن السعف . ویشتغل آهالیها بصید اللؤلؤ وصید السمك وهم فختضون بضید الضاق كما پوجد 
بعض آثار الدیر زلراهب)» ومازالت اثاره تحت مسجد الدیر . 

oue راس‎ 











به مبنی قدیم وضخم ویقال أنه شيد على هيئة ضريح أو نصب تذكاري ویسمی راس صعصعه . 
رأس الجزاثر 
على الساحل الغربي على بعد ستة أميال إلى الجئوب الغربي من جيل ОБА‏ . وهو راس 
داخل البخر , ويغمل السكان بصید SOY‏ ویجواره قرية تسمي باسمه : والان أصيح بلاجا 
يؤمه الناس: ادخلت عليه ШШ Gal‏ تصمیمات تتئاسب مع التطور العصري حيث أصبح 
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پلاجا عاما للناس بستحم فيه ويقدم: الأكل والرطبات والا» الحلو للاستخمام يعد السباحة من 
البحر . 

جزيرة حوار | 
طولها أحد عشر ميلا . كما يوجد فيها حوض تتجمع فيه میاه الطر بناه الدواسر الذين 
یسکنون الزلاق . يوجد بها طيور موسمية يذهب إليها الصيادون لصيد الطيور . أنشثت بها 
الآن بعض البيوت الحديثة للسکن . ویفال فيها بقايا آثار ذات. عصور متأخرة . 

الهملة 
بها.مجموعة آشجار التخيل وبها خمسة آبار مياهها عذبه . سكنها في الاضي البدو وهي على 
بعد 4336 Shed JU‏ نهایه دوفه سلول: وميل ونصف من الشاطئ الشرفي . 

تصاري 
هي النحدر الذي يسهل النزول فيه لغسل الثیاب . ویقال كان الاهالي یغسلون ثيابهم فيه مدة 
من الزمن ثم ترك الأهالى الغسیل فحل محلهم الپنود في غسیل الثیاب . أما الآن فقد طرأ تغير 
على قصاري فاستفل بعد التغییر وعمل متنزهاً . 

عذاري 
يقال أن عذاري هي ملتقی البحر UL‏ العذب الذي یفصل هذه البحيرة عن البحر , ولعذاری 
اسطورة. فقد روي أن فتاة جميلة تسكن مع Азуу‏ أبيها وكل يوم تذهب الفتاة لتغسل ثياب 
الأسرة جميعا . وف ami‏ الأيام ذهبت الفتاة لتغسل ثياب الأسرة فلم تجد ماء تغسل به الثياب 
قأخذت TE‏ ساحل البحر في حالة الجزر» فقدم إليها رجل يسألها عن سر بکائها: 
فقالت إن لم أغسل الثياب في هذا الیوم سوف أعاقب من قبل - وزوجته . فقال لها هذا 
الرجل سوف تجدين الماء وراءك الآن. فنظرت وراءها فشاهدت بحيرة وق وسطها ماء.. وکبا 
يقال أن هذه هي عذاري الي تسمي الآن كما تقول الأسطورة oly‏ الرجل هو رالخضر) 

الحالة : وهی كل قرية يحيط بها الماء تسمى حالة . 
تقع القلعة 3 وحالة أبي ماهر) في جنوب السحرق وكانت الحالة في الاضی منفصله عن جزيرة 
المحرق يحيط بها الماء من جميع الجهات . الا أنه بعد فترة بنيت فیها البيوت . 
والقلعه تشبه القلاع الوجودة à‏ البحرين. مثل AA‏ الرفاع وقلعه عراد وهذة القلعه بناها الشيخ 
عبد الله بن أحمد ال خليفة كما يوجد بجانبها ينبوع ماء gl‏ يسمى جوجب ply‏ : 

الرفاع الشرتي 
Lote‏ كبيرة فيها قلعة (aca‏ بعدة أبراج مراقبه مطلة على التجويف الذي يقع بوسط جزيرة 
تشتمل على مكان كثيب فاصل وتتكون القرية من نحو ثلاثنائة منزل من الطين ومنزلین 
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النزل الآخر الشيخ صباح بن احمود أحد أفراد العائلة الحاكمة وتوجد في وسط القرية احسن 
nu‏ وتسمي Que)‏ خالد/: ويمكن الحصول على الباه منها على عمق ۲۰ قامة وتوجد يثر 
(я)‏ قریبا من القرية واکثر سكان الرفاع الشرقى على الذهب المالكي ويعمل معظم السكان 
من غير الأسرة الحاكمة في JE‏ میاه الشرب من ЫШ‏ إلى الرفاع ويعتبر. الرقاع الشرقي من 
أحسن الأماكن صحیا ۱ 

وفیها عين iia‏ وماژها عذب : وهي عبیقة » واوقفت هذه العين على جميع الناس وكانت 
النساء برتدنها وپتسبحن فبها ویشرپ منها الفقراء . 


قرية على الساحل الشمالی الشرقی لجزيرة المحرق من البحرین , تتکون من 4۵۰ منزلا من 
الطین وفروع الأشجارء فیما عدا اثنين من الدور الذکورة فهي من الحجر за У‏ , ویوجد Lead‏ 
برج مربع کعلامه gaip‏ بها اللاحون . وپجوار ЧУН‏ الربع توجد гер‏ مداقع وذخيرة يرجع 
تاریخها إلى عهد سحیق ولذا فلا يعرف مصادرها . وسکان قریه ۰ GU‏ آکثرهم من قبيله النانعه 
حوالي(۰ ۱۰ منزل) ویعملون بضيد УЙИ‏ وتجارته وضيد السمك . وتملك القريسة عددا من 
الراکب . وخلاف با ذکر فهناك ۲۱ مرکیا لصید اللؤلؤ . 
وتوجد بها تخیل» وبها من الحیوانات قطعان من الاشية . ويتبع قلالي جزيرة الجردي . 


الرفاع الغريي 


هي مدينة تقع في آرض حجرية من جزيرة البحرین ١‏ وتبعد ميلا مربعا غرب وشمال غربي 
ры‏ الشرقي . وتطل على وسط الانخفاض الكبير للجزيرة من جهة الشمال . وتدکون من نحو 
أريعينئ كوخا Jya‏ حجريا واحد يسكنه i11‏ أفراد الأسرة الحاكمة . ويعسل معظم ОБЛ‏ 
ببيخ «Ul‏ الذى یجلبونه على ظهر الابل من النامه . pay‏ بثر غویفه على السهل المرتفع 
ویعتیرها السكان من أحسن الابار في الجزيرة . وربما لا تكون مياهها نقيه مثل بثر الحنينيه 
الثابعة في الرفاع الشرقی . ولا يوجد بالقرية نخيل أو أشجار أخرى؛ وفيها بعض الحيوانات , 
ويعتبر الرفاع من أحسن الأماكن الصحية ف البحرين . 
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ان كان الشيخ قاسم الهزع هو رالقاضي الرئیس) فا لشیخ حسن بن عبد 
الله الشويطر هو (القاضي الشويطر) . نعته بذلك الشيخ المميز (عبد الله بن عبد 
العزيز البارك) . وكان قد غلب عليه الهنة التي امتهنها وهي أنه مميز 
المحاكم رغم ما عرف عن آل مبارك من مواصلتهم للعلم والبحث والتعلية 
والتأليف . فكان إذا أعيت المیز مسألة في الشريعة كان لها الشيخ الشويطر . 
وإذا استعصت مسألة في الفرائض كان الشويطر . 

. وسکن المحرق‎ ШШ] ف عراد صیف ۱۳۳۰ه-. والده كان‎ als 

ودراسته 3 otis‏ (خمیس محمد) فى فريق Ww)‏ هندي) والسید (عبد 
الوهاب بن يوسف) 3 فريق (الزياني) فحفظ القران وهو زميل (راشد بن عبد 
الرحمن الزياني) في ЖЕ‏ . وبعد سنة انتقل إلى الشيخ (عبد اللطيف بن على 
الجودر) القاضي وسكن 3 المحرق . درس الفقه والتوحيد والنحو على يده 3 
مدرسة (سلمان بن حسين بن مطر) ودرس الفرائض عند الشيخ (محمد بن على 
الحجازي) في مسجد الشيخ (حسن بن عبد الرحمن) الذي يسمي الیوم مسجد 
(محمد بن علي) . وتردد في الحسا عند الشيم (محمد بن أبى بكر الللا 
الاحسائي) à‏ الرباط في الكوت E.‏ الثران وله من العمر تسم سئوات 
فاشترى له أبوه خروفا ب ۱۲ ربية . درس في السجد العروف بمسجد (إبراهيم 
بن يوسف) في سوق المحرق ولازال . وممن قرأ عنده (راشد بن علي العيناتي) 

ee eo Ba هب‎ hh ae 
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فى الفرانض و (علي بن يوسف السندي) و (عبد الله بن إبراهيم المذن) 
فى الجواهر الزكية ف الفقه و (عبد الكريم بن يحيى) 1 العشماوية وأردث أن 
يقرأ أحد في القرائض oM‏ الفرائض لا يستطيع أحد عملها مثلي فقد عملت 
فريضة للمحمید والجلاهمة уме‏ عنها الكل . ویژم الجماعة في نفس المسجد 
ویخطب من مدة Yo‏ سنة . وتدریسه مجانا فى حساب الفرائض والفقه 
والنحو . وقد درس في القلعة الشرطة وحدث عضرا Ъ‏ سئة وصلى صلاة 
العید ۱۳۱۷۹ شب . | | 
وعمه الشیخ (راشد بن حسن الشویطر) أوصى له بمکنبته حین كان يعلم 
Lis,‏ التوحید . وکان عمه عند (محمد بن عبد الوهاب بن هارون) الذي 
chan‏ بالکرم d‏ (دارین) قرب رأس تنورة وهو قاضیهم وکان (محمد بن 
هارون) إذا مروا به للهند يمنعهم من الطیخ لکرمه وکان أمير (دارین) لا صار 
الشيخ ast,‏ قاضيا وكان Q9. Ule‏ راشد من علماء ومدرسي مدرسة الهدایه 
وهي dol‏ مدرسة للبنین في البحرین أسست ple‏ 1514م . 
وعاصر الشيخ (عيد الله بن عبد لعزیز ! ال مبارك) وكان A Туг‏ في المحاكم 
وكان يرسل له بعض القضايا الشرعية للاستشارة فكان يقول : “لها القاضي 
اتشویظر" . 
وبقي سنة في مكة مع الشیخ (محمد بن سلمان) ومع الشیخ (عبد الله 
Gaal‏ والشیخ ریوسف الصديقي) وحج عن طريق كراجي وسافر للهند 
للاستشفاء تسعة آشهر في رمیرات) . كما سافر إلى قطر مع Gam alal‏ کانوا 
یدهپون للغوص . 





db ede qe ode aede qe ap deae de 


AL WATHEEKAH -65‏ ال ثیق له .15 


Fer د عع‎ nari 


шынан: 


pe 


| y افيا‎ 
legc; „е? 


wm 
UP PP ad l 
ыйын күре. 


Pad 


"di ts 


E ч 
Vu si азала. 2 
PY a. ; r 








divos - ۷‏ م 


بقلم عبد الجبار محمود السامرائی 


c‏ لعبت مملكة البحرین من خلال نشاطها التجاري 
الواسع = عندما كانت تعرف ب «دلون) = دورا بارزا 
وهاما في عملية التفاعل الحضاري بين الراکز الحضارية 
في منطقة الخليج العربي من جهة, والراکز الحضارية 
فى منطقة الشرق الأدنى القديم من جهة آخضری» 
ولاسیما مراكز حضارة بسلاد الرافدين'" . 
| ومن المرجح أن النشاطات التجارية الدلوئية. 
بدات قبل زمن نشوء الكتابة المسمارية فى بلاد 
الرافدين ۴٠٠١ (ү)‏ ق. «(p‏ وازدادت مع بداية 
الألف الثالث قبل الیلاد. حيث شهدت بواكير تفذح 
الحضارة الدلونية» بل وامتدت إلى الألف الثانى قبل 
с‏ والذي يمثل. فترة متقدمة فى مجال العلاقة 
АДЫ .‏ للدلونيين. وخاصة مع الحضارة البابلية» أي 
في العصر البابلي القديم YENY)‏ - ؤهلااق. ع) ۰ 
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эй‏ كانت الحضارة البابلية» على الرغم من ثرائها وقوتهاء فقيرة جدا 
بالوارد الطبيعية» وشديدة الاعتماد على شبكات التجارة الدولية في الحصول 
على المواد والنتجات اللبية لطموحاتها . وكان النقل البحري يعد الأسرع 
والأجدى والأكثر أمانا بالقارنة مع تجارة القوافل البرية + وهذا ما جعل من 
دلون المحطة المثلى على الطريق البحري .. وقد عرف سكان دلمون كيف 
يستغلون هذه الميزة الطبيعية في التحول إلى وسطاء تجاريين لا غنى عنهم ؛ 
وأصبحوا بالتالي يتحكمون بالنقل البحري وتجارة الخليج؛ ونجد ذلك في 
(الألواح) الاقتصادية المسمارية التي اكتشفت في بلاد وادي الرافدین؛ حيث 
عثر على لوائح طويلة بمنتجات تحمل اسم Proga)‏ 

وتؤكد النصوص المسمارية على الجائب التجاري ف العلاقة بين (دلون) 
ومدن جنوبي العراق . ومن الطبيعي ‘i‏ حجم البادلات الواسعة في مختلف 
البضانع › бә‏ إلى تكوين مصالح مشتركة دفعت Jsb‏ النطفتین إلى تعزيزها : 
حيث دفعت slash‏ من سکان دلون وبلاد وادي الرافدین للاستقرار فى الجانب 
الاخر ؛ بغية رعاية MM‏ التجارية ومتابعتها عن قرب . ومما يدعم ذلك؛ 
العثور على أختام تعود لتجار دلونيين في أكثر من مدينة عراقية» يشير 
وجودها واكتشافها إلى أن العديد من أولئك التجار قد أقاموا يشكل ثابت في 
تلك البلاد لأغراض تسويق البضائع الدلونية فيها . ومما يدعم ذلك تص 
مسماري وجد في مدينة (أور) ؛ عبارة عن عقد تجاري لتصدير الصوف والقمم 
والزبیب إلى دلون ؛ يعود تاريخه إلى سنه ۱۹۲۳ (p‏ وقد خثم بواسطة تاجر 
دلوني ؛ الامر الذي يشير إلى وجود صلات تجارية بين (أور) في بلاد الرافدین 
ودلون € Gum‏ كان التاجر؛ صاحب الختم ‏ ‹ ба‏ مصالحها؛ أو ol‏ كان 
Sites‏ لتاجر d рз‏ (فیلکا) الدینه التجارية الدلوئية الثائية ف الخلیج 
eod‏ . وفضاد عن هذه الوثيقة» فقد تم العثور فى Galy duse‏ على ар)‏ 
أختام دلونية؛ وهي إما أن تكون قد أتت من الرکز الرئيسي لدلون (مملكة البحرین) Я‏ 


68-AL WAT HEEKAH الوقيقة‎ . 14 

















وثيقة إدارية دلونية تذكر مذنجات من دلون 


1٩. ة‎ PEN | AL WATHEEKAH -69 


3,3411 РАД 


L: 


70 - AL WATHEEKAH 


% j 
Aantal 


J 


ت مزراب من 


لتقليد العماني 











من فيلكاء» أو من مراکز حضارة دلون الأخرى. آلنتشرة على طول ساحل 
الجزيرة العربية الشرقي . ویتبین من هذه الاختام : الدور الهم الذي لعبته 
(دلون) فى التجارة مع i (aly‏ وتعد دلیلا على اتخاذ بعض الدلونیین لها مقرا 
لاقامتهم٩)‏ | 

وی إحدى الرسائل الموجهة إلى ami‏ التجار الدلونیین؛ والتي MSS‏ 
موظف تابع للملك pl)‏ = سین) ۱۸۲۲ - Pi Vr‏ من أسرة (لارسف) : 
gi)‏ القصر له اهتماماته بتجارة ly cops‏ يعمل على توطيد العلاقات 
التجارية الهامة) . ویشیر هذا التعبیر پطریق غير مباشر إلى اللك ply)‏ - سین) 
كسلطة تشرف على القصرء وتدیر الحکم» والتی لابد وان کانت تتعامل مع 
سلطة إدارية في دلون: لا تقل عن مستواها ونفوذها الإداري” . 


من دلمون 


: OW مستوردات البابلیین القدماء من دلون؛ فیمکن اجمالها في‎ Lol 

تشير الصادر التوافرة إلى أن استیرادات بلاد الرافدین؛ كانت تترکز في 
المواد الأولية الضرورية لقيام الحضارة» وغیر التوافرة في العراق انذاك 
وبخاصة العادن والأحجار والأخشاب والعطور والأحجار الكريمة وشبه الكريمة 
والعاج والادوية والتوابل . 

فمثلا؛ كان الذهب یستورد من دلون» ولم يكن هذا العدن الثمین پستعمل 
كواسطة للتبادل التجاري الا نادرا؛ وانما كان یستعمل کحلی للزينة» أو على 
أساس آنها قطع نادرة cols‏ قيمة До‏ 

وکانت بابل خلال فترة حکم اللك (رسو — ایلوم) (۱۸۸۰ - ۱۸4۵ (p.d‏ 
تستورد مختلف الواد التجارية من دلون» مثل خشب الیسور والذهب Py‏ 
















الاستیرادات البايلدة 
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واللاژورد (الفوهق) والتمائیل المرصعة بالعاج ؛ sly‏ كانت دلون تستوردها. من 
(ميلوخا): حيث يوجد خشب الیسور والعاج والذهب الذي يأتي إليها من 
جزيرة العرب» كما أن النحاس كان يأتيها من (مجان) . آما UU‏ فکانت 
دلون تستخرجه من قاع الیحر المحيط MEIST‏ | 

bi‏ النحاس؛ فقد احتل مکانة مهمة ‏ استيرادات البابلیین؛ وکان 
یستورد من دلون . ويبدو أنه كان هناك تجار متخصصون ف التاجرة بالنحاس 
ومنتجاته في بلاد بابل؛ حيث تشیر الوثائق التاريخية إلى واحد من آشهر تجار 
النحاس العراقیین في العصر البابلي القديم› Шу al‏ = ناصر)؛ كان بسافر 
ویبقی مددا طوبلة . وکان یتسلم خلال فترة غيابه رسائل من وکلائه في (أور) . 
قد تم العثور على بيت Ul)‏ -- ناصر) التاجر الدلوني في موقع (أور): وهو 
بيت متواضع مساحته ۱۵۰۰ cary рад‏ ویتالف من خمس غرف مشيدة حول 
ساحة البیت: ومدخله boy‏ علي شارع مغلق : وجدرانه مشتر که مع بيوث 
جیرانه . ويظهر أنه لم يكن ثرياء لكنه لعب دورا كبيرا 3 استيراد وتسويق 
النحاس الدلوني بشكل خاص . ولقد عثر في بيته على ثمانية عشر لوحا 
مكتوبة بالخط السماري: توضح بشكل e‏ مؤكد انه كان وسيطا للحصول على 
النحاس من دلون» وغالبية الا لواح عبارة عن رسائل "Een‏ يقدم 
کمپات من النحاس من آشخاص معینین إلى آخرین . وني آحد تلك الالوام 
يتهم بتأخير الدفعات» وتشتكي آخری من سوء نوعية السبائك النحاسية التي 
أرسلها Geb — Ul)‏ إلى ذلك التاجر . 

وأهم تلك الرسائل وأطرفها 3 رساله من شخص يدعى (Nanni - г)‏ 
من سكنة (آور)» وأحد التعاملين مع Lh‏ — ناصر) في ثجارة النحاس . 
تتحدث تلك الرساله عن خلافات دارت بينهما.. وكانت شديدة ciall‏ 
يعاتبه فيها عن سوء معاملته التجارية له . ويقول (pU)‏ ل Ul)‏ - ناصر) ما 
معناه : “ينما جئت إليناء أخبرتني قائلا : أنا سوف آعطي رسولك (جميل 


72- AL WATHEEKAH الوثيفة‎ VY 








— أي ئ) حين يأتي» سبائك نحاسية من النوع الفاخر؛ ولكئك لم تنفذ وعدك 
لی + فقدمت سبائك رديثه إلى رسولي ست — سب (ОВИ 51р‏ وقلت له : إذا 
أردت أن تأخذها فخذهاء وإذا لم ترد أخذها فاتركها وانصرف . ماذا تراني 
أكون في نظرك д»‏ تعامل شخصا مثلي بهذا الازدراء ؟ لقد أرسلت العديد من 
الرسل؛ وهم رجال محترمون مثلنا ؛ ليجمعوا البضاعه بأموالي المحفوظة 
لديك» ولكنك عاملتذی | Abl‏ مزرية + حيث قمات pao yb‏ وأعدتهم خاليي 
aa‏ غدة مرات ت عبر أراضي غير صديقة | | sly‏ أتساءل : هل Js‏ 

بين التجار الذين يتاجرون مع دلون من أقدم على معاملتي بهذه الطريقة T‏ 
i‏ أنت وحدك GMI‏ یعامل رسلي بازدراء | وکل ذلك على ا أني مدين 
لك ب (مان = Мау‏ '؟واحدة من الفضة . 


ولذلك فانك تعطي لثفسك gadi‏ بأن نتعامل معي ومع رسلي بهذا 
الاسلوب © ابید بینما UT‏ من جهتي + قدمت إلى القصر نيابة His‏ ۸۰ ۰ رطلا من 
النحاس ۰ كما قدم La‏ (شومي آبوم — (Sumi Bumz‏ پالئل ۱۰۸۰ رطلا من 
النحاس» فضلاً عما كتبناه نحن الاثنين على لوح مختوم + ليحفظ في معبد 
الإله شمش(۰۲۱ فکیف عاملتنی col‏ بن أجل النحاس ؟! :ومن أئت ؟ لقد 
احتفظت بحافظة نقودي ف | راض عدوة : والان يجب غليك أن تعيد أموالي 
كاملة ‹ ge ist Е‏ :الان [КЕ‏ أنذي لن ual‏ أن ias‏ ي أي نحاس Say‏ 
من قبلك .. ومن الان فضاعدا ؛ سوف اختار واستلم "e‏ فرادى 3 فنائی . 
كما أنى سوف أمارس ضدك حقي فى الرفض ؛ لأنك عاملتنی بازدرا۳۳" . 

ولكن (ناني) يذكر ان (pol — Ll)‏ قد سلم رسوله سيائك نحاسیه 
رديئة ¢ бй»‏ الجودة والرداءة لابد bla‏ كانت تعتمد على نسبه المواد ]6553 
أمثال (النيكل) و (الزرنيخ). » التى كانت تدخل في تركيب السبيكة النحاسیه , 
وبذلك تكون نسبة هذه الواد تختلف من سبيكة 5557 حسب الچودة۳ . 
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وتذكر وثيقة أخرى تقسيم Ul)‏ — ناصر) لإرسالية نخاس وصلت من دلون 
Ji‏ اقسام عدة بين مختلف المستوردين . احدی هذه الرسائل تذكر ما نصه : 

" إن كميات النحاس الستورد من دلون . ٩۱۱ dole „і 053 à‏ 
PP uU‏ و ؟ وثلئین :مانا تخاس" . 

وثرینا الوثيقهة كميات النحاس الكبيرة g”!‏ كانت ترد إلى مدن العراق 
الجنوبية من منطقة الخليج العربي . فالإرسالية المستوردة من دلون لا تقل عن 
۵ طن متري؛ ols‏ قوائم العشور والعطايا إلى معبد الإلهة (نينكال) تعطينا 
فكرة جيدة عن حجم النجارة الواصلة إلى آور: Shy‏ النحاس في القدمة على 
al gall‏ | 


Шо‏ نصان من اور معاصران للتاجر Li)‏ — ناصر) پذکر أحدهما اسمي 
شخصین هما (أميلو ميشلابيتي) و (نيكسأً تابسا) اللذان اقترضا من (آور — 


نانتار) (مئین) من LAU‏ وخمسة OPC gS)‏ دهن سمسم وئلائین ثوبا ؛ 
گر أبس مال لشركة في سفرة تجارية إلى دلون لشراء نحاس . واللوح الثاني عبارة 
عن قرض مقداره خمسة (شیقلات) had‏ لشراء لؤلؤ ویضائع آخری في سفرة 
تجارية إلى دلمون . وأن اثنين من التجار LIS‏ من أهالى «сә‏ وقد دفعا 
العشور إلى معبد الإلهة (نينكال)» وهذا يعني أن جماعة من lal‏ دلون تسكن 
Vogl) 4‏ 

ومن الدلائل على وجود جالية دلونية في آور كانت تعمل بالتجارة؛ قيام 
املك (ورد — سن) ابن (كودور مابوك) من سلالة لارسة (۱۷۷۰ او هلااق.م) 
بتجديد وربما تشييد معبدٍ للإلهة (أننين) في آور أطلق عليه اسم (معبد دلون) . 
ولهذا الإجراء دلالتهء منها أن الالهة (озї)‏ لابد gly‏ كانت لها قدسية 
وشعبية كبيرة في دلون؛ ولذلك شيد الملك المذكور هذا المعيد OM‏ 
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ويظهر اهتمام (ريم — سن) ШЫ»‏ الملك (ورد — سن) وأخیه» في تجارة 
دلون من رسالة حررها أحد موظفيه لأحد التجار: تحدث فيها عن اهتمام 
aas‏ الك "isla Уа‏ . 

وهناك رسالة من حاكم PGs ly‏ الاشوري (ياسمخ آداد) WY£)‏ = 
۸ وهو ابن اللك (شمشي أداد الأول) (۱۷۵۳ — (p Y VY Y‏ بعث بها 
إلى الملك البابلى حمورابي؛ يذكر فيها قافلة تجارية أرسلت من (ماري) إلى 
(оо)‏ وقد تعرض لها في بلاد بابل شخص يدعى (ايلي إيبوخ)» ويخبره 
Ob‏ سوف эзуу‏ بمعلومات تفصيلية حول الأمر . Jag‏ هذه الرسالة على 
وجود علاقات تجارية بين ماري ودلون» ولذلك اهتم حاکم ماري بالامر . 
وكانت القافلة التجارية تتبع طريق الغرات» سواء الطريق النهري أو الطريق 
المحاذي للنهر حتى رأس الخلیج العربي؛ ومنها إلى دلون"" . 

ds‏ نص عن وصول حمولة من دلون إلى أورء نری فيه ذکرا للأوزان؛ 
حسب مقاييس دلون وأور سوية : 

ү‏ و +ع 43 goles Gap‏ حسب مقاییس دلون التى تم تسلمها في 
دلون . | 

ооа Ee gad (X +6۰۰۷ Lala‏ عياض دلون قد سلمت 
إلينا ووزنها حسب مقیاس آور 
مجموعها ۰ طالين 13 Ee july‏ تعاس 
Yeo Lgs‏ طالین و of‏ وثلث نحاس التي أعطاها W‏ 
eei ۱‏ 13 نحاس مدائة | 
إلى Ui‏ — ناصر 
үүө‏ نخاس مدان 
إلى نوریوم ايلي 
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tes у‏ طالین وات هنا نحاس حسب مقياس أور التي أعطاها 

البقية 151 طالين £ 8 Шо‏ نحاس 

| النا بأور = ۵۰6 جرام 

[ إن Ull‏ بدلون د T Men‏ ۱:۱۰,۷ جرام 

б ]‏ دلون = ۱۳۲۹,۱ = ۱۳۸,۹٩‏ جرام 

Ge [‏ دلون = ۱۳۶۳ جرام 

[ متّا دلون = ۱۳۷۱,۵ — ۱۳۷۹,۸ Malye‏ 

إن ضبط عملية التعامل التجاري بين سكان بلاد الرافدين أنفسهم ومع 
غیرهم؛ وبالأخص الدلونیین؛ فرض عليهم إيجاد نظم وقوانين تحكم العلاقات 
التجارية وتنظمهاء ولاسيما ما يتعلق بالقروض وتنظيمات التجار والعقود 
ويبدو ذلك واضحا في النصوص التي «уай АБ‏ على العلاقة بين التاجر 
المستثمر (صاحب رأس المال) والتاجر الرحالة؛ الذي يمكنه الاستفادة من calle‏ 
بالإضافة إلى الفائدة . وان موقفه هنا موقف الدائن الذي لا شأن له بنتائج 
الصفقة التجارية» فيما يتعلق بالخسارة على أقل تقدير . ونلاحظ هذا المفهوم 
واضحا في قوانين حمورابي الذي نظم تلك العلاقة التجارية» وفرض على 
الناجر الستثر gh‏ پتحمل الكسارة: GOS WE‏ ناجمة ge‏ اتعرض الرخلة 
لاعنداء خارجی» أو بسبب ظروف خارجة عن إرادة التاجر الرحالة» حیث 
كانت السفرة NUNT‏ من (9l)‏ إلى (دلون) تستغرق ثلاثة أيام ؛ و کانت محقوفة 
با لخاطر» حيث الرياح المصحوبة بالط والقراصنة الذين یجوبون عرض 
ul‏ .8 
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Li‏ صادرات العراق في العصر البابلى القديم إلى دلون» فکانت السلع 
الزراعية والسلع المصنعة . 
آور على dub‏ ختم موجود Gad‏ مجموعة Yale (Ju)‏ البابلية» تعود إلى السنة 
العاشرة من حكم الملك (كونكونوم) في (لارسة) سنه p.GIACV‏ وهو عبارة عن 
ويوجد على طبع الختم رجلان؛ كل منهما يرثدي مئزرا . والختم يماثل الختم 
الدلونی الذى يدل طبعه على التبادل التجاري OMT‏ 

ومن النصوص السمارية التى توضم جانباً آخر من العلاقة التجارية 
الوثیقه بين التجار الدلونیین والبابلیین القدماء؛ والتي تنسب لفترة حكم 
(سامسو — (Usb!‏ ملك بابل أو у Samau - Папа (Usb! — gaw)‏ ۱۷۹۹ — 
۲ 2.3( + والتصوص التی وجدت ف (JUR) ЛИ мм‏ فى duas‏ 
Суз)‏ تتحدث عن السفر المستمر لتجار من (эз!)‏ إلى دلون بقصد التاجرة 
بالكثير من البضائع والسلع التى تحتاج إليها دلون؛ فكانت تلك النصوص 
تصف الهدايا التي يقدمها البحارة للمعبد؛ كعرفان بالجميل : بسفرة تجاریه 
IT‏ مع الاشارة Jl‏ نسبة العشرة се GUL‏ يهبها التجار ا لد لو نیون للمعید 
ن ارباحهم من التجارة المشتركةبينهم وبين التجار من بلاد الرافدين ؛ حيث 
يشير أحد النصوض الوثائقية المكتشفة فى (أور) إلى أن اثئين من التجار 
الدلونيين قاما بدفع تلك العشور . ویعد هذا gall‏ خير دليل على تواجد 
الدلونيين p à‏ الدوله А‏ القديمة 3 3L‏ الرافدين : وبالقابل » وجود 
تجار من بلاد الرافدين» يقيمون في دلون . كما أن المعاملات التجارية كانت 
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Sadia! aki 
اما السلع المصنعة : فتضم الألبسة الجاهزة والمنسوجات التى كانت‎ 
تصنع بكميات كبيرة في منطقة بایل» وكانت الأقمشة تصبغ وتطرز بمهارة ؛‎ 
جعلتها من أثمن السلع التي تصدرها بابل إلى الخار والتي وصفها کتاب‎ 
ومعظم الالبسة‎ . MLS اليونان والرومان أحسن وصف. وأثنوا عليها أعطر‎ 

الجاهزة كانت تصدر إلى Moga‏ 


+ الخانمة‎ ж 


وصفوة 5l «did!‏ (دلون) لعیت دورا تسا J‏ التجارة مع Jy‏ الرافدين 
في العصر البابلی القديم (۲۰۱۷ — ۱۷۹۹ «(раў‏ وقد تبوات دلمون هذا الوضع 


بفضل عاملين : 

١‏ - الموقع الاستراتيجي : حيث شكلت هذه الجزيرة همزة وصل 
ومحطة تجارية مهمة بين بلاد وادي الرافدين والقارة الهندية واسيا بشكل 
MB‏ , 

Y‏ — هبه الطبيعة الحقيقية : ففى جزيرة البحرين بشكل خاص توجد 
مستودعات من المياة العذبة تصل إليها من شبه الجزيرة العربية» وتصل إلى 
السطح على هيئة آبار كثيرة . وهذا يعني أن لدلون ولشبه الجزيرة العربية 
خاصية وجود (pU y)‏ من الاء العذب . فیسبب موقع دلون الاستراتيجي ؛ 
!603 وبیئتها الجاذبه. تمکنت من التحكم T‏ تجارة الخليج TI‏ 
وفوق ذلك كله؛ استظاعت فرض دورها الطبیعی کملتقی Дыш‏ 5" . وبالقابل 
فان العراق في العصر البابلی القديم» كان هو الآخر له آهمية استراتيجية. 
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ويشكل ملتقى طرق الثقل العابر (الترائزيت) بين قارة اسياء ولاسيما الخليج 
العربى c‏ وإلى موائئ البحر التوسط" " . 

وقد ترکزت الصادرات إلى دلون في العصر البابلي القديم على تصدير 
السلع الزراعية» كالشعير والحنطة والسلع المصنعة» كالألبسة الجاهزة 
والنسوجات والأقمشة المطرزة . 

ويعد (طريق البحرين): من الطرق المهمة التي كانت تربط العراق بالعالم 
الخارجى» ولاسيما الجهات الشرقية والهند والاجزاء الجنوبية من الجزيرة 
العربية» حيث يعد (طريق البحرين) الطريق البحري الوحيد للاتصال بالعالم؛ 
عبر الخليج العربي"" . 

وهناك бәр‏ آسباب تاريخية وجغرافية وثقافية + جعلت (Ogle)‏ تدین 
لوقعها ушШ!‏ في نظر سکان بلاد ما بين النهرین . ومعظم النصوص التي لدینا 
هي على هيئة منسوخات کتبت في القرون الأولى من الألفية الثانية | العصر 
البابلي القديم god 034 ї[‏ يجرى نغییرها في Dis ууда)‏ أو تزیینها 
باضافات . ds‏ ذلك الوقت сыз ыр!‏ (دلون) السوق الوحيدة للتجارة بين البلاد 

لقد كانت دلون clin‏ للتجارة العابرة (الترائزيت) حیث كان يغد إليها 
ممثلو جميع البلاد؛ لتبادل وتسویق.منتجاتها؛ وكانت واقعة تحت سيطرة 
تجار (أون؛ وقد أصبحت بلاد دلون في ذلك الوقت ibas‏ مثالية» نظرا 
لوقعها الجغرافي »> ولوفرة مصادر مياهها العذبة» ولنشئات رسو السفن 
CU Pat‏ | 


















لقد تبين W‏ من خلال البحت أن النصوص السمارية تؤكد على الجائب 
التجاری 3 العلاقه بين مدن جنوبى بلاد الرافدين ودلون؛ à‏ العصر البابلى 
القديم . ومن الطبيعي ol‏ حجم البادلات الواسعة في مختلف البضائع + шә‏ 
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J!‏ مصالح مشتركة + دفعت بأهل النطقتين إلى تعزيزها $ حيث دفعت بأعداد 
من سكان البلدين للاستقرار في الجانب الآخر + لرعاية مصالحهم الثجارية 
ومتابعتها . ومما يدعم ذلك» العثور على اختام تعود لتجار دلونیین في اکثر 
من مدينة من مدن بلاد الرافدين» يشير وجودها واکتشافها إلى العديد من هؤلاء 
التجار الذين أقاموا بشكل coU‏ في تلك البلاد. + لأغراض تسويق السلع 
والبضائع الذلونية قي" , 

cilia‏ خوت Geld‏ تلعب مورا اکن من مساعقيناء алаа"‏ جوز 
متناثرة فى عرض البحر» وكامتداد جغرای لشرق الجزيرة العربیة: dys‏ 
أصبحت حضارة مركبة من مختلف العناصر البشرية والثقافية ؛ اندمجت فيها 
الأفكار الدينية والفاهیم الثقافية في نسیج واحد له طابع محلي قوي: واضح 
المعالم 4 يمكن تميزه بالنسبة لثقافة الحضارات الأخرى التي برزت في الشرق 
«ixl‏ خلال مختلف عصوره القديمة { حیث حققت (oso)‏ من خلال 
نشاطها التجاري نفوذا تفا ممتدا | استطاعت من خلاله مد شبكة تجارتها 
OFS gall‏ 


عبد الجبار محمود السامراتى 
ياحث жез‏ اتحاد المؤرخين العرب 
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ال ها لزنم 


: العدد ۱۳۷ [рамэ‏ کانون الأول ۳ "ee‏ . 

Y‏ — هيا على جاسم آل ثاني؛ الخلیج العربي d‏ عصور ما قبل التاریخ : صلات دلون بامورو 
Mos‏ موريين؛ bed Yol — arf‏ مركز الکتاب pl‏ : القاهر و : ۷ „Tiya pl‏ 

۴ — حضارة البحرين: من دلون إلى ثایلوس: مجلة البحرين الثقافية: العدد ۰۲۱ يوليو/تيوز ۱۹۹۹ 





«VV ¥en 4‏ 
t‏ - عبد العزیز على صويلم ؛ مرجع سيق ذكره؛ ض ۱ ۱۷۲ , 
е‏ المرجع نفسه . 


5 — الملك رام — سین Rim - Sin‏ : هو АШ‏ الرابع عشن واخر ملوك سلالة chy)‏ وقد امثد 
حکبه لدة احدی وستین às (pg ۱۰۹۹ — ۱۷۵۸( ilo‏ اواخر саб‏ ظهر الاك حموزابی 
من سلالة بابل الاول الذي استطاغ توحید البلاد ؛ ثم شن حربا دامية على اللك р)‏ سین) 
وانتصر فیها عليه وقضی بذلك على سلالة لارسة: d‏ حدود pd ۱۹۹۹ ple‏ + حسن 
النجفی : معجم الصطلحات والأعلام في العراق القديم؛ دار chalg‏ بغداد ۰2۱۹۸۲ ص۱۷۲ . 

۷ — عبد العزيز على صویلح ؛ مرجع سبق ذکره: Mos‏ . 

م - د. ثقى عبد سالم وصالح نعمان عیسی: التجارة الخارجية في العهد البابلي؛ مجله الزرخ 
العربی: العدد ۰۳۵ ۰2۱۹۸۸ iage‏ . 

. عبد العزيز على صویلح؛ الرجع نفسه‎ А 

۰ — مان Мапа‏ : وحدة لوزن تعادل ero‏ جرامات من اوزائنا الحالية : وتعادل Gin Уыз ٩۰‏ 
من أوزان العراق القدیم + حسن النجفی: معجم الصطلحات والاعلام في العراق القدیم؛ صن 
SATA‏ 

۱ - الاله شمش : هو الإله (أوتو) في السومرية . ومشهد هذا الإله مضور على الأختام الأسطوائية 
بهيئة رجل تخرح من ظهره أحزمة الأشعة الشمسیة. وقد صور على مسلة خمورايي وهو 
جالس على العرش؛ ويمسك بيده الصولجان والحلقة وقد لبس تاجا له أربعة أزواج من القرون 
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ولحيةء tonis.‏ الاشعة من کنفیه ؛ د. احمد سوسة : تاريخ حضارة وادي الرافدين» وزارة 
الرق : بداد ۱8۱۹۸۲ ج ۲+ OY Y Noua‏ 
- د. سامي سعيد الأحمد» تاريخ الخليج العربي: جامعة البصرة ۱۹۸۰م: ص۲۸۲ = ۲۳ ۱ 
سليمان سعدون البدرء منطقة الخليج العربى خلال: الألقين الثالث والثاني قبل الميلاد: 
الكويت: مطبعة الحکوی1: ۸ và — Toe‏ + عبد العزيز علي Теа‏ مرجم سبق 
1093 ص٩1‏ . 
А. Leo Oppenheim, The Seafaring Merchants of Ur, JAOS, Vol. 74, 1954, PP. 10 —‏ 
A. Leo Oppenheim, Letters from Mesopotamia, Chicago 1976, РР. 82 - 83.‏ ;11 - 
— الطالین Talant‏ : سلسله من وحدات الوزن القي كانت ада‏ ف العراق القديم . استعمل 
الطالین حتى العهود المتاخرة 3 سوريا وفلسطين ؛ وكان يساوي ثلاثة الاف شيقل . ds‏ الیونان 
القديمة: استعملت وحدة (الطالين) في آوژان العملة التداولة التي كان یطلق علیها اسم 
زالدراخما) «Drachma‏ وتعادل Grain ш> ٩۰‏ من اوزاننا الخالية v‏ خسن النجفى : مرجع 


سبق 0353« صن ۲۰۲ , 


۲۶ ۲ we 855 الأحمد؛ مرجع سبق‎ „М سامی‎ ab 


= الكور Cor‏ : وحدة كيل ү ieee‏ كانت متتعيلة E‏ فلس‌طین ۽ خسن mal‏ لنجفی i‏ مرجع ihe‏ 
isso‏ هن 1۳ ‚ 
}' — ان سامى سعيد الا حمد ‏ مرجم سيق 0,53 صن ۲4 J‏ 
Leemans, Foreign Trade, Op, Cit. PP. 36 ff. —‏ 
۰ — ماري : هی تل الحريري قرب البوكمال الحالية» على الحدود السورية العراقية . 
D‏ لح ی سامی Аалы‏ الاحمد؛ مرجم Tlogo IIR‏ ‚ 
T.G. Bibby, According to the Standard of Dilmon Kum 1, 1970, РР. 351-352. — Y‏ 
aae =‏ العزيز علي tpl po‏ مرجع سبق 1983 Ne‏ = ۷۰ . 
= سامی EEPE | ETEN‏ مرجم سبق TTE‏ صن oe TEM‏ 
- عيد العزيز على صویلح. مرجم سبق دکره. ص۸ ؛ وینظر : بیبی: جفري. البحث عن 
دلون. سلسلة الجزيرة العربية» ترجمة احمد c Jame‏ دلون للنشر ‚Шш‏ قبرض ۱۹۸۵ 


А ۲۲۱۱ صن‎ E 
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Y‏ = ول ديورانت؛ قصة الحة 


۲ جد ۲؛ ض۲۰۲ . 
в ана діди — ЧУ‏ تجارة رة اران الخارجية في مس быанан‏ النفط Rit‏ 


بحري : بحران .وخضارة واحدق ٠‏ مسن کتاب بقایا الفردوس: 
ыы, е КЕТҮ‏ الأول ۰۱۲۰۰۲ ص۸۷ 


; محمد 4559( مرجع سبق ذکره: ص۱۲۲‎ ob irr 

. عبد سالم وصلاح تعمان عیسی: مرجع سبق ذکره؛ ص۲۸۳‎ eo Y. 

۲ — بپاترپس ee‏ — سالقيتي؛ بلاد مشرق الشمس؛ ضمن کتاب .بقايا الفردوس المشار АЫ)‏ 
„Tiye ИТЕ‏ 

ке‏ العزيز علي .2 ويلم t‏ مرجع سبق ذکره: ص۷۰ 
- المرجع نفسه ص۷۳ VES‏ 








يسهم هذا البحث فى الكشف عن احدی حقب С‏ 
تاريخ oke‏ الحدیث وهر eas‏ دنا اسة mI E. ee:‏ 
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وقد رأت حكومة السلطنة وبخاصة السلطان فيصل بن تركي (۱۸۸۸ = 
۳ م) أن بالإمكان استثمار التطورات ف العلاقات الدولية لصالحه؛ والسير 
بالبلاد à‏ مجال جديد لرسم سياستها الخارجية › فهل وفقت عمان à‏ 
مسعاها € وهل استطاع السلطان آن یشتق لها طریقا خاصا بعیدا عن الحليف 
التقليدي بریطانیا؟ في هذا البحث سندرس ثمو قوى الاستقلال في عمان lasts‏ 
على بذور الوعي الوطني لأبناء الأمة العربية . 


وجد فيصل بن تركي ol‏ سياسة والدة T‏ بن سعيد (pVAAA — VAVI)‏ 
غير مجدية 3 ضوء التطورات الداخلية 3 عمان ومستجدات الوضع «uia‏ 
لعودة فرنسا إلى منطقة الخليج العربي وما يمكن أن تشكله من تهديد 
لستعمرات بريطانيا في الهند والمحيط الهندي . وكان من الطبیعی أن تكون 
glas‏ نقطة تقاطع استراتيجية لکلا القوتین؛ فأعلنت فرنسا عن نیتها اتخاذ 
طريق جديد لضرب السيطرة البريطانية 1 الخليج tod‏ . واقب فيصل بن 
تركي الاوضاع عن كثب بعد تصاعد العارضة القبلية في الداخل أثناء حياة 
والدهء وازدياد الهيمنة البريطانية على حكومة bims‏ ورغبة قبائل الداخل في 
التخلص من هذا الوضع"" . كان فيصل قد اكتسب خبرته الإدارية والسياسية 
أثناء عمله والیا لميئاء صحار الذي يعد واحدا من أهم المعاقل لتثبيت السلطة في 
مسقط . واستطاع اكتساب مهارة في التعامل مع القبائل القلقة وغير الموالية 
للسلطة . ونتج عن هذا النجاح النسبي في إدارة شئون القبائل اهتمام والده 
السلطان به واعتماده عليه؛ على الرغم من أن فيصلا لم يكن الابن الأكبر لديه 





86 - AL WATHEEKAH الوثيفة‎ 7 





— كما هو مألوف في العادات القبلية في تولي الابن الاکیر المهام بعد .= — 
وهكذا أصبح فيصل LEG‏ للسلطان الأب وهو في الرایعة والعشرین من Mayet‏ 

كانت الأوضاع à‏ عمان سيئة على enl‏ . فالعمانیون يعيشون في ثری 
صغيرة: غالبا ما يصيبها الجفاف . كفا أن الاعتماد الرئيسي å‏ الزراعة phe‏ 
28„ (الأفلاج) التي هي عبارة عن قنوات داخلية لنقل Moll‏ وقد ولد جفاف 
بعض الأفلاج صراعات قبلية دائمة . وق الوقت aut‏ فان صادرات وواردات 
gles‏ كانت متذبذبة على نحو واضم؛ في حین نشطت تجارة السلاح العمائية 
فتراوخت بين ١5,54٠١‏ جنيه إسترليذي عام ۲-۵ ۱۸۹ ۸ و ۷,۵۰۰ جنیه 
استرلینی عام ۱۸۹۹-1۸۹۸ . ومن الطبيعي أن تؤدي هذه القفزات في 
تجارة السلاح إلى إشعال الحروب القبلية على نطاق واسع . 

تبين للسلطان فيضل بن تركي الخلل الكبير في سياسة والده إزاء القبائل 
المعارضة له . وبات من الصعوبة بمكان الاعتماد على دعم حكومة الهند ماليا 
وعسکریا في كل الشکلات العقدة التي كانت تعاني متها عمان. لذلك لجا 
السلطان الجديذ إلى أسلوب اخر 3 wails‏ الخارچية بسيب سوء السياسة 
البريطانية تجاه عمان وتفاقم الأوضاع في الداخل؛ فعمد إلى نقل التعامل 
السياسي من بريطانيا إلى فرنسا التي أعلنت عن ضرورة أن يكون لها قنصل في 
مسقط لأن (شرف فرنسا يتطلب أن يكون لها قنصل لتسجيل الواطنين تحت 
الحماية الفرنسیة . كما وجد فيصل أن مثل هذا الأمر قد يخفف من ضغط 
لقبائل المعارضة التى Ub‏ أعلنت أن الارتماء في أحضان بريطانيا هو خيانة 
Е н‏ 

وأصبحت هذه القبائل مهيأة للثورة ما دام السلاطين تحميهم السفن 
البریطانیة( ولذا وجد فيصل أن الفرصة قد حانت لهادنة قبائل الداخل من 
خلال التلويح لها بمعارضة الاستعمار البريطاني من خلال التقرب إلى فرنسا . 
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والاقتراب من قبائل الداخل ووضع فرنسا في مواجهة للحد من النفوذ 
البریطانی؛ لكن ليست على هذا النحو من البساطة ؛ فالعلاقات الدولية آعمق 
وأعقد من أن يحيط بها عقل فيصل ومعلوماته . ولذلك فان أول خطوة قام بها 
فيصل - على نهج الابتعاد عن بريطانيا -- هي إقالة الوزير سعيد بن محمد 
العروف بولائه للبريطانيين ارضاء للتيار الأباضى العارض"" . ثم أعقب هذا 
القرار بعقد صلح مع الشيخ صالح بن علي الحارثی زعيم منطقة ОЗУ‏ 

حفز الصلح المعقود بين الطرفين السلطان فيصل إلى مد نفوذه إلى الرستاق 
معقل الاباضية التقليديی حيث يوجد أحد am‏ — وهو إبراهيم بن 
قيس أخو الإمام عزاف بن فيس قائد ثورة ۲۱۸۷۱ . وکان إبراهيم قد تحصن 
في قلعة غوابی التى احتلها منذ ۲ أيلول ۸ وراح يدعو إلى الثورة من 
هناك ۳ ‘Lays у;‏ بن تركي في ۱۸ آیلول من العام نفسهء أي يعد ستة 
عشر يوما من احتلال الحصن من قبل إبراهيم بن قیس. اصطحب فيصل Axa‏ 
TES‏ محمدا وطحنون بن الشیخ زايد حاکم آبوظبي . وقد استخدم في Glam‏ 
السفينة سلطانی» وبعد وصوله elie‏ برک حشد ۳۰۰۰ من رجال القبائل ‚ 

نقدم У, ad‏ مقاومة Sule‏ معه ثلاثة مدافع لدك حصن العوابى القوي 
| وأثناء الزحف البري واليحري طالب رجال القبائل بدفع مرتبائهم . لکن 
У‏ لم يستجب يسيب الوضع Ч‏ الردىء € وعندئذ تمرد عليه حلفاوه 
ورفضوا pel‏ 3 تجاه إبراهيم بن قيس بلا مقابل فاضطر السلطان إلى الانسحاب 
ليلا . وهكذا بقى إبراهيم بعيدا عن Opell‏ وعد فة exa) Bal‏ 
aul!‏ تعزیزات عسکریة من الباطنه ففشلت حملة السلطان ضد الرستاق 
OP Ls‏ 

أصبح وضع فيصل ОШ‏ أشد صعوبة بعد حملة الرستاق.. وعلى الرغم من 
الرغبة في إحراز نصر دعائی وعسكري لتغطية سوء الأوضاع الاقتصادية وإضفاء 
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و کشفت بشكل لا يقبل الشك مدى الضعف الذي وصل a!‏ النظام السياسى فى 
مسقط وما التدهور الالی الا جانب من أزمة شاملة . لأن هذا الوضع الزمن 
Xo gle awk‏ آواخر حکم السید سعید بن سلطان فى (PAST = ЛА, Е)‏ 
الحافل بالأحداث والتطورات ASY‏ من نصف فرن من حياة هذا العاهل 
pst‏ 09 . وباتت أملاك دولة عمان وشرق أفريقيا تحت رحمة الاساطیل 
البريطائية التي فرضت عليه معاهدات US‏ زل فيها عن جزر كوريا | موریا Koria‏ 
8 التي تعتبر من المراكز التجارية المهمة للدولة۳ ۰ و حين مدت فرنسا 
ja‏ إلى Johanna dad Fed‏ وساحل شرق EAE ae Vi‏ ين 

= э nd معارضة‎ о رافق ذلك‎ n Ку al لأفريتي‎ pla! 
,ول د‎ на م ب‎ ылышы. d M 
الخطر الذي شکله‎ v مین الضروريی العودة إلى لعبة التحالفات القبلیه‎ ol 
عمه : فعمد مرة أخرى إلى تقوية تحالفه مع الشیخ صالح بن علي الحارثي في‎ 
. منطقة الشرقية ليؤمن عدم مهاجمة عبد العزيز بن سعيد لمسقط‎ 

قثب شبد العزيز بن سعید إلى إدوارد تشارلس روس AYY) Ross‏ — 
(p VAS Y‏ المقيم البريطاني à‏ منطقة الخلیج العربی why C9‏ عن كبفية اختیار 
الناس حكامهم 3 هذه الظروف العصيبة بعد وفاة аы!‏ السلطان تركي بن 
سعيد ؟ وحینما дээ М‏ جوابا DUSU ole‏ إلية من جديدء وعندند أجابه روس 
یشکل واضح : ale‏ هدف بريطانيا هو المساعدة على قيام p‏ متوازن Stable‏ 
"ole 3 Regime‏ وهو جواب يعني وثوف بریطائیا ضد أي تغيير فى السلطة 
في مسقط خدمة ыы‏ ا П‏ عمج i agr ie Sill‏ ون البساط 
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التدخلات البريطانية حاول الشيخ صالح الحارثى aie‏ صلح بين فیصل وعمه 
عبد العزیز» لكنه لم يستطع أن يوفق بينهما بسبب خلافهما الشديد حول 
تولى السلطة في مسقط""" . رد فيصل بن تركى على محاولات аас‏ للإطاحة به 
بالطلب«من بريطانيا فى (لاعتراف بسلطته رسمياء لکن الأخيرة كانت متزيقة 
كما هي سياستها في التعامل مع الأحداث المتسارعة في هذه iial‏ وحتى 
انجلاء كافة المواقف pp‏ . وفي الوقت نفسه لم تكن ثمة معارضة لتولي 
منصب السلطان من قبل أخيه الأكبر محمد أو باقى أخوته مما أظهر نوعا من 
التمامك الاسري . وبعد مناقشات مكثفة جرت في الدوائر الحكومية м)! à‏ 
ولندن أصدرت بریطانبا اعترافا رسميا بفیصل بن تركى سلطاناً لسقط في ربیم 
عام +b, gran‏ على توصيات المقيم البريطاني في om‏ وحكومة ayl‏ غير 
أنها لم تبلغه رسميا إلا في نيسان عام ٠184م‏ يسيب الأوضاع القبلية Gli!‏ 


; p\AAA عام‎ Xo فیصل‎ ehe gl 


اتسعت رقعة الجبهة القبلية الناوئة للسلطة في مسقط بانضمام ولدي الامام 
عزان بن قيس» حمود وسعود. إلى معسكر المعارضة. وقد تحالف هذان 
الأخيران مع حمود بن سعيد الجحافي الذي قدم من زنجبار لاعلان الثورة ضد 
فيصل بن تركي |3 زوده السلطان حمود حاكم حزيرة زنجبار JUL‏ والسلاح 
رغبه من الأخير في إحياء دوله عمان وشرق أفريقيا النهار VS‏ | 

وبالفعل فقد أعدوا العدة بالاتفاق مع عبد العزیز بن سعيد للهجوم على 
ibis‏ ووصلت الجماعات الثائرة إلى منطقة عبرى غربي مطرح انتظارا لوضول 
قوات عبد العزيز . لکن الشيخ صالح الحارثي حليف فيصل استطاع إغلاق 
الطريق بين محمد ومسقط وحال دون وصول قوات عبد العزيز» في حين أعلن 
رشيد عبد العزيز حاكم منطقة سمائل ولاءه للسلطان مما أحكم في سد эш‏ 
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المؤدية إلى مسقط . وهكذا نجد أن الشيخ الحارثي خليف لا يمكن الاستغتاء 
ais‏ في Jis‏ هذه O° Gy Bi‏ 

لم یتبق أمام عبد العزیز بن سعيد الا اختياران : اما الدخول ف معركة 
فين ماف مي ااسلظان تیم А‏ فيصل أو القپول بالنفی والرحيل عن obe‏ كما هو | 
ols‏ بعض معارضي السلطئة» إلى جانب راتب سئوق يخصصه M ИЯ]‏ 
وقد اختار غبد العزيز بن سعيد الخيار الثاني . 

بعد خروج عبد العزيز من الساحة السياسية في عمان lacie | yg‏ لصالح 
السلطان فيصل لما حظي به عم السلطان من اهتمام à‏ الدوائر الحكومية 
البريطانية» وبخاصة من الكابتن بيرسي كوكس P.Z. Cox‏ المعتمد السياسي 
Ыз. 5‏ حتى وصفته مراسلاته مع مرؤوسيه : بأن عيد العزیز بن سعيد هو 
de yl"‏ الثاني " 3 ds. (9 sz‏ الواقم فان ن عدم ds,‏ بريطانيا à‏ منح عبد | 
العزيز أي دعم سياسي طوال تاريخه الطويل والحافل بمعارضة سلطة مسقط 
يعود بالدرجة الأساسية إلى تحالفات الأخير مع قبائل الداخل التي وجدت في 
القوى | Las‏ على العموم عدوا 436 شبد مصلحة البللاد . 

وهكذا چاه اعثراف بریطائیا بفیصل سلطاناً رسمياً تعزيزا لسلطته الهشة 
1 مسقط وللوقوف بوجه قبائل الداخل . كما رتب هذا الاعتراف على 
السلطان الدخول فى معاهدة جديدة مع بریطائیا وهي "معاهدة الصداقة والتجارة 
والملاحة لعام ۱۸۹۱ Treaty of Friendship, Commerce and‏ 
"Navigation‏ ‚ 

وتعذ هذه العاهدة خطوة سینه 3 طبيعة العلاقات القائمة بين ble‏ 
Ж, bus‏ 51 ألغيت بموجبها العاهدة العقودة بين عمان ж iia‏ 
a VATS‏ . وعلی الرغم من أن آیتشسون Aitchison‏ وصفها "і‏ 
على روح Saala‏ ۰۱۸۳۹ إلا آنها idis å‏ تختلف تماما قن ТР‏ 
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جاء بروتوكول ٠١‏ آذار الملحق بها ترسيخا لهيمئة بریطانیا على شئون غمان 
الداخلية والخارجية في ان واحد . فهو لا يقيم أي اعتبار للطرف الآخر ويلزمه 
دائما الخضوع ال مشیننه . وعلی اي حال فان العاهدة وقعت پوم ۱۹ اذار 
١5م‏ بین قيضل ÙH‏ ترکي سلطان Я‏ وإدوارد تشارلس رفس x‏ 
البريطانى في الخليح؛ وتم التصديق عليها عام ۱۸۹۲ . بيد أن البروتوكول 
ie‏ بها mm «8l Y ۳۰ E‏ کر - خطورة als E‏ العاهدة: M‏ نص 
oe‏ .ومن الصعب أن نتصور Aa‏ مفاوضات قد جرت Pe‏ بين السلطان 
والمقيم البریطانی كما هو سائد في ظروف aie‏ أي معاهدة بين طرفين» بل يكفى 
ان تذكر يان البريطاني توماس Thomas‏ عضو مجلس السلطنة ونائب السلطان 
فيصل هو ننسه واضع Miro‏ ۱ 

أكدت معاهدة ۱۸۹۱ النفوذ البريطاني في gle‏ وأثبتت على نحو واضح 
إغلاق الأبواب بوجه القوى Luis E‏ الأخرى التى تحاول أن تجد لها مجالا 
للنفوذ في هذه النطقة . وعلى الرغم من أن بريطانيا قد ربطت الكيانات في 
الخليج العربی بمعاهدات قبل ١184م‏ إلا أن هذه المعاهدة أصبحت الإطار العام 
لعظم المعاهدات التی عقدت فى حقبة ما قبل الحرب العالية الأولى . وقد 
درجت الإدارة البريطانية على تسميتها ب (الاتفاقات Exclusive АЦ‏ 
(agreements‏ . 

وفی الوقت نفسه جاءت هذه الاتفاقات الاستعمارية تتويجا لسياسة إدوارد 
روس في الخليج Usha‏ دون اثفلات هذه الاقطار من LAS‏ بريطانيا . لقد 
كان منهج روس قائما على غدم إجراء أي تبديل أو تغيير في السياسة الداخلية 
أو الخارجية لأقطا ر الخليج؛ | وإبقاء الحال على ما هو عليه لاطول فترة ممكنة 
حفاظا غلى قت الملاحة واستمرار التجارة البريطانية . ولهذا فقد أثار وصول 
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التاجر الغرنسى الغامر شابوي Chapoy‏ حفيظة روس وبخاصة بعد أن Ме‏ 
بضلوعه فى عمليات تجارة السلاح 1 ساحل (Trucial Coast) ghe‏ ساحل 
المقاومة العربية البحرية" 

وجدت فرنسا في البداية : أن تولى فيصل بن تركي السلطة في مسقط 
واعثراف بريطانيا به هی )42 استغلتها حكومة الهند للتمركز بالبلاد 
والتدخل فى oh сара‏ هذا الوضع سيؤثر حتما على ины.‏ 
الا ستعماریه الحديدة à‏ المنطقة ؛ 4.21.3 لبیل الجهود التواضله Y‏ بذلتها 3 
استعمار مد غشقر والصومال الفرنسي "uy ШОГА p‏ إلى ај, ETT‏ 3 
بحر عقد من الزمن قرم Туле — ١‏ .39 الوقت نفسه كان جولیوس فري 
Jules Ferry‏ السئول عن شئون الستعمرات الفرنسية قد حاول انشاء خط 
ملاحي بحرى بين فرئسا والخليج | لعربي بتمويل من الحكومة ال 
كما أبدى دیلونکیل» أحد زعماء الجماعة الاستعمارية Colonial Party‏ فى 
dances |‏ الوطنية الفرنسیه عام ۲و Soul‏ اهتیامه يضرورهة asl‏ يكون E‏ 
دور في الخليج العربی بشکل واسع وبخاضة في مسقط . LS‏ دعا إلى أن يكون 
للحلف الفرنسی - الروسى آثره في شثون ET (OP ды‏ بوچ الان 
البريطانية بشكل يحول دون استمرار هیمنتها فى هذه النطقة الحیویه 
OL as ad‏ | 

أثمرت التطلعات الفرنسية إلى ole‏ في إرسال بوك أوتافى Paul Ottavi‏ 
إلى مسقط Gus‏ وصلها في ۸ تشرين ОШ‏ 1844م ۳" . وقد استقبله السلطان 
فيصل باهتمام بسبب منم الحماية الفرنسية ليعض السفن العمائية» وكذلك 
للنشاط الدیلوماسی الذى بذلته فرنسا بشأن تأجیر ميناء بندر Lac‏ الذى يبعد 
РЕФ‏ آمیال فقط عن جنوب biws‏ لیکون Coaling station seal ibas‏ 
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حذر السئولون البريطانيون في المنطقة من هذه المحاولات فأرسلوا 
البرقیات إلى حكومة الهند بهذا الخصوص مؤكدين ظهور سفن حربية فرنسية 
في الوانی العمانية ولم تكن هذه التطورات مفاجثة للدوائر البريطانية ۳ إذ 
رافق هذه الاحداث تسرب آنباء عن وجود اتفاق سري بين فيصل وأوتاق 
للتعاون فيما Magan‏ كذلك إنشاء خط تجاري بحري فرنسي يمر 
Os‏ ۱ | 


اهتبلت الجماعات التبشيرية فى شرق C LLL‏ هذه الفرصة للتدخل في 
شئون gle‏ ولنقل نشاطها إلى مسقط . وكان لخشيتهما على مصالحهما 
السياسية والاقتصادية» وما يمكن أن يؤدي الثبنی المباشر من مواجهات У‏ 
تحمد عقباها . فقد اضطلع الأمريكان بهذه المهمة فكان البشر صامويل زويمر 
Samuel Zwemer‏ على اتصال دائم بالعتمد البریطانی في مسقط بل تحت 
حمایته الخاصة" * كما زار المبشر الأمريكى جيمس كانتين ‘James Cantin‏ 
' مسقط عام ۸۱۸۹۰ لتكون مركزا للتبشير إلى جانب البصرة والبحرين, 
وباستخدام الطب وسيلة دعائية" . 

لقد طغى النشاط الدبلوماسی في هذه الحقية على كل الأنشطة الأخرى 
واستطاع أوتافي إقناع السلطان فيصل بأهمية الدور الذي يمكن أن تلعبه فرنسا 
d‏ عمان وسياستها الخارجية على وجه التحديد ونصحه بتعيين الشيخ عبد 
العزیز بن محمد الرواحي سگرتی | Laus‏ ومترجما للسلطان . وكان الأخير من 
آشد الموالين clad‏ وسبق له أن عمل مستشارا Gal‏ حامد بن ثويني سلطان 
زنجبار (۱۸۹۳ - oS (AMT‏ بريطانيا عملت على طرده من الجزيرة ple‏ 
۳ بسبب نشاطاته المعادية لها وميله إلى فرنسا؛ فجاء إلى مسقط ليعمل 
بصفة منشي Munashi‏ (كاتب) . بيد أن الرواحي لم يلبث أن تفوق في تأثيره 
على السلطان من وزيره سعيد بن محمد الوالي للبريطانيين . وأوحى الرواحي 
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إلى السلطان بإمكانية انتهام سياسة جديدة بالتعاون مع نائب القنصل الفرنسي 
4031 بإزاء الهيمنة البريطانية . وقد عبر السلطان عن ذلك في رده على طبيعة 
الاتجاه الجديد للسياسة العمانية ىق Jg‏ للكابتن كوكس : "إن الحكومه 
الفرئنسية مساوية تماما 3 الحقوق للحكومة البريطائية g‏ عمان" مما ВАН‏ 23 
نحو ole‏ الدواثر الحكومية في الهند بشكل لم يسيق له CP Sade‏ 

وبذلك يكون التنافس البريطانى - الفرنسی على ole‏ قد دخل مرحلة 










موقف يريطانيا من انتفاضة القبائل عام ١۱۸۹ء‏ 









بات من الصعب على حكومة مسقط السيطرة على تدهور الأوضاع العامة 
في عمان وبخاصة بعد الانتشار الواسع لتجارة السلاح في مسقط الثى تعتبر من 
أكبر أسواق الشرق الأوسط ف الاستيراد والتصدیر*" . كما تدهورت العلاقات 
بين السلطان والميجور هيز سادلر Hayes Sadler‏ المعتمد البريطانى في مسقط 
سيب تقرب فرنسا من السلطان chad‏ فضلا عن أن الکولونیل ولسون 
۵ بصفته القیم البریطانی في الخلیج العربی لم یبذل جهدا في Ax‏ 
التدهور؛ وبقی يراقب. التحركات في مسقط عن بعد على الرغم من الدعوة الذي 
تلقاها من السلطان حول خطورة الأوضاع الداخلية في cols‏ والتقارير الخاصة 
بحركة القبائل التى أبلغها سادلر АШ]‏ . ويمكن تفسير هذا الوقف بسبب 
ميل السلطان إلى الفرنسیین ومحاولته انتهاج سياسة خارجية جديدة . 







إن رغبة السلطان فيصل بن تركي في ума!‏ لم تكن مقصورة على السياسة 
الخارجية thasg‏ بل culus‏ سیاسته الداخلية ایضا . ولذلك حاول أن M‏ 


من تحالفاته القبلية وبخاصة مع الشيخ صالح بن علي نفسه"* . وقام بفرض 
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رسوم جديدة على البضائع الستوردة إلى عمان عن طريق مسقط حيث تظاهرت 
قبائل الداخل ضد هذه الاجراءاث ويخاصة جماعات РАБ Ы‏ التي كانت 
aug‏ الإمامة بشكل eie‏ 
فن الاتضالات التي أجراها الشيخ صالح الحارثي ونجله الأكبر عبد 4M‏ مع 
مختلف قبائل الهناوية من الحرث والحبوس وبني رواحة وبني بطاش والعوامر 
وأخيرا آمر الحارثي DEL‏ طريق Blow‏ المؤدي إلى مسقط في كانون الأول عام 
4م فارضا شبه حصار على السلطان فيصل . وف الوقت نفسه أرسل 
ولده عبد الله إلى الرستاق؛ إحدى pal‏ المراكز السياسية للإمامة في عمان: 
ولغرض التحالف مع سعود بن عزان بن قيس“ . 

تلقى التحالف القبلي العريمن les‏ مالیا ce hole убу‏ ملظان 
زنجبار حمود بن ثويني (۱۸۹۳ — (VAM‏ الذي Шо‏ في عمان وبقيت تراوده 
فكرة عودة Ugo‏ عمان البحرية” " . وبعد زيارة وفد قبلى من عمان lale‏ 
محملين بالهدايا مع ثلاثة "Oan sy SLES, pile‏ 2 نيد أن 
البريطائيين حذروا السلطان من مغبة تدخله 3 Qu‏ عمان . 

واستطاع suc‏ الله بن الشیخ صالح гш!‏ ضواحي مسقط بسهولة: بسيب 
التحصینات الرديئة للممرات الودیه cll‏ وبخاصه عبر وادی سمائل مما 
سهل الانقضاض على العاصمة . وعلی الرغم من اقترا السلطان إجراء 
مفاوضات c‏ الشیخ الحارثي GW‏ الوقف؛ وقبول الأخير بهاء إلا أن هذه 
المبادرة لم د تمنع الثوار من التوغل في المدينة حتى حوصر السلطان في OP sped‏ 
ds‏ ۱۳ آذار lbs d‏ السفينة الفرنسية ترود Troude‏ من أبوك واستلمت أوامر 
للإبحار نحو "Әлә‏ . وقد obb‏ أوتافي السلطان بقرب وصول الساعدة 
العسکزیة: .. وبداً Чыў А‏ في اظهار ols‏ فرنسا الحسنة تجاه الحکم في 
دشن . لكن السلطان؛ وبعد al‏ يئس من المساعدة الفرنسية > TE eb‏ 
ый‏ بعد ol‏ وصل الثوار إلى قلعة الجلالى مقر السلطان الرئيسي ؛ 


. واتسعت جبية العارضة للسلطان зау‏ سلسلة 
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وعندها خرج سادلر عن موقف БАШ‏ من الأحداث ليذكر السلطان بدور 
پریخلانیا التقليدق 3 (pus‏ فقام «Шш, pisi‏ القبائل الثائرة من نتانج 
اعمالهم" " . وفي الواقع أن السلطان لم يستفد کثیرا من هذا التحذیر وتوجب 
عليه اللجوء إلى القبائل الغافرية» الجنام المناوئ للقبائل الهناوبة التى يرأسها 
الشيخ صالح بن على oes‏ وإبراهيم بن قيس وعدد من الزعامات المحلية ‚ 
استجابت القبائل الغافرية لنداء السلطان وباشرت بالزحف على مسقط وقدر 
عددها ب PP ey ٩۰۰۰‏ . وعندئذ انسحبت قوات عبد الله بن الشیخ صالح 
بشكل غير منظم بعد ان دمرت gal‏ وسلبت المحلات وحمل التوار كل م 
امكن حمله فكانت. حصيلة المعركة ۰ قنیلا من رجال السلطان وء“ جریحا 
و۸۰ قتبلا من الثوار و۸۰ جريحا”" . 

اعتقد فيصل بأن البريطانيين قد خذلوه في صراعه مع القبائل الهناوية ؛ 
وبخاصة بعد أن فرضت عليه حكومة الهند تعويضات مالية للتجار الهنود 
الذين تعرضت مصالحهم للضرر أثناء الانتفاضة s . “ЭЗШ‏ الواقع فان 
سياسة بریطانیا تجاه الاحداث في glee‏ اتسمت بالسلبية إلى حد بعيد ونتج 
عن ثلك الاخفاقات ضعف عام في إدارة شئون الخلیج العربي في العقد الأخير 
من القرن التاسع عشر ۰ وتعود أسباب ذلك في تقديرنا إلى اعتماد السئولین في 
الادارة البريطانية في هذه الحقبة على الولاءات الشخصيه والصالم الضيقة مع 
قبائل الداخل واعتبارها مجرد عضيان على السلطة. في حین أثبتت الأحداث 
ol‏ التحركات هي نواڈ لظهور >„ 45 تحرر وطذى شاملة ‚ 

ظهر تخبط الإدارة البريطانبة تجاه عمان في سرعه تغبير المعتمدين 
e‏ إن أحدهم وهو وايت Whyte‏ لم بستمر إلا بضعة شهور 3 ف 3 
وقت كان الدکتور جياكر Jayaker‏ غالبا ما ينوب عن "аА‏ , وكانت 
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التقاربر التى ترفع عن السلطان فيصل في غاية السوء إذ تصفه بالضعف والعجز 
ومحدودیه سلطته واقتصارها على ميناء مسقط وق الوقت نفسه تصف قبائل 
الداخل بالقوة وإمكانية تهديد مسقط في أي وقت: وأن السلطان У‏ يستطيع 
البقاء في الحكم ما لم يقدم الال لها" , وقد أوجدت هذه الحالة جوا من سوه 
الفهم لدى الإدارة البريطائية . لكنها على العموم كانت ترى في انتفاضة القبائل 
Liis Jagd‏ لصالحها 3 pur ИГЕ cole‏ ما يجب oh‏ يطرأ على العلاقات 
البريطائية العمانية فعليا . 3384 بدأ هذا التقيير Lads‏ حينما سمحت للقبائل 
الغافرية الموالية للسلطان بالاستحواذ على ۳۰۰ كيس من الأرز تابعة إلى التجار 
الهنود» في وقت كانت المجاعة تخيم على ЗОБ‏ . كما قام الدكتور جیاکر 
برحلة للاتصال بسعود بن عزان مرورا بمطرح لما عرف عنه من صلات واسعة 
ولغرض 45243 الاوضاع ax)‏ أحدات COT SUME‏ . ثم تجلی تغير موقف 
بريطانيا من السلطان في بداية ple‏ ١۱۸۹م‏ حینما سعى البريطانيون إلى تقديم 
أسلحة ومساعدات مالية أثناء عصيان للقبائل في ظفار معلنین رغبتهم في تجديد 
استمرار الحماية البريطانية للحكم في Ора‏ 

وعلی الرغم من البادرات البريطانية ثلك: إلا أن السلطان فيصل عدها 
غير كافية لكب جماح القبائل الثائرة إذا ما قورنت بموقف بريطانيا تجاه والده 
السلطان :ترك ين Magee‏ . وحاول بعض الكتاب تفسير الأزمة بين فيصل 
وبريطانيا بأنها تعود إلى تصرفات جيل ما بعد إدوارد روس من السئولین 
البریطانیین من رجال حکومة الهند في الخلیج الذين ائسمت أعمالهم بالبطش 
والغباء وسوء الفهم ۳۲۱ أو إلى سوء تقدیر فيصل لامکائاته العسكرية والالية . 
والواقع أن الازمة ليست في الإدارة البريطانية؛ بل في تنامي الرغبة للاستقلال 
الوطذي لدی عموم الشعب في عمان . ویمکننا أن ثلمس هذا الاتجاه أيضا في 
مراسلات العتمدین البريطائيين» فعلى سبيل الثال : تساءل سادلر les‏ يمكن 
أن تمنحه الحماية البريطانية لعمان في حين يقف الشعب ضدها("؟ ؟! 
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استغل أوتافي الأزمة القائمة بين السلطان وحكومة الهند وكرس نفوذ فرنسا 
لدى حكومة مسقط فزاد من لقاءاته مع السلطان ليؤكد له “حريته الكاملة في 
تقرير سياسة بلاده الخارجية ومسئوليتة الكاملة تجاه شئون عمان 
الداخلیة"(۲ , لكن بریطانپا قطعت علیه الطريق من .خلال الانذار OM piel‏ 
Sill‏ وجهته إلى القبائل الهناویه الثاثرة . لكن هذه الخطوات cud‏ غير TP‏ 
WT‏ وجهة نظر فيصل سن я‏ الذي راح بسيى 485 باتحاة انتهاج سیاسه 
(у> 3 TERES‏ استمر التخيط في السياسة البريطانية تجاه مسقط € ولا Jl‏ 
Д‏ ذلك من سلسلة الأخطاء التبى pS‏ بها المعتمد السياسى فيجان Fagan‏ 
۷ = 1844م حيال السلطان شخصيا . . وما نتج عن ذلك من تسارع في 
بناء العلائق gw‏ السلطان وفرنسا۳ . وبالفعل فقد гй‏ السفينة الفرنسية 
ترود إلى ely biws‏ على cub‏ أوتافي السابق" * الذي أصبح نيا حقیقیا 
للبريطانيبن à‏ فان - 













مظاهر النفون ge All‏ فى عمان 





أخذ الصراع البريطاني الفرنسی مظاهر مختلفة سواء على المستوى المحلي 
أو الدولی؛ برزت من خلاله نقاط تقاطع ساخنة لا تقل أهمية عن i‏ 
فاشودة”" . وانعکست آثاره على عمان والأقطار المحيطة بها . كما استقطب 
قوی دولية أخرى مثل ЫШ!‏ وروسيا . ففي عام 1844م زارت السفينة الألمانية 
کورموران Cormoran‏ میناء ШЕ: «Ба‏ أكقكك قنصلية الائية 3 بوشهر عام 
BAV‏ وعين الطبيب رينهارت Reinhardt‏ نائب ple ds, T аз‏ ۱۹۰۰ 
١‏ زارت السفینة جلياك Giliak‏ الروسية ميناء بندر عباس كما ;© 
السفيئة فا ریاج 3 مسقط عام م حيث سبپت هذه الزيارات AE‏ لدی 
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السلطات البريطانية في الخلیج O ayl‏ . وأنشئت في هذه الحقبة شركة 
خاصة تقوم بخدمات الملاحة بين أوديسا 0 والخليج العربئ . 

كما حاولت روسيا إقامة قنضلية لها فى مسقط"" . وإذا كانت روسيا 
أضعف من أن تواجه بريطانيا في منطقة الخلیج العربى» فان ШШ‏ استمرت 
في جهودها الحثيثة في مواجهة بريطانيا في استراتيجية واضحة العالم تدعى 
خطة زمرمان Zimmerman‏ لضرب الصالح البريطانية في الهند عبر الخليج 
العربی"۳ . وعلی العموم فقد اتخذ النفوذ الفرنسی في مواجهة السيطرة 
البربطانیه على عبان مظاهر معینه : 


۱- مشكلة الأعلام الفرنسيدة : 


وتعود جذورها إلى عام ١185م Gam‏ قامت فرنسا بمنم علمها إلى بعض 
ai‏ . وعلی الرغم من احتجاجات بريطانيا على هذه الترخيصات مزارا 
إلا أن فرنسا زادت من منم الأعلام وخاصة إلى سفن ميناء da . “уке‏ بداية 
تسعينات القرن التاسع عشر أضحت هذه المشكلة خطيرة بسبب قيام السفن 
العمائية بممارسة تجارة الأسلحة . 
السلطان فيصل بتشجيع هذه الظاهرة بنفسه تقربا لفرنسا: أضبحت بريطائيا فى 
موقف o3 ves‏ 535 السقن اكتسيت وضعا شرعيا de jure‏ من الناحية 
“Шу‏ . لكنها لم تقف مكتوفة الأيدي إزاء التحديات الجديدة: إذ بدأت 
بتعزيز وجودها في مشیخات ساحل, عمان والبحزین» كما اسثولت على جزیره 
علی فرنسا هو موقف كيرزن نائب ШШ!‏ قی الهند 1905-149م : "سنعرض 
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الحماية البريطانية على مسقط وسئقول لفرنسا ادهبى اینما شئت !” ومع ذلك 
فإن بريطانيا لم تشأ أن anas‏ من الوقف أكثر مما يجب ولجأت إلى نهج 
المفاوضات طويلة OPS!‏ طالبة من السلطان فيصل منع السفن العمانية من 
التعامل مع فرنسا والكف عن رفع أعلامهاء ولكن فيصلا لم يستجب وتابع 
السير في سياسته الرامية إلى التقرب من فرنسا يوما بعد يوم“ . ولم 
ثلبث فرئسا أن لجات إلى أسلوب آخر في توکید نفوذها فى عمان حیث clas‏ 
بمنح الجنسية الفرنسیه لبعض. تجار میناه صور افقلا عن الأعلام 
والترخیصات . ومن الغریب أن يكون السلطان فيصل بن تركي ممن یبارکون 
sia‏ السياسة . Sha‏ عما آثارته من مخاوف. فى الدواثر الحكومية 
البریطانیة UP‏ لکونها — وعلی الدی البعيد — ستکون طبقة من التجار 
المحمیین من فرنسا مقابل (البانیان والخوجا)"۳" الذین تحمیهم بریطانیا . 
ويمكن تفسير موقف السلطان بعدم اكتراثه للنتائج التي يمكن أن تؤول من de‏ 
التقرب من الفرنسيين . استند السلطان فيصل بن تركي في تأجير ميناء جصة 
إلى فرئسا إلى معاهدة plats ple‏ المعقودة بين فرنسا وعمان» وكذلك إلى 
الإعلان البريطاني — الفرنسي لعام ۸۸۴٠ء"‏ . ونشرت صحيفة جورنال دي 
ديبيت Journal de Debates‏ خبر موافقة السلطان فيصل على تأجير ميئاء 
جص مستودغا للوقود . وأعقب ذلك وصول السفينة الحربية الغرنسية 
سکوربیون Scorpion‏ إلى مسقط وضور لتسهم في إخماد تمرد للقبائل في ميناء 
2 تماما كما كانت تفعل السفن البريطانية Ob!‏ حکم تركى بن سعید . 
ге!‏ حادث صور مدار بحث بين دلكاس Delcasse‏ وزير خارجيه 
فرنسا وادموند مونسون E. Monson‏ سفير بريطانيا في باريس لا آثاره ذلك من 
ردود فعل سلبية لدى لندن وحكومة الهند 
وهکذا تحرکت هذه السلطات بسرعة لتسوية خلافاتها مع سلطان مسقط 
اذ وصل ميد М. J. Mead‏ المقيم البريطاني 3 الخلیج AAV)‏ — ۸۱۹۰۰) 
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إلى مسقط للتباحث مع السلطان شخصيا 4 محاولة للحد من ميله إلى 
فرنسا"" . وقد استغل فرصة تغيب Us‏ عن مسقط في زيارة cll‏ جصة 
حيث استقبله الشيخ الحاكم فيه بحفاوة COLUL‏ . لکن مساعي ميد باءت 
بالفشل وبات من المکن الان انتشار ما پسمی ب "ازمة مسقط" بین فرسا 
وبریطانیا ومشكلة تخزین الفحم وقودا للسفن الفرنسية في هذا الیناء القابع في 
أقصى المناطق مجهولية ТА‏ 

gilt айк Да E Ше Данный‏ عا اق 
۱ والبروتوكول اللحق بها في ٠١‏ آذار وحث اللورد كيرزن لاتخاذ 
إجراءات مناسبة إزاء هذه التطورات لضمان مصالح بربطانیا في Molec‏ 
وليس أدل على قوة نفوذ فرنسا في هذه الحقبة من أن السلطان فيصل قد أطلع 
بنفسه أوتافي على مضمون رسالتين بعث بهما العتمد البريطاني في bias‏ 
یستوضم فيهما حقيقة السماح لفرنسا بتأجير مستودع للوقود في Lias slis‏ 
وجواب السلطان الواضح في هذا المجال بأنه سمح فعلا بإنشاء مخزن للوقود في 
آذار ple‏ ۱۸۹۸م أثناء زيارة السفينة سكوربيون إلى مسقط وهو شأن OM Gale‏ 

قلق اللورد كيرزن من Jila‏ الهيبة البريطانية في الخليج العربي أمام 
التحديات الفرنسية الجديدة» وأوعز هذا التدهور بطبيعة الحال إلى سوء إدارة 
السئولين البريطانيين في الخليج العربي وإلى ضرورة وقوف بريطانيا ضد القوى 
الأوروبية التي ی تحاول السيطرة على موانئ الخليج العربى من خلال إيجاد 
d “Jurisdication TOR. ig"‏ داخلها + فی حين كانت روسيا تسعى 
للوصول إلى مياه الخليج العربي ووسط اسيا من خلال السيطرة على شمال 
ا" 

اختار كيرزن الكابتن برسي كوكس لنصب العتمد السياسي في مسقط: وهو 
شاپ à‏ الرابعة والتلائین من عمره وقد امتلا حماسة لتغيير الأوضاع لصالح 
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ДЬ)‏ بعد وصوله مسقط اجتمع بالسلطان فيصل ووضح له طبيعة العلاقات 
التي تربط عمان بیریطانیا كما حذره من تجاهل قوتها البحرية في الخلیج*" 
واعتمادا على أسلوب (الترهیب) اجبر السلطان على إقالة سکرتیره الخاص 
وثرجمانه الشيخ عبد آلعزیز بن محمد الرواحي ؛ ومنعه. من دخول уә!‏ 
السلطاني . وحينما أخبر dbal‏ بهذه الإجراءات المفاجئة التى (تمس هیبه 
فرنسا في منطقة الخلیج)۲ لم يستطع أن يفعل Dat‏ مهما إزاءها ‹ وبخاصة 
بعد توجه الكولوئيل ميد حاملا معه مذكرة رسمية صادرة من حکومه الهند 
وتهديده باستخدام القوة؛ وتضمنت المذكرة ما يلي : 

J3e— ۱‏ الشيخ عبد العزيز الرواخي عن منصبه . 

Y‏ — دفع تعويضات إلى رعايا بريطانيا عن الأضرار التي لحقت بهم 

أثناء أحداث ALEL‏ , 

۳ — إلغاء الضرائب الإضافية على الواردات إلى مسقط والعودة إلى 

النسبة السابقة ۲ ‚Оу‏ 

4 — إبطال عقد إيجار بندر جصة إلى فرنسا" . 

كان ميد یفاوض السلطان من على ظهر السفينة الحربیه إيكلبس 
„Ul Eclips‏ يقودها الأدميرال دوجلاس Doglas‏ قائد البحرية للهند 
الشرقية؛ ویأمر من اللورد كرزن ni‏ اضجر :وكين Tal‏ إلى SULIT‏ 
بضرورة حضوره إلى ظهر السفينة خلال یومین؛ وان لم یفعل ذلك سوف یکون 
مطرا إلى قصف القصر السلطاني بمدافع السفينة . وتحت ;5 التهدید حضر 
السلطان إلى السفینة"" وأجبر غلى التوقيع قاين الذکرة Cue‏ 

الضغوط البريطانية لم تضع خدا للنفوذ الفرنسي وبقى الضراع دائرا بين 
القوتين» إذ دعمت فرنسا dbf‏ فجعلته قنصلا عام ٠٠1١م‏ وزادت من 
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مراقبة تجارة е,‏ فقد آعاد وزيره القال سعيد .بن محمد؛: حليف 
jules |‏ إن OO ake‏ 
ot‏ تعرضت عمان ف هذه الحقبه إلى كوارث الجفاف والهيضة التی 

تشر ث T‏ 3 مختلفب المدن: حثی اضطر السلطان !4 شراء 51 لعائلته 
ой,‏ من er‏ البلاد بسيب لجو Sl‏ اصاب العفائيين اد 33 ظل 
التجار الهنود قبلغت دیونه ۱۹۰,۰۰۰ 3 . وعندئذ وافق لبريطانيا على 
هذا ٠ pO eg yl‏ على الرغم من سریان الشائعات داخل عمان : “أن السلطان 
er CM ded‏ بدا ee‏ مد بنك i‏ للوتجلیز B‏ وعمل 369 على 
P P ЖЫШ, ab di Neal‏ فيها jaj Sista pal‏ النقبین 
الجيولوجيين في حين تحرك عيسى بن صالم الحارتي من الشرقية ورابط في 
مركز المشارقة لراقبة الوقف میدانیا" . ويبدو أن كوكس حاول عقد اجتماع مع 
عيسى الحارثي» لكن الأخير رفض مقابلثه "۳" . وأخيرا وافق السلطان فيصل 
على عدم السماح اي حكومة أو شركة بالتنقيب عن الفحم ما لم يحصل على 
ادن تاسبق من الحکو مه البريطائية А Sec rere‏ وبعد قيام اللورد كرزن بزيارته عام 
r‏ م للخليج «eo y‏ عقد السلطان موتمر (دریار) علی ظهر السفینه هاردنج 
8 التابعة للاسطول الهندي حيث قدم كرزن للسلطان فيصل وسام 
الصلیب Lud roo SONS v‏ لخدماتة iid‏ راناي ودعوته 
المتد مق run 3! lS gh‏ ان قررت بريطانيا e‏ هذه النطقة i‏ شيح 
s Mt pe‏ وجاء "الاتفاق الودى” الذى عقد بین بريطانيا وفرنسا عام 





106 - AL WATHEEKAH y TER 


وعندئذ دخلت المنطقة فى أعتاب مرحلة من التنافس الدولي للسيطرة عليها من 


| ҮН 


الحامة 

إن سياسة الاستقلال الثی حاول السلطان فيصل بن تركى انتهاجها في 
هذه الحقبة من تاريخ glas‏ الحديث» ووقوفه بوجه السيطرة البريطانية: هي 
دليل واضح على رغية هذا القطر في الاستقلال والتخلص من بريطانيا وسياستها 
الاستعمارية فى المنطقة . وعلی الرغم من النتائج السلبية التي ترتبت على هذا 
الاتجاه. إلا أن gle‏ استطاعت أن تتلمس طريقها الوطني في بداية القرن 
العشرين . 

أوضحت الأحداث المتشابكة 3l‏ الاستقلال الحقيقى لا يكون إلا من وحدة 


وطنية شاملة ورصيئة؛ ولذا فان هذا الهدف النبيل لم يتحقق في هذه المرحلة 
بسبب OLE‏ الوحدة لدى PLS‏ الداخل» وانشغال العمانیین بصراعاتهم 
الثانوية التي لم تثمر عن مواقف سياسية ثابنة . إن تعارض الصالح القبلية؛ 
واعتماد حكومة مسقط على القوى الأجنبية آلحق بالبلاد ضررا بالغاء وبالتالي 
جعل منها أسيرة السيطرة البريطانية لعدة عقود . 
ریاض جاسم الأسدي 
جامعة البصرة 
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gall‏ افش 


۱ - لزید من التفصیل حول الصراع البريطاني الفرنسی فى الخلیج العربی؛ أنظر : صالح محمد 
العابد : موقف بريطانيا من БЫШ)‏ الفرنسی في الخلیج العربی (۱۸۱۰-۱۷۹۸ع): بغداد ۱۹۷۹ 


Khalid Al-Wasmi, Oman Eratre L'independance et L'Ocupation 
Colonial, (Paris, 1985) p. 176. 
عن الدور السیاسی للسلطان تركى بن سعید. أنظر : رياض جاسم محمد الأسدي؛ تطورات‎ 


عمان الداخلية وعلاقاتها الخارجية (1888-1885م): رسالة ماجستير غير منشورة (بغداد. 


: ЕТЕУ Ape (p SAA 
W. Philhps, Oman a history (London, 1970) P. 148. 
M. Graeme Bannerman, Unity and Disunity in Oman 1805-1920. A 
thesis of P.H. D (University of Wisconsin Madison,1976) PP. 10-11. 
Briton Cooper Bush, Britain and the Gulf 1891-1914 (University of 
California Press, 1967) PP. 392, 393, 394. 
Al Wasmi, Op. Cit. Р. 176. : مقتبس من‎ 
العامة بچامعة الدول العربية في تشرین‎ GLY! الوثائق» ضورة من مذكرة‎ Bas الرکز الوطئی‎ 
: ۱ صن‎ «A تسلسل ۰۱۹۸ عدد‎ cole Gl! حول‎ ist الثانی‎ 
J.E. Peterson, Oman in Twentieth Century (London. 1978) P. 29. | 
سرحان بن سعيد الأزكوي العماني؛ تاريخ شمان القتبس‎ : АЛ للتفاصيل في الإمامة الأباضية‎ 
حققه ونشره عبد المجيد القيسي (دار الدراسات‎ Ta من كتاب كشف الغمة الجامع‎ 
, 88-4٠ ص ص‎ (PAVI . الخليجية‎ 
. ۱۳۲-۱۲۸ عن الدور السياسي للشیخ الحارثي: أنظر : الاسدي ؛ الصدر السابق. ص ص‎ — ۰ 
Bannerman, op.cit. PP. 75-80 ۱۸۷۱ للتفاصيل عن ثورة‎ — 5 
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C.U. Aichison, a collection of treaties , Engagements and sanads — 

relating to India and neighbouring Countries (Delhi, 1933) Vol. XI, 

P. 278 Part I. P. 526. 

J.G. Lorimer, Gazetter of the Gulf, Oman and Central Arabia — — ir 

(Calcutta, 1915) Vol. I, Part I, P. 526, 

pi طبعه وصحخه‎ cule Jal ثور الدين بن عبد الله بن حميد السالی: تحفة الأغيان بسيرة‎ — M 
ОЕТ = айу! إسحاق إبراهيبي أطفلش‎ 

А ов ¬ Xa‏ سعيد بن سلطان: أنظر : رودلف سعيد روت؛ سلطنة عمان خلال حکم سید 

سعید بن سلطان (۱۸5۲-۱۷۹۱ع) ترجمة عبد العجید حسب القپسي : (جامعه البصرة: 













۳ م) - 

Aichison, op. cit. Vol. ПР. 305. — $5 

۷ — يمير محمد على أبو یاسین. العلاقات العماتية البریطانیة: (۱۸۵۲-۱۷۹۸) جامعة 
الپضرة: ۸۱۹۸۱ ص۱۸۹ | 

۸ - السالی: الصدر السابق» ۸۱۱ : 

ЕЯ mhi.‏ لويس بلبی في الادارة البريطانية للخلیج العربي ٠‏ وقد استطاع «ЫЙ‏ فترة خدمته 
الطويلة أن يكرس النفوذ البريطائى في هذه المنطقةء وكانت سياسته تقوم على الحكم غير 
المياشر وما يسمى بميدأ “عدم التدخل” i‏ للتفاصيل : روبرت جيران لاندن؛ همان Bis‏ 1165م 











г ۲۱۰-۱۸۷ Go ص‎ )۱٩۷۰ colas) الله‎ ase تزجفة محمد أمین‎ cliay فضيرا‎ 
К. Komar, India and the Gulf Region (1858-1907) (India, 1965) P. 72. — ү. 
. السالی؛ الضدر السابق؛ ص۸۱۲‎ — ۱ 
Aichison, op. cit., P. 38. | = ity 
G.N. Curzon, Persia and Persian Question (London, 1966) Vol. II, P. — ry 
438 ; Bannerman, op. cit., P. 38 








Lorimer, op. cit., P. 528. ў 
Kumar, ор, cit., PP. 72-73. — То 
م - بيرسي زكريا کوکس(۱۹۳۷-۱۸4) وهو من أصل يهودي. وأحد أقطاب السياسة البريطانية‎ 
في الخليج العربي ؛ عمل فى الصومال وبربرة ۱۸۹-۱۸۹۳ . تال ثقة اللورد كيرزن نائب اللك‎ 
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فى الهند فعينه rA ERP‏ ۱ فی BL‏ ثم à lx.‏ الخليج العربي 2-۹ ۱۹۰ شارك فى 
الحملة البريطانية على العراق آثناء الخرب العالية الأولى , للتفاضيل عن حياته وسياسته أنظر 
Philyps Graves, The life of Sir Percy Cox (London, 1941) sec. |‏ 
mp, РР: 19-55.‏ 
P.R.O., Е.О : 248/701, from cap. P.Z. Cox to H.S. Barnes Esq, — тл‏ 
Secretary to the government of India in the Foreign department.‏ 
۷ — يغلب على معاهدة ۱۸۳۹ الطابع التجاري: أنظر نصوصها + Aitchison, op. cit, PP.‏ 
.292-300 
Ibid, P. 317. — Y^‏ 
۹ — صورة من مذكرة الأمائة العامة» الصدر السابق) ‚Тө,‏ 
۰ — لاندن: المصدر السابق» ص۱۹ . 
۱ — (ع. ف) obe‏ وفرنسا. صفحات من التاریخ (مطابم تیپ باریس) مذکرة حول فتح قنصلية 
فرنسية في مسقط عام ۰۱۸۹۲ ۱۳۸ . 
A]-Wasmi, op.cit. P. 177. ce‏ 
۳ — 5413( الصدر السابق: YYYoe‏ ؛ 178 Al-Wasmi, op. cit., P.‏ 
6 — كان لفرنسا برنامج للتوسع الاستعمارق وقد وضع جولیوس فراي مذهب هذه السیاسة: 
وتجلت على نحو متكامل ple‏ ۱۸۹۰ في لجنتي أفريقيا الفرنسية واسيا الفرتسية . 
ببير نوفن؛ تاريخ القرن العشرين؛ تعريب د. نور الدين حاطوم (PATA coU)‏ ص o2‏ ۲۳-۲۲ , 
re‏ — لزید من التفصيل حول الحلف أنظر : 4 Busch, op. cit,‏ 
5 - عبد العزيز عبد الغئي إبراهيم؛ بريطائيا وامارات الساحل العماني — دراسة في العلاقات 
التعاهدية (بغداد: (PAVA‏ ص ۳۳۲-۳۳۰ . 
هه - ویعد أوتافي من آبرز الدبلوماسیین الذين عملوا في الشرق: عمل وکیلا لفرنسا في زنجبار وقام 
پنشاط واسع one‏ بریطانپا فیپا . 
Lovat Fraser, India Under Curzon and after (London, 1911) P. 87. —rv‏ 


PR. O, ЁО: 27/ 3530, Government of India Tel., in Feb. О, 1900. — YA 


4م — (à — p)‏ رسالة من Зу‏ إلى وزير الشئون الخارجية في كائون الثاني ۱۱۸۹۵ 8292 . 
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Wa نتيجة للصراع البريطاني - الفرنسي أنشئت في شرق أفريقيا بعثة فرنسية كائوليكية‎ - ١ 
: ولزید من التفصیل‎ Anglican Party بريطانية انجليكانية‎ уі, Franca Party 
S.W. Zwemer, Arabia : The Cardle of Islam (New York, 1900). PP. 
347-349. 
Ibd,P. 364. اسب‎ 
. ومن الهتمین بالئبشیر ف الجزيرة العربية‎ Lissing تلامذة البروفسور لسینج‎ asi وهو‎ — ۲ 
عبد الله ناصر السییعی؛ الارسالية الأمريكية العربية للثبشیر في شرق الجزیرة العربية: مجله‎ - ۳ 
. ۱۳۲-۱۳۰ السعودیه) ص‎ ta VAT ал Y) الخامسة‎ TT الدارة؛ العدد الأول ؛‎ 
P.R.O, Е.О, 248/701: Letter from Cap. Cox to H.S. Barnes in 15" — s 
June 1901, P, 57. 
Lorimer, Vol. I, op. cit., P. 303. — £e 
Bannerman, op. cit., P. 53. — 4 
. ۲۸٤ص الساللى. المصدر السابق؛:‎ — ۷ 
‚ والتشدد الديتى‎ Ib جماعات قبلية مسلحة تتصف‎ + iski) — ۸ 
J.B. Killy, Sultanate ‘and Imamate in Oman, Chatham house — ¢4 
memoranda (Oxford University, 1959) P. 7. 
. ۲۳۲-۳۲۳ Yos (UI ула (5253 — دن‎ 
Bannerman, op. cit., P. 37. — аў 
هذه الحقبة رغبة في الوحدة مع عمان غلى أن يكوئوا هم الحكام‎ Gy أظهر سلاطين زنجبار‎ — оү 
. ۱۸۱۲ فيها تخلصا من العوتة الالية التي فرضت إثر الانفصال عام‎ 
Lorimer, op. cit.. P. 537. — әр 


i rrr-rrtiugo к السایق‎ m ort — ei 


Lorimer, op. cit., P. 542. — $e 
Al-Wasmi, op. cit., P. 177. — e^ 
R.W. Bailey, Records of Oman (Archive Edition, 1988) P. 556. — гї 


. ۳۳ ص‎ Gul المصدر‎ (5:453 — вд 


Bailey, op. cit., P. 669. — 24 
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40 — شركة الزيت العربية الأمريكية: عمان والساحل الجنوبي للخليج العربي؛ (القاهرة؛ 
۲ : 
5 — (ع.ف) رساله من JI СД‏ دلکاسا وزير الشئون الخارجیه ف ۱ آذار ۰۱۸۹4 ص۱۹۷ , 
۷ - فرض السلطان تسبة 8 дь‏ 
P.R.O, Е.О : 27/3530, Government of India, Tel, Feb. 1900, P. 57. — 4a‏ 
Fraser, op. cit., P. 88, — 44‏ 
P.R.O, F.O: 60 О 642, from Curson to Hamilton a secretary of State — ۰‏ 
of India in 2 March 1899, P. 5.‏ 
— (ع.ف) رسالتان من قبطان البارجة كيازال إلى وزير البحرية في ۱۷ ۲۹9 نشرين الثانی ۱۹۰۰ 
مغ ص۱۸۲ - | 
— عبد العزیز عبد الغني إبراهيم > بريطانيا وامارات الساحل s pli‏ ص۳۳۹-۳۳۸.. 
— چان جاك بيربي؛ الخلیج العربي؛ تعریب نجدت هاجر وسعید العز «بیروت: 1404( Vb‏ 
i‏ ص۱۹۹ . 
— (ع.ف) رسالة من ouis‏ إلى روفيني وزير الشئون الخارجية في :۱ کانون الثاني ۱۹۰۵م؛ 
ص۳۳۳ . 
Komar, op. cit., P. 91-2.‏ 
Al-Wasmi, op. cit, P. 178.‏ 
شركة الزینت: صن۱۳ . 
السالي: الصدر السابق: ص۳۰۰ + شركة الزيت» Moo‏ . 
< الصدر 4245+ ض۲۹ . 
— عن الإمامة فى ole‏ والعارضة السياسية لنظام السلطنة في القرن العشرین؛ انظر : لازم Gud‏ 
ذياب ؛ العارضة السياسية في سلطنة Ulo, ۱۹۷۵-۱۹۵۵ syle‏ ماجستیر غير منشورة 
4 الپصر 8 ۱۹۸۳) ض۳۸-۳۵ ‚ 
Bannerman, op. cit., P. I.‏ 
Graves, op. cit., P. 86.‏ 
— لاندن: الصدر السايق؟ ص۲۰ . 


. ۱۹۰۳ لارونض قنصل فرنسا في مسقط عام ۰۸۱۹۰۲ في شباط‎ pac) فم تقریر‎ B 
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. لاندن. الصدر السایق: ص۳۳۷‎ - ۵ 
P.R.O, Р.О : 248/701, from P.Z. Cox to H.S. Barnes, secretary to the — 144 
government of India 15 June, 1901, P. 3. 

-Vege : الزیت‎ AS مقتيس امن شر‎ — ۷ 
Ibid, P. 4. - 
Scolifield, Arabian Boundaries, op. cit., РР. 115. — 4 
W. Phillips, Oman a history, op. cit., P. 153, 
Bailey, op. cit, P. : А للتفاصیل عن علاقة حكومة مسقط مع شیوخ ساحل عبان‎ 
IA. PP. 2-4, 19. 


. Мәнә لتشوفسكىء الصدر السابق:‎ : bol للتفاصيل‎ — yyy 
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В.О. : Foreign office 
F.O. : 248/701 
F.O: : 27/3530 
F.O. : 60/ 642 
وثائق دائرة السجلات العامة في لندن — وزارة الخارجية سلسلة غير متصلة في مركز‎ - 
. التوثيق الإعلامي لدول الخليج العربي» بغداد‎ 
- L'Omanet La France quelques lements OL” historic 
(عمان وفرنسا)‎ 
مراسلات مترجمة للقناصل الفرنسیین في الخليج العربي محفوظة في مركز التوثيق‎ - 
. علامي لدول الخلیج العربی — بغداد: مطابع تسب باريس. بلا تاريخ‎ I 
الرکز الوطنی لحفظ الوئائق» صورة من مذكرة الامانة العامة لجامعة الدول العربية؛‎ - 


بغداد , 


M. Graeme Bannerman, Unity and Disunity in Oman 1895-1920, — 

Athesis of Ph. D (University of Wisconsin Madison, 1976) 

a? iw -‏ لفتة؛ المعارضة السياسية في سلطنة عمان ۰۱۹۷۵-۱۹۰۵۰ جامعة البصرة 
à; РАЗА 3‏ 
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- الأسدي» رپاض جاسم محمد؛ تطورات عمان الداخلية وعلاقاتها الخارجية 1857- 
cola ۸‏ ۱۹۸۸ « 







: مصاد, وثائقية منشورة‎  « 







Aichison, C.U, A Collection of Treaties, Engagements апа Sanads — \ 
Relating to India and Neighbouring Countries, (Delhi,193 3) vol. II, IX. 
Bailey, R.W. Records of Oman 1867-1947 (Archive Edition, 1988), — v 







Hurewitz, J.C , Diplomacy in near and Middle East, a Documentary — ү 
record 1535-1914 (USA 1956), Vol. II. 

Schofield, Richard and Gerald Black, Arabian Boundaries, Primary — i 
Documents 1853-1957 (Archive Edition, 1988), Vol, I. 











$ المصادر الأجنبية : 












Al Wasmi, Khalid, Oman Entre L'Independence et L°Occupation — е 
Colonial (Paris, 1986). 

Busch, Briton Cooper, Britain and the Gulf 1894-1914, (University — 4 
of California Press, 1967). 








Coupland, Reginald, the Exploitation of East Africa 1856-1890, The — v 
Slave Trade and the Scramble (Northwestern University Press, 1967). 


Curzon, G.N., Persia and Persian Question (London, 1966), Vol. II. — 4 






Fraser, Lovat, India under Gurzon and after, (London, 1911). = 






Graves, Phillips, The Life of Sir Percy Cox (London, 1941). — ۰ 
Kumar, R., India .. and the Gulf region, 1858-1907, (India, 1969). — 4\ 
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Lorimer, J.G., Gazetteer of the Gulf, Oman nd the central Arabia, 
(Calcutta, 1915) Vol. I. 

Philips, W.. Oman , , a History, (London, 1967). 

Unknown Oman, (Libanon, 1971). 

Peterson, J.E., Oman in Twentieth Century, (London, 1978). 

Thomas, B, Arab Rule Under Al-Busaid Dynasty of Oman, (1741- — v 
1937) (London, 1938) ; Zewemer, S.M., Arabia: The Cardel of 
Islam, (New York, 1900. 


١‏ - ابراهیم» عبد العزيز عبد الغنى» سياسة الامن لحكومة الهند في الخليج العربي 


۰۱۹۱۸ الرياض» 1587م . 

۲ = بريطائيا وامارات الساحل العمانی؛ دراسة في العلاقات التعاهذية: يغداد. 
لاقام ‚ | 

۱۱۸۵-۱۷۹۸ العلاقات العمانية البريطانية‎ 1 Де یاسین» سمير محمد‎ gh ў 
. 2۱۹۸۱ البصرة؛‎ 

cull - t‏ صالح محمد العاید؛ موقف بریطانیا من النشاط الفرنسي في الخلیج العربي 
۱/۱۰۸ بغداد ۳۳۹ ١‏ 

. «8 العقاد : د. صلاح: التیارات السياسية في الخليج العربي : القاهر‎ — о 

وت العماتی + سرحان С‏ سعيد الأزكوق, تاريخ عمان СААДИ‏ من كتاب کشف الغمة 
الجامع لاخبار الاب حققه ونشره عبد الحمید القیسي: دار الدراسات الخليجية ؛ 
SpA‏ 

У‏ السالي: نور الدين بن عبد الله بن ома»‏ تحفة الأعيان بسيرة أهل عمان: 
طبعه وصححه ابو إسحق ابراهیمی اطفلش الجزائري؛ القاهرقة. ج ۰۲ eB FEV‏ 
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م - н‏ جان جاك الخليج bee pall‏ تعريب نجدة جاج وسغيد 9—01 
JARLA Бе‏ ل ١‏ 1 


4 = روت رودلف سعيدء АЫ‏ عمان خلال حکم السید سعيد بن سلطان: TAVAN‏ 
۱۸ ترجمة عبد المجيد حسيب القیسی: البصرة؛ ۱۹۸۳ . 

۰ - قاسم» د..جمال زکریا: الخلیج العربي. دراسة لتاريخ الإمارات العربيهء ١84٠‏ 
св yalill TALI‏ ككلم - 

١١‏ — شركة الزيت العربية الأمريكية: عمان والساحل الجنوبى للخلیج العربي: 
القاهر сб‏ ۲ص 















РА АУ volas с 


۳ — لتشوفسكي» ороз‏ الشرق الأوسط فى الشئون العالمية. ترجمة جعفر الخياط؛ 
cala‏ مم 


^ — المجلات والدوريات : 


- مجلة الدارة العدد cs E‏ السنة الخامسة» ۰۱۹۸۲ السعودية . 
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الدکتور صبر ي l‏ الحمدي 
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wg‏ الثامن as‏ والتاسع هشر 


احتلت А‏ الخليج العربي أهمية خاصة d‏ 
العلاقات الدولية عبر العصور التاريخية СААЗ)‏ 
Us iol,‏ جسرا د لانتقال الحضارات الانسانية 
والتجارية الدوليةء ونتيجة АШ‏ مواردها الطبيعية فقد 
اعتمدت هذه المنطقة في حياتها الاقتصادية على ممارسة 
التجارة فيما بينها ومع البلدان الأخرى. وعلى حركة 
النقل البحري والبري للبضائع AA I‏ منها والیها» )= op‏ 
بحكم موقعها الجغرافي الذي جعل الخليج العربي is Wok NE‏ 
بخريا هاما لطرق التجارة АДЫЛ‏ ما بين а (959b‏ 

3 الغرب Мод‏ فترات تارب PUTENT‏ الذي d‏ 
أهمية خاصة وشجع سكانها على ضرورة تقوية Qu"‏ 
التجارية مع مناطق مختلفة من العالم дз‏ مقدمتها بلا ۱ 
الهید .1 کانت. التجارة.. تشكل صلب icm She‏ 
والفینیقییر والعرب الذين تميزوا ны‏ 











هؤلاء العرب الذين سخروا سفنهم لخدمة حركة التبادل 
التجاري. وهو ما انعكس إيجابيا على مجمل النشاطات 
الاقتصادية لسكان الخليج العربي . 
إن التجارة بين الهند ومناطق الخليج العربي لا تعود إلى القرون الأخيرة 
قحسب ؛ بل من الثابت من النصوص الكثيرة التى عثر عليها ف مدينة بابل 
الأثزيةء of‏ السفن الهندية كانت تصل إلى بابل على نهر الفرات 8 العراق قبل 
حوالي ۰۰۰ عام قبل الیلاد على الاقل: وکان العرب یعرفون المحیط الهندی 
جيدا ویمخرون عبابه بسهولة ودراية وكأنهم یسیرون في منطقة خبروها تماما 
بل وکانهم في أحد شوارع بلدهم" "۰ lasg‏ ساعدهم على ذلك نجاحهم في مراقبة 
الکواکب وتتبعهم لسارها؛ ومعرفتهم لاوقات هبوب الرياح الوسمية: الأمر 
الذى مشیم من الوصول إلى السواحل الهندية» وجرت العادة أن las‏ حركة 
السفن في الخليج العربي مع بداية هبوب الرياح الشمالية الشرقية الوسمية في 
الخريف والشتاء . وقد تقوم السفن العربية الخليجية المتجهة إلى الهند 
برحلتين في السنة أو أكثر؛ اما العودة فتتواقق مع هبوب الرياح الجنوبية 
الغربية في أواخر الربيع وأوائل الصيف" وقد أشاد المؤرخ الایطالی جيوفاني 
آومان بمهارة البحارة العرب بقوله : "لقد اشتهر البحارة من عرب الخليج 
بالهارة والاستعدادات البحرية ply‏ یکتفوا أن حذقوا ثقافة البحر والتجارة على 
شواطثه وموانثه بل ظهر منهم العلمون المهرة"" . 
من جانب اخر Sol‏ عرب منطقة الخلیج العربي دور الوسطاء في Jë‏ 
التجارة ما بين السواحل الهندية وسواحل الخليج العربی والجزيرة العربية إذ 
من الثابت تاریخیا آنهم کانوا واسطة بين قدماء الأوروبیین والشرن الاقصی. 
وهم أكثر الامم منافسة في الاتجار مع الهند . وقد شکلت تجارة الخلیج العربی 


122 - AL WATHEEKAH ИЕ. 








الشرق والغرب» كما ثبت ومن خلال النصوص التاريخية أن هناك جاليات 
عربية كانت موجودة فى الهند قبل ظهور الاسلام: وكان الجزء الأكبر من 
تجارة الخلیج العربي ینقل بواسطة السفن САЙ‏ وحیث وصلت قوافل 
العرب البحرية إلى سواحل الهند وخلجانها فولعوا بنفائسها Lus‏ . مقابل 
ذلك فقد آوردت مصادر تاريخية أن أهل الشرق da‏ مقدمتهم الهنود قد وصلوا 
بسفنهم البحرية إلى الخلیج العربي منذ القرن الخامس اليلادي على أصم 









لذلك: كان من الطبيعي أن Lus‏ علاقات تجارية بين مناطق الخلیج 
العربي وبلاد الهند. يحكم الروابط التاريخية : والصالح الشتر AS‏ ؛ ۰ والتي شهدت 
СЕТА 1,68‏ خلال العصور ال سلامیه الختلفة . وازدادت أهمية الخليج 
العربي ЕСИ‏ بعد انشاء الاساطیل الاسلامیه فى عهد عهد الخلیفة الثالث عنمان 
بن عفان؛ Gus‏ آضحت البحرین قاعدة الانطلاق العربي صوب إيران والهند. 
وتوسعت القوة البحرية العربية في العهدين gpl‏ والعباسی : وازدادت 
العلاقات التجاربه العربیه من بغداد إلى الهند وبالعکس عبر هذا المر Ш‏ 
ومن موان الخلیج العربى العدبدة التي انتعشت في العصر العباسي البصرذ 
والبحرين وصحار وهرمز وقشم ونزوی"" 

وعلی الرغم من أن الیزان التجاري في العصر العباسي كان يميل إلى 
الاستيراد بشكل عام غير أن هذه البلاد ولاسيما في الخليج العربي ч‏ کونه 
ye‏ 155 —- نتجمع فيه التجارات. قد صدرت مواد بعضها انتج Ыз»‏ 
والبعض الآخر نقله التجار Lye‏ وأجائب» کأنواع من التمور عرفت بها 
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البصرة؛ والفاكهة كالعنب والنارنج والوز وغير (MIS‏ كما حمل التجار العرب 
الخیول الأصيلة والبغال والحمیر إلى بلاد и‏ . لذلك ca‏ نطاق 
الرحلات التجارية التى قام بها أبناء الخليج العربي إلى تلك الناطق حتى 

سات abbll‏ القتبالية والغربية للهند امتدادا جغرافيا لشواطئ 7 
العربي؛ وأصبح للعرب جاليات عظيمة على سواحل الهند تمارس فيها 
شعائرها الدينية بحرية . وكان لهم الساجد والمحاكم الخاصة بالتجار المسلمين 
ووكلاء في بعض gall‏ الهندية» وعلى الجائب الآخر فقد أشارت الصادر 


تن إلى ان عددا paf‏ من الحاليات „л‏ قد استقرت فى 5 مدن 
3 بسي وهي من ui m‏ . 

às‏ مطلع العصور الحديثة كانت تجلب انواع النتجات والصنوعات 
وسائر الأقمشة إلى البصرة» ولعل العلومات القيمة والوصف الدقيق الذي آورده 
W‏ الرحالة الهولندي راوولف ليونهارت أثناء زيارته المنطقة في الربع الأخير | 
من القرن السادس عشرء ما أظهر Ш‏ طبيعة وحجم الحركة التجارية الننامية 
للبضائم الهندية وانسيابها في أسواق الخليج العربي» إذ يقول : "حینما كنت 
في بغداد في اليوم SU!‏ من شهر کانون الأول من عام ۰۱۵۷6 فقد أرسلت 
إليها خمس وعشرون سفينة موسقة بالافاویه والعقاقیر اللمينة من الهند بطریق 
هرمز إلى البصرة . dy‏ البصرة آفرغت هذه السفن بضاعتها d‏ سفن صغيرة 
فنقلتها هذه السفن إلى بغداد حيث استغرقت السفن حوالی آربعین یوما(؟ . 

شهد. القرن السابع عشر تنافسا بين القوى الأوروبية (هولندا = فرئسا — 
انجلترا) للسيطرة على الخلیج العربي» وکان للمرسوم الملكى الذي صدر عام 
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م والذي أعطى شركة الهند الشرقية الإنجليزية الحق في احتكار تجارة 
الشرق مدة (VO)‏ عاماء لغرض المساهمة في ميدان تجارة التوابل مع الهند 
والأقطار المجاورة لهاء أثر فى تطور التجارة الخليجية الهندية» إذ سرعان ما 
أدرك مؤسسو الشركة أن منتوجات الهند وخاصة الشيت (الخام الهندي) 
والنتراق سلع مربحة أكثر بكثير من التوابل» ولذلك أقاموا أول مركز في سورات 
على الساحل الغربي من الهندء ثم توالى تأسيسهم للمراكز في مختلف أرجاء 
الهند بما فيه القسم الشرقى ЭШ»‏ 





الصلات التحارية بان الخليج العریی ویلاد الهند 


* ل 
at‏ 


(e ۰ Z^ E 


تزایدت الأهمية التجارية للخلیج العربي مع إطلالة القرن الثامن عشر 
كونه يمثل طريقاً аш‏ تمر خلاله البضائع وقضوهتا تلك القادمة б»‏ 
OP aig‏ ]3 كانت الأخيرة تعد pal‏ مناطق إنتاج الأخشاب» خشب د 
ll,‏ جیل ciob‏ ‹ وهي الا خشاب الرئيسية del A‏ السفن . وكانت 
النتجات الخشبیه تمثل iia КП‏ بالئسية للخليج العربي وشبة Wie‏ 
العربية: ОУ‏ هذه الناطق ففيرة فى الغطاء النباتی . والخشب یمثل لهم بضاعه 
ضرورية» فمنه كانت تصنع السفن التي oils‏ عصب النشاط الاقتصادى 
للسكان كما استغل 3 OU «to‏ إلى جانب ذلك فقد توارد العدید من 


التجار الهنود (البنجاب) إلى سواحل الخليج العربي ليمارسوا التجارة في موانته 
(M) :‏ 










ومدنه > وسرعان ما حازوا على سمعة وأسعة فاقت شهرة А22)‏ الهنود 
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أما السفن التجارية القادمة من الهند وموانئ الخلیج العربي إلى البصرة. 
فكان يرسل قسم من بضائعها إلى بغداد عبر الطرق النهرية والقسم الآخر يحمل 
مباشرة إلى حلب عبر الصحراء . ويذكر الرحالة البريظانى بلاستيد (Blasted)‏ 
الذى «le‏ إلى المنطقة 3 عام TABLE‏ ان باشا З‏ كان يتدخل Сы]‏ 
لإجبار التجار لإرسال بضائعهم إلى بغداد وذلك للحصول على ضرائب إضافية 
في بغداد» لكن كان التجار يفضلون إرسالها عبر الصحراء مباشرة إلى حلب لقلة 
bt‏ والکلقة ON sae Ж илә Ш сый‏ 


وخلال النصف الثاني من القرن الثامن عشر تطورت تلك العلاقات 
التجارية يسبب نجاح أبناء الخليج العربي في بناء السفن الكبيرة التى مكنتهم 
من الوصول إلى А1 ny‏ فیما شهدت تلك السواحل ill‏ 
الآخر Las bis‏ ملحوظا . وأشار Ws Ш‏ الرخالة البریطانی کروس 
(Grose)‏ الذي وصل إلى تلك المناطق عام ۱۷۹۹ بالقول : a ol”‏ سورات 
اضبحت مرکا مهما للتبادل التجاري مع المناطق الأخرى إذ تنقل البضائع 
منها إلى موانی الخلیج العربي "۳" . 
مقابل ذلك هاجر оле‏ من رجال التجارة الهنود والذین lax‏ من مدينة 
كيتش واستقروا في bius‏ على الساحل العماني + وتزاید دورهم في البادلات 
التجارية فأخذوا یتولون القیام بعملیات الاقتراض والأعمال المصرفية» فترکز 
نشاطهم في استیراد السلع الهندية کالنسوجات والادوية والادوات العدنية 
وغیرها مما تتطلبه حياة العرب؛ الأمر الذي آسهم في الازدهار التجاري الذي 
شهدته مسقط فى أواخر القرن الثامن де‏ 0« ومما يعزز ذلك ما آوردته الصادر 
البريطانية Jab‏ : "ان مسقط سوق لقسم كبير من التجارة بين الخليج والهند 
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ون لها أسطولا مرموقا وتجارها یبنون لأنفسهم في نواح متعددة من بلاد الهند 
lelai‏ مخثلفة من السفن ذات الأشرعة المربعة القادرة على الحمولة الضخمة" 








لدرجة أن ple!‏ عمان أحمد بن 'سعيد \VE4)‏ = ۸۱۷۸۳) ) أصبح Ыы! Jobi‏ 
مع أمراء الهنود ويوقع الاتفاقيات التجارية مع الي 

ولعل من عوامل ازدهار التجارة بين الخليج العربي والهند خلال هذه 
الفترة هو أن ركاب السفن المحملة بالبضائع الواردة م اليف à filet [уд‏ 
نفس الوقت : وكان يتم بيع بضائعهم بسرعة حال نزولها في الأسواق الخليجية: 
ومما يؤكد ذلك ما آورده الرحالة الدنماركي نيبور (Niebouhr)‏ الذي زار الخليج 
العربي عام ١٠۷٠م‏ بقوله : "ویتجمع التجار الهنود ليبيعوا بضانعهم gil‏ 
تعرض من خلال مزايدة ile‏ حيث يتم بيع معظمها؛ „Аг Ш‏ فیجمان إلى 
الناطق الداخلية من شبه الجزيرة العربية uy‏ وأشار ت المصادر الروسیه إلى 
ازدهار تلك التجارة التي ترکزت في بوشهر ولنجه وبندر عباس والبصرة 
والمحمره: وکان للهند دور فعال في هذه التجارة؛ فيما يستخرج أحسن آنواع 
aal‏ من ارخبیل البحرين التى تساهم 3 مو سم الصيد بقرابة 45٠٠‏ سفينه 
ويبلغ معدل الناتج السنوي حوالي ۰ فرنك. كما یقع القسم الاکبر 
ен‏ ناتج ЫШ!‏ بيد الرابین الهنود ويشحن من ميئاء لنجه إلى ncm"‏ 

ما هرمز التي تقع في مدخل الخليج العربي فتعد بحكم موقعها الجغرافي 
مركا Lad уза, ligo Less‏ علي PSP dl Ll.‏ تطل على البحار 
الشرقية وقتذاك واشتهر سكانها بسفنهم الخاصة التى كانت تقوم بنقل 
البضائع المرسلة ی lye‏ كما تمتع تجارها بسمعة طببة داخل منطقة الخليج 
العربي وخارجها فقد ذكر أن سفنهم È‏ تفرغ أو تحمل قبل أن يتاكد قبطان 
السفينة من Maclay‏ وعلی ذلك حققت هرمز نجاحا ملحوظا في علاقاتها 
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التجارية مع بلاد الهند أسوة بالدن الخليجية الأخری وخاصة فى التبادل 
التجارى مع مناطق شمال SJ!‏ لخليج العربي . i>‏ غدت المركز الذي منه تتوزع 
البضائع عبر العراق إلى أسواق سواحل البحر التوسط!" . 


والبصرة وبوشهر ومسقط من جهة والبنغال وسورات من جهة أخرى . وقد 
امتصت الاسواق الفارسية البضائع المصدرة من الهند إلى بندر عباس وبوشهر 
وكانت تلك البضائع تتألف من القماش القطني الطبوع والوسلین "۳ وكميات 
كبيرة من البضائع ذات أنواع مختلفة من البنغال وسورات: إضافة إلى السكر 
وحلوى السكر والآنية الخزفية والزنجبيل وكافور السك والفلفل الأسود والكركم 
والتوابل الهندية والحديد والرصاص والفولان والصفيح : وكانت تصدر إلى الهند 
الحریر والصوف الكرماني والسجاد والتبغ والفاكهة والافیون وماء الورد 


والنحاس والزرنيخ وأنواعا مختلفة من الادوية» وكمية كبيرة من الأموال على 
شکل Low abs‏ من الذهب PDAs‏ . 


bi‏ صادرات الهند إلى البصرة فاشتملت على النيلة والشالات والحریر 
والقطن والسکر وأنواع مختلفة من التوابل والقماش القطني الطبوغ وخشب 
الصندل والحدید والرصاص والارز والثوم» ولم يستهلك سوی جزء محدود من 
تلك البضائم في باشویه بغداد» وکان she‏ کبیر من تلك البضائع يذهب من 
البصرة إلى فارس» كذلك يرسل من البصرة إلى بغداد؛ ومن الأخيرة يتم التوزیع 
الفعلي لتلك البضائع الهندية" oO‏ ومما Gay‏ تصاعد مكانة البصرة الثجارية هو 
ما ذکره الرحاله البریطانی بارسونز (Parsons)‏ الذي زار cigal‏ |5 وصفها 
وكأنها السوق العظیم لنتجات الهند وفارس واسئنبول وحلب ودمشق وهی 
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مستودع مننجات تلك الأقطار c‏ تأتي اليها القواقل من الشرق الأدنى وهي 
مزودة بالعبلات الذهبية والفضیه والمصبوغات النحاسية والحریر والجوغ 
الفرنسی والمجوهرات البندقية» ومن بلاد الهند المنسوجات القطئية والشال 
الكشميري والسکر ДЫЛ,‏ والقصدیر والرصاص إضافة إلى «ӘӘ‏ وقد 
غادرت بغداد قوافل à‏ كل اتجاه إلى سوريا عبر الصحراء لتذهب ما إلى حلب 
او الى دمشق وأصفهان وجورجيا والأناضول» ووصلت 4425 كبيرة من تلك 
البضائع الهندية إلى الإسكندرية والقسطنطینیه: ومن هناك كانت Jes‏ برا 


وحینما تعرضت البصرة لهاجمة واحتلال الفرس لها بقيادة كريم خا 
الزئد عام сә! 229 (AVV — | VVe)‏ ذلك J!‏ ازدهار تجارة البحرين ؛ حيث 
تمركز جزء كبير من تجارة УШ‏ وتجارة الهند وموانئ الخلیج العربي مع 


الاخيرة» وترتب p‏ ذلك أن كثرت. وارداتها المالية وانتعشت أوضاعها 
الاقتصادية a‏ الا أن استقرار آحوال البصرة الداخلية بالفترة اللاحقة؛ مکنها 
من معاودة دورها التجارى اسوة بالکویت والزبارة ومسقط. إذ قدمت الیها ple‏ 
“ام بعثة للملك تيبو سلطان من بلاد الهند لعقد اتفاقية تجارية مع Ыш‏ 
البصرة وبهدف تعزیز التبادل التجاری بینهما" ۳ > 

شهد الربع الأخير من القرن الثامن عشر تنامي العلاقات التجارية 
الخليجية س "ud‏ ومما أسهم à‏ تطورها هو إصدار الدولة العثمانيه i‏ 
م (yal‏ سلطانیا حرم على السفن المسيحية أن تبحر من السويسن مما 
اکسب e (ele‏ الخليج العربى أهمية تجارية وجعلها بمتابة المركز الذى تصدر 
منه البضائع الهندية إلى حلب واستنبول" ۳" إذ أصيح میناء bias‏ المحطة | 
الرئيسة للسلع التبادلة بين الهند وفارس والعراق وشبه الجزيرة العربیه: 
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فكانت الصادرات الهندية تقابل بصادرات من تمور البصرة ولالی البحرين 
وأشرطة الذهب والفضة التى كانت تحملها القوافل القادمة من حلب: 
والنحاس من pale‏ ديار T.‏ فمعظم هذه الصادرات تمر بمسقط وهى في 
طريقها إلى Pauli‏ . 

على أن إقدام القواسم على إقامة مركز لاستقبال تجارة الهند في باسيدو 
بجزيرة خرح؛ قد أثار مخاوف الحكومة البريطانية على مصالحها في الخلیم 
العزبي وکانت تروم فرض سيطرتها على المنطقةء وحاول القواسم توزيع هذه 
التجارة في محيطهم الخليجي: ولكن شركة الهند الشرقية البريطانية وقد رأت 
تأثر تجارة وكالتها في بندر عباس من نشاط القواسم. اعتدت على مقر 
تجازتهم؛ وانتهی الضراع بين القواسم والبریطانبین بالحمله العسكرية 
البريطانية على رأس الخيمة وموانن عمان عام ۸۱۸۱۹( , 

d]‏ أن من موز الثيرة للانتباه بصدد طبيعة التجارة بين الهند والخلیج 
العربي طيلة القرن الثامن عشر: أن قيمة الصادرات الهندية إلى الخليج العريي 
فاقت dod‏ الواردات ولم تصل سوی کمیات قليلة من البضائع العربیه إلى 
الهند: لم يشذ عن ذلك سوی تمور باشوية بغداد ولالی البحرین؛ ومن القيمة 
الاجمالية لصادرات منطقة الخلیج العربی من التمور والتی تخمن قیمتها 
بملیون روبية بومبية» узо‏ قسم كبير منه إلى الهند؛ بینما узо‏ جزه کبیر من 
اللآلئ التی قدرت قیمتها ب ۰۰۰ Res; СА‏ إلى الهند أيضاء اما بالنسبة إلى 
فارس فإنها لم تكن لتنتج سلعا نفيسة بصورة كافية لبيعها في الهند. أو أن 
55 كميات كبيرة E‏ حد يساعدها على الاحتفاظ بميزان تجاری 


т, н 
В سسا‎ ! ud 
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مع إطلالة القرن التاسع عشر نشطت السفن الخليجية في موسم بيع 
التمور» فبعد أن يتم شحنها بالثمور من البصرة азыу‏ معظمها إلى الهند؛ بینما 
البعض الآخر يبحر إلى حضرموت وعدن والبحر الأحمر نحو شرق أفريقيا؛ 
وخلال رحلتهم التجارية يتوقف التجار في مدينة أو مدينتين من تلك الدن 
الصغيرة المنتشرة على السواحل الجنوبية للجزيرة العربية لتبادل السلع مع 
سكانهاء إذ تباع هناك التمور العراقية الثى عبئت في البصرة وكذلك الحمولات 
الأخرى كحزم الأقمشة وأكياس السكر الى اشتريت من أسواق الکویت وعدن. 


وإذا ضادفهم كساد خضوصا في بيع التمور يضطر هؤلاء التجار إلى البقاء في تلك 
الجهات فترة آطول قبل الابحار إلى الهند. لنقل الأحشاب وغيرها من 
السلع P‏ 

Ll‏ تجارة اللؤلؤ eg!‏ تعد الهند Вы‏ الرئيسيهة» فقد ازدهرت هذه 
التجارة التى تعتمد على УШИ‏ المستخرج من أعماق الخليج العربي. حتى أن 
بعض تجارها كانوا يسافرون إلى بومباي أو يرسلون بضاعتهم إليهاء وهناك يتم 
تصنیف МАШ!‏ واعداده للتصدير ا الأسواق الأوروبية . lus‏ كانت أجزاء Ам‏ 
ترسل إلى بغداد dolby‏ اللالی البيضاء: أما SU‏ الصفراء فلها سوق رائجة 
فى الهند؛ الأمر الذي انعکس ایجابیا على تزايد أعداد السفن العاملة في الغوص 
على اللؤلؤ والتى ذكر أن سفن أسطولها والتي كانت تخرج من البحرين وحدها 
عام ТАШ‏ بأنها مكونة من ۱۵۰۰ بعثة P sls dada‏ وغلى ما يبدو فإن 





۱۳۱, الوتبقة‎ AL WATHEEKAH -131 


هذا الانتعاش التجاري قد دفع بالسلطات المحلية في بومباي على فرض المزيد 
من الرسوم والضرائب الجمركية على السفن البحرينية» مما اضطر الشيخ محمد 
بن خلیفه شبح البحرین عام: ۸۱۸۸۲ إلى تقدیم شكوق. شمعیم. аш аш‏ بزوس 
(Bruce)‏ منتقدا تلك الإجراءات التى الحقت الضرر بالاقتصاد البحرینی وهدد 
بانه ما لم يتم التوقف عن فرض تلك الرسوم المالية» فإئه سيجد نفسه مضطرا 
Ut‏ بضم نفسه تحت حماية الدولة OG sla‏ 


ol УІ‏ الأوضاع تغيرت خلال النصف الثانی من القرن التاسع عشر حيث 
ذكر أن تجار اللؤلؤ (الطواشون) کانوا يتاجرون باللالی الختلفة الانواع 
والأحجام» والتى تباع بالدن الهندية بمبالغ عالية جدا وصار الإقبال عليها 
شديدا من قبل المهراجات (الأمراء) الهنود الذين كانوا يدفعون فيها مبالغ 
خيالية » وقد نزاید عدد السفن العاملة بالغوض على اللؤلؤ كما ذكر الرحالة 
البریطانی بلجريف (Palgrave)‏ عام ۰۶۱۸۶۲ Usb‏ لا تقل Y o£‏ 
E‏ سفینه ۳ وحسب تقرير الكولونيل بيلي (Pelly)‏ المقيم البريطاني في 
٤‏ فلايين دولا رع حصه البحرين Цио‏ ۲,۵ ملیون (daa‏ : 

أصبحت البحرين في نهاية القرن التاسع عشر أكبر مركز تجاري في منطقة 
الخلیج العربي وأصبح حجم تجارتها يشكل حوالي 4۵,۷ / من مجموع 
حجم التجارة في موانی الخليج العربی الختلفة؛ وآشارت الصادر التاريخية إلى 
أن موانی البحرین باتت تدار خلال هذه الفترة من قبل الهنود المقيمين في 
cal‏ مقابل دفع مبالغ معینه للاحتفاظ بهذا الا متیاز ؛ وگو نت صادرات 
الهند حوالی ۳۵:۲۱ ۶ من مجموع الواردات ؛ وقدرت ذات الصادر أن حوالى 
۰ .7 من مجموع الصادرات البحرينية كان يصدر إلى Ca‏ 
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والواقع أن سبب امتلاك الیحرین لذلك العدد الكبير من السفن delia‏ 
إيراداتها الالية المتأتية من تجارة Go] v SUE‏ يعود. إلى أن مغاضها كان مشهورا 
منذ عصور تاريخية قديمة وهو أكبر مغاص УШ‏ في OU LIT‏ إلى جانب كونها 
مؤلفة من مجموعة من الجزر وتمتعها بموقع جغرافي متميز جعل منها معبرا 
للتجارة ما بين الهند والبصرة» الأمر الذي حتم على السكان الاهتمام بصناعة 
السفن لأنها تعد الوسيلة الوحيدة للمواصلات بين الجزر البحرينية والعالم 
الخارجي ؛ وعلى ذلك احتلت مركز الصدارة في غمليات صيد Haul‏ الذى كان 
يتم تصدیره إلى الموانئ والدن الهندیة۳۳ . 

من Cole‏ اخر احتلت مسقط Ш.‏ تجارية وأصبحت يركوا لتجارة 
الاسلحة في الخلیج العربي بالنصف الثاني من القرن التاسع عشر والتي تجد 
طريقها عبر بلاد فارس وأفغانستان الأمر الذي آثار القلاقل والاضطرابات على 
الحدود الشمالية الغربية للهندء مما e‏ سلطان bius‏ عام ۸۱۸۹۸ إلى منع 
تصدير تلك الأسلحة عبر بلاده إلى فارس СЭН,‏ فيما آشارت BUN‏ 
البريطانية إلى وجود تجارة الرقيق والتى كان يتم تبادلها عبر موانئ البحر 
الأحمر والخليج العربي والناطق الطلة Де‏ الساحل العربي لبلاد Cat‏ . 

ومع النشاط الاقتصادي البريطاني الثزاید في الخلیج العربي واحتکار 
بریطانیا لتجارة النطفة: بدأت تظهر آعداد كبيرة من الرعايا الهنود تقيم في 
موائئ الخليج العربی؛ یعملون وکلاء للشرکات والصالح البريطانية. وکان 
هؤلاء الهنود بحملون بطبيعة الحال الجنسية البريطانية ویتمتعون بنخلام 
الامتيازات الذى تفرضه الهيمئة والاتفاقيات البريطانية مع أهل الخليج: وقد 
اصطدم الشیخ قاسم بن محمد بن ثاني حاكم الدوحة وهو الیناء الناشئ الجديد 
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في منتصف القرن التاسع عشر مع هؤلاء الرعايا البريطانيين الذين أضروا 
بمصالح رعاياه ومصالم تجارته الشخصية عام ۱۸۸۱م. وهنا تدخل 
البریطانیون وهددوا الشيخ اسم الذى هدد بدوره بطرد كل هؤلاء الهنود من 
gall‏ ®&‹ وفعلا قام بتنفيذ وعده وتعرض لضرب قلعته بمدافع الراکب 
البريطانية» وقد فسر الوكيل البريطانى في البخرين تصرفات الشيخ قاسم بن 
ثاني oh‏ صدى لما وصل إلى ple‏ تجار اللؤلؤ العرب في بومباي من أخبار ثورة 
الزعيم أحمد عرابي في مصر ضد النقوذ الأجنبي" . 

Li‏ قطر التى اشتهر عموم سکانها بنشاطهم البحري حتی قال عنهم 
الستشرق الروسي اداموف : "إنهم يقضون كل وقتهم على متن سننهم ولا 
يسكن على الساحل سوى النساء والأطفال УЗ,“ „уыш,‏ عجب أن امتلك 
القطریون أسطولا لصيد اللؤلؤ في مياه الخليج العربي بلغ تعداده حوالي ۸۱۷ 
سفينة خلال القرن التاسع عشر عمل فيه قرابة ۱۳۰۰ رجل: إضافة إلى وجود 
۰ سفينة لنقل التجارة إلى البحرین المجاورة» فیما آدت جزيرة قشم ۳ 
تجاریا مماثلا للساحل الشرفي من الخلیج العربي في أواخر القرن المذكور. 
امتلك سكائها الكثير من السفن والتى كان لها دور ملحوظ في مواسم صيد sil‏ 
بشكل مستمر؛ Siy‏ أن عددها قاري الخمسين سفينة عام ۰۸۱۸۹۰ Li‏ 
مشيخات الساحل العمانی فقد اشتهرت هی الأخرى بنشاطها التجاری 
البحری. Ir Р] сиу ЈЕ ial iig‏ القیوین وعجمان ودبي 
(шы ктү‏ لصيد اللؤلؤ بلغ تعدادها ۱۲۱۵ سفینه عمل فیها نحو ۲۰:۰ 
O0Y nua‏ 


في الوقت ذاته فان السفن العربية العاملة في الخليج العربي كانت تصل إلى 
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فيه القارة الهندية للحاجة الغذائية إليهاء ونتم مقايضة تلك التمور بمواد 
آخری مطلوبة فى صناعة السفن. کالخشب والحیال الصنوعة من ألياف جوز 
الي والخيوط من کلکتا والسامیر » من بلاد Ls us, sell‏ وتحدث الب 
التجار كميات وافرة من هذا الثمر وحملوها على السفن الشراعية وذهبوا بها إلى 
الهند فيقايضونها هناك بأموال أخرى من أنسجة وأثاث وأدوات. اخری 
الخلیج العربی قيبيعونها بالدراهم ۳ : Li‏ تمور التطبف فاغليها يصدر إلى 
gles‏ والیخرین أو بطریق البحرین إلى الهند» واعتبرت تمور العراق أ 
صادرانته ونشحن جمیعها من ميناء البصرة: |5 كانت التمور من نوع мё:‏ 
پلقی رواجا caia Зы à‏ وبلغت مجموع صادرات البصرة منه 3 عام 
15م ۰ ۷ ۶ åy‏ صند وق أرسلت !4 بومباي ومناطق آخری i en)‏ 
إلى مسقط وزنجبار وبومباي إلى جانب تصاعد الفعاليات التجارية ليناء بندر 
dil‏ الذى بعد ميحطة жи "s XN not‏ . كما gal‏ دور E da‏ 
رات as‏ لني تو e. a ш 2 ы Eg‏ ذلك فقد سید 
ومن هذا din‏ وزعت "n‏ بسانت de re‏ إمارات "m aul‏ 
i (зу,‏ 
والبحرين وقطر ' . 


كل go MA d чей ae‏ سوق е, 3 duns‏ لکونها 
من duc‏ وهيبة ؛ لذلك pu‏ آمراء الهند إل شراتهاء ونحدثت الصادر | 
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النجدية عن تجارة الخيول بالقول : “التجارة التى يتعاطاها Jal‏ تلك الأرجاء 

هي الخيل والإيل وکلاهما من أحسن ما وجد من جنسيهما في الدنیا كلها 
ree‏ فيذهب: بالخيل مثلا Yl‏ بلاد OP aig‏ وکانت الخیول الشمریة 
تجلب من داخل الجزيرة العربية deus‏ تجار الخليج العربي إرسالها إلى 
silly саде‏ قدر عددها عام pYANY‏ بحوالي Ve‏ حیوان ویس ۳۰۰ روبیه 
للراس satel‏ وتعتبر بومباي السوق الذي تصدر إليه خيول الخلیم 
ls‏ البصرة فى طريقها إلى الهند؛ وأشارت الصادر الثاريخية بأن البصرة کانت 
J TOW‏ جانب تصدير معظم خيول نجد ومناطق gal‏ العربي ۰ واستنادا 
لذلك فقد اوردت المصادر البريطائية pa‏ ۳ تصاعد اعداد الخيول التي 
يتم تصديرها إلى المرافئ والدن الهندية في أواخر القرن التاسع عشر"* . 

a yl as الیحرین فقد ظلت محتفظة بسفعتها ونقلها‎ Li 
تقدم كل ۳ سب من‎ Жж هندیه‎ py باب - نود‎ axe النامه‎ 
يفد إليها سکان داخل شبه الجزيرة العربية الذين کانوا‎ "PESE, بضائع‎ 
والتوابلء كما تطورت‎ УЦ يحتاجون إلى البضانم ااهندیه كالعقافير ومواد‎ 
جراء تنامي صادراتها مع ع الوانی والمدن الهندية بحكم اشتهار‎ bio تجارة‎ 
DN a التجا‎ s أهلهر بالملاحة‎ 
я سیل‎ T [In к las i والأناضول:‎ КИЗ ру MM uli Jl lai 
إلى آوروبا ؛ . فضلا عن ذلك فقد كانت تأتى‎ jas سواحل البحر المتوسط حيث‎ 
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الکثیر من صادرات هذه البلاد إلى البصرة وتنقل منها إلى بلاد الهند" "۰ ومما 
يؤكد ما ذهبنا الیه هو ما آورده الرحالة فريزر (Fraser)‏ الذي زار سوق الشیوخ 
التى تعد إحدى توابع البصرة عام ۰۱۸۳۰ مشيرا إلى نشاطها التجاري المتميز 
إذ قال عن تجارة الدينة : بأنها رابحة ولاسیما فى السكر والقهوة والأعشاب 
الطبية والنيلة وسائر النتجات الهندية الأخرى حیث كانت ترسل إلى بغداد 
ودمشق» وکان لبعض تجار سوق الشیوخ علافات تجاریه مع میناء بوشهر 
ца‏ $ وتصاعد النشاط التجاري للبصرة 4 النصف الثاني من القرن 
الذکور؛ واستنادا إلى الصادر البريطانية فان الجدول الآتى يبين pal‏ الواد 
الصدرة من البصرة إلى الهند ple‏ 2۱۸۵۷ وأقيامها : 











à‏ .64,0 ,2 رو بیه 


VV А“‏ رو بیه 









| ۳۵,۸۸۲ روبية 


(4) 





۳ ۵ ۵ روبیه 

من cule‏ آخر بلاحظ أن بعض مناطق الخلیح العربي كانت تقوم 
باستیراد القماش من الهند» فقد روی Ш‏ الرحالة الامریکی لوشر الذي زار 
شمال الخلیج العربی عام ۱۸۲۸ : al”‏ كان بين مسافریه تاجر عربی غدی 
جدا وکان قد حمل معه فوق السطحة عدة مئات من البالات لقطع القماش كان 
قد اشتراها من CC Glog‏ إلى جانب استیراد الأخشاب بخاصة من الهند 
وحبال السفن وقماش آشرعتها والتي تدخل فى صناعة السفن العربية الخليجية 
بانواعها الختلفة واللابس والحبال؛ فضلا عن تجارة الاسلحة ДИ‏ اشتهرت 
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بها مسقط خاصة بعد أن ثمکن التاء جر الفرنسی (المسيو جوجير) من إقامة 
مركز ذيها يتعاطي فيه تجارة الأسلحة؛ ومن هناك كان یبعث بالسفن التابعة 
له والتي ترفع العلم الفرنسي P‏ كما ازدهرت تجارة التوايل والجلود الا 

الذي آسهم في ازدیاد وارداتها التي تأتیها من بلاد الهند" а‏ وللدلالة على 
ذلك ما ذکرته الصادر التاريخية بان صادرات الهند إلى الخلیج العربي قد 
قاقت dad‏ الواردات منهاء وکانت الثمور تحثل مركز الصدارة في صادرات 
الخليح العربی» وتستهلك بلاد الهند ما یقارب ال ۷۰ / من مجموع التمور 
الصدرة إلى مختلف بقاع العالب بينما يحتل الأرز مركز الصدارة في صادرات 
الهند إلى الخليج العريي""*» وهو أمر عزز من قدرات سکان الخلیج العربي 
الاقتصادية رغم تعرض النطقة برمتها للاطماع الأجنبية واشتداد الصراع 
العثماني — البريطاني للسيطرة علبها في الربع الأخير من القرن الناسم عشر . 

3 خنام هذا البحث يتبين لنا dalya ol‏ تاريخ العلاقات التجارية بين 
شبه القارة الهئدية ومنطقة الخليج العربي قد آثبتت تنامي وتأثر الصللات 
التجارية بين الحانبین ۰ gly‏ اتسمت بالديمومة رغم ما اعتراها من عراقیل. 
كما انها لم تقتصر على فترة زمنية cure‏ رغم الأحداث السياسية التي تعرض 
لها الخليج العربي» على أن ما يميز هذه العلاقات ما حققه سكان الخلیج 
العربى من إفادة مالية متأتية من تجارة الترانزيت التى كانت تمر بمياههم 
وأراضيهم في طريقها إلى بلاد الهند"" ولعل من الضروري القول أن ما شد من 
اواصر تلك الصلات التجارية؛ ما قام به التجار العرب من دور في MR‏ 
تباداهم التجاري مع التجار الهنود ونجاحهم بالتالي d‏ إرساء piles‏ تلات 
العلاقات المتميزة مع المرافئ البحرية الهندية وبيوتاتها التجارية . 

د. صبری فالح الحمدى 
الجابعة الستتصرية 
كلية التربية — قسم الثاریخ 
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۱ - هاري ساکس : عظمة بابل yp‏ حضارة وادي الر افدین : iasi‏ د. ple‏ سلیمان يغداد 
۷ ص۳۷۳ . 

УА, ——‏ الخليج بلدائه وقبائله. ترجمة محمد أمين عبد Ы : АШ‏ عمان алі: ү.‏ 
۹۹۲( ص۲۷۲ + د. خلدون النقیب: المجتمع والدولة في الخليج والجزيرة العربيهة» مركز 
دراسات الوحدة العربية i‏ بیروت ۸۱۹۸۹ ue‏ صی 1 4٩8-1‏ , 

م — د. محبود caglall Ше‏ الخلیج العربي والعمل العربي الشش لك بغداد 8۱۹۸۰ ص٩۲ e‏ 

۽ = اجون i phs S‏ بریطانیا والخلیج ۱۷۹۰ T‏ ۷۰ , ترجمة محمد أمين عبد الله = Y‏ 
سلطئة gles‏ (د. (e‏ ص۲۷۷ . 


д‏ = لمزيد فن التفاصيل PM‏ توفيق الفكيكي المحامي ؛ العلاقات التاريخية n‏ بيت الوك 
I‏ العربية: مجلة الاعتدال» ع ۰۳ وس 5. التجف الأشرف» جمادى الثائپه ۱۳۰۳ 
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Cambridge, 1971, P, 179. 

۷ — الذاود: ملامح التاریخ السياسي الحديث لنطقة الخلیج العربي: مجلة الخليج العربي ۰ ع ۰۸ 
مرکز دراسات الخلیح العربی > جامعة البصرة ۰۸۱۹۷۷ ضن۱۱ . 
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العصر العباسى؛ مجله الخليج العربی : مركز دراسات الخلیج العربی: جامعه البصرة: ع ۲ 7 
of‏ ۱۹۸6 ص۸۸ . 









ЫЙ - 4‏ + د. رفزية عبد الوهاب الخیرو: تجارة الخلیج العربي وآثارها فى الحياة الاقتصادية في 
منطقه الخليج والعراق Ma‏ صدر ال سلام حتى نهاية القرن الرابع ااپجري: پغداد 2۱۹۸۷: صن 
ص۱۲۱ — ۱۲۲ : الفكيكى المحامي: الصدر oec Ll‏ صن ۱۷۰ eT‏ 

egy — +‏ لیونهارت: رحلة القبرق إلى bull‏ وسوریا ولبنان وفلسطین. ۱۶۷۳ — 2۱۹۷۶ 
ترجمة سلیم طه التکریتی: بغداد 2۱۹۷۸: ص۲۱ . 

د.. مصطفى عبد КЕИ‏ شركة angl‏ الشرقية ملامحها وأيرز سماتها في الخلیج العربي 
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Bs | ۷ از‎ j eX leui 
FOE | تعددت آراء الباحثين والؤرخين ف أصل الحرف والكتابة‎ — MP (ORI 
15 ۲۰ العربية. ومنها ما اتفق عليه ومنها ما اختلف فیه, لذا‎ 
تعددت النظريات بسبب اتجاهات الباحثين واختلاف المصادر‎ 
التى استقوا منها معلوماتهم وأسندوا إليها نظرياتهم.‎ 
وسنحاول في هذه القالة بإيجاز استعراض بعض من أشهر هذه‎ 
. الأفكار والنظريات‎ 

ففى أصل الكتابة العربية واشتقاق الخط العربي شاعت بين |1 cos‏ 
blag‏ الباحثين والؤرخين والفقهاء نظرية تدعى ب “Жоо‏ 
(التوقيف)» حيث تجمع معظم المصادر العربية القديمة على أن | ' 
الخط العربي الذي كتب العرب به (توقيف من «(ail‏ علمه آدم 
(علیه السلام) فکتب به الکتب الختلفة فلما أظل الأرض الغرق | 
ثم انجاب عنها الاء آصاب کل قوم کتابهم. وکان الکتاب ۱ 
العربي من نصيب إسماعيل (عليه السلام) . | 
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وهذا الرأي لا يقوم على أساس من العلم أو سند من التاريخ 
Te ana‏ إلا أن العرب اعتنقوه وأشاعوه لتأیید النظرية m‏ 
تذهب إلى أن إسماعيل أبو العرب الستعربة التى منها قريش 
أول من تكلم العربية» تعلمها من العرب المستعربة ثم تعلمها 
O0) `‏ 
وريما استند الباحثون والمؤرخون فى رايهم هذا إلى عدد من الحوادث 
التاريخية يه منها ما روى عند بناء الكعبة: + فبعد أن جرفها سيل عارم وأوشكت 
الكعبة على الانهیار اضطرت قريش إلى تجديد بنائها حرصا على مکانتها: 
فقاموا بهدمها وكانوا يهابون ذلك» فابتدأ بها الولید بن المغيرة المخزومى”) بعد 
н ol‏ آیریدون من هدمها الإصلاح 1 الإساءة ؟ فقالوا : بل hell‏ 
فهدموا حتى وصلوا إلى أساس إسماعيل وهناك وجدوا صحافا دون فيها كثير 
OO So а‏ | 
ويؤيد هذه النظرية (الجهشياري) إذ يذكر أن من وضع الكتابة العربية هو 
(إسماعيل بن إبراهيم الخليل)» ويبدو أنه كان يقصد بذلك على طريقة لغة 
الكتاب القدس: العرب أولاد إسماعيل وولده عدنان . . . وحينئذ يمكن فهم 
النص gl‏ القصود باسماعیل هم (العرب) » فهم الذين وضعوا حروفهم الأنجدية 
ولیس إسماعيل بن إبراهيم الخلیل بالذات٩‏ . 
وهناك رأي اخر يفسر معنی (التوقیف) بما معناه أن تدوین القران الکریم 
توقیف من الرسول محمد FE‏ فهو الذى أمرهم أي (الصحابة - رضوان الله 
عليهم) أن يكتبوه على الهيئة العروفة بزيادة الأخرف ونقصانها لأسرار لا 
تهتدي إليها العقول» وما كانت العرب قبل الإسلام ولا أهل الإيمان من سائر 
الأمم 3 أديانهم یعرفون ذلك ولا یهتدون بعقواهم إلى شيء منهه وهو سر من 
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الأسرار خص به الله — عز وجل كتابه العزیز من دون Slo‏ الکثب السماوية 





ويرى البعض في نظرية التوقيف الالهي أن اصولها كامنة في حقيقة الإلهام 
باعتبار أن اللغة كتدوين في حضور الصوت في الذاكرة والقراءة وأخیرا التدوين 
(الكتابة): ويعتقد بأن هذه النظرية فى تفسير نشأة الخط العربی؛ توغل بعيدا 
في الغوض إلى أسباب نشاة الوسيلة الى تم بها إيصال كلام الله تعالى عن 
الوحى والرسول محمد BR‏ إلى الئاس . . والخط العربى بهذا المعنى لا يقتصر 
في صلبها معنى للنظم gag)‏ ما أفصح عنه التطور الذي تطورت إليه) . . يقول 
محمد بن عبد الجبار النفري (وقال لى — أي الحق عز وجل - أوقفت 
etel‏ قدام الکون» واوقفت العقل قدام الحرف» واوقفت المعرفة plas‏ العقل x‏ 
وأوقفت الاخلاص قدام المعرفة؛ وقال s‏ 3 يعرفذى الحرف : ولا بعرفدی Lo)‏ 
عن) الحرف؛ ولا بعرفنی (ما ق) الحرف؛ وقال لى : إنما خاطبت (الحرف) 
بلسان الحرف ‏ قلا اللسان شهدنى У,‏ الحرف عرفذى) 
الإلهي بقوله (الحرف سر من أسرار alll‏ تعالى . العلم بها من أشرف العلوم 
الخزونة عند «САИ‏ وهو هنا يعنى غلم الحروف أو الجفر؛ أي أن هذه النظرية 
لا تتناول الأبجدية العربية على علاتها کمجرد علامات للتدوين من خلال 
النظور التاریخی: بل تحاول أن ترجع بهذه الابجدية ВЫ)‏ إلى محتواها 
الأصيل وهو كلام الله عز وجل" . 
والحقيقة أن نظرية التوقیف على اختلاف مضامينها تعرضت للنقض 
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(hall‏ فى الحيرة الذین بقوا على نصرانيتهم إلى عصر العباسیین؛ ولعل 

تصاری الحيرة والعياد على وجه الخضوضن ое‏ كصب الحظ ө, gll‏ 

أو استندوا إلى ما قيل في الشعر الجاهلي: فهذا رجل “gals‏ من دومة 
الحندل یمن غلی قريش 3 أبيات إذ يقوك : 

ولا تجحدوا نعماء بشر عليكم فقد كان ميمون النقيبة أزهرا 

اتاکم بخط д> pja‏ حفظتم من المال ما قد كان شتی مبعثرا 

وألفيتم ما كان بالال مهملا وطامنتم ما كان منه مبقرا 

فأجريتم الأقلام عودا وبدأة وضاهيتم كتاب كسرى адз‏ 

وأغنيتم عن مسند الحي حميرا وما زبرت في الصحف أقلام حميرا 

من هذه الأبيات الشعرية استدل بعض الژرخین على أن Jab‏ من کتب 
بخطنا هذا وهو (الجزم) مرامر بن مرة واسلم بن سدرة وعامر بن جدرة وهم من 
Ma‏ طي؛ وروي كيف تعلموه فقيل بأنهم تعلموه من كاتب الوحي agg!‏ (عليه 
السلام)» ثم علموه أهل الأنبار ومنهم انتشرت الكتابة في العراق والحيرة . 
فتعلمها بشر بن عبد اللك أخو الأكيدر بن عبد اللك صاحب دومة الجندل : 
وكان له صحبة بحرب بن أمية لتجارته عندهم في بلاد العراق каш;‏ شرپ هذا 
الکتابة ‚ ۰ ثم سافر معه بشر إلى مكة فتزوج (الصهباء بنت خرب أخت آبي 
سفیان) ۰ فتعلم منه جماعة من Ја!‏ ,45« لذا كان أكثر الكتاب يومذاك في 
قبيلة قريش . .548 ذلك الرجل الکندی على قریش Was‏ ‚ 

وسمي خط العرب بخط الچزم ОУ‏ الخط الكوفي كان أولا ب يسمى الجزم قبل 
وجود الكوفة qum ay‏ أي انتطع 539 من السند الحميري: . ومرامر هو الذى 
ОЕ:‏ 

إن هذه النظرية التى أيدها عدد من المؤرخين العرب القدماء تنوقلت 
بروايات عدة. متقاربة في محتواها؛ ومفادها كما مر بنا قبل برهة وجيزة بأن 
الكتابة الغربية في نشأتها ربما انتقلت دون سواها بوساطة بعض الشخصيات 
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35) وة ما ورد آیضا ق السيرة الحلبية التی تنسب ذلك إلى‎ ДЛ 
بر‎ зь بن معد بن عدئان)؛ أو سيرة ابن هشام الثي‎ 
; Ugh busi 

أو أنها انتقلت عن طريق بعض الأقوام لا الأشخاص . لا بل إن هناك من 
ينسب الأمر إلى بعض gall‏ كالحيرة والأثبارء أو إلى بعض الشخصيات الدينية 
كإسماعيل بن إبراهيم الخليل (عليهما السلام) . وهناك تفر آخر قالوا بنظرية 
التوقيف الإلهى بمنظورها الالهي البحت . 

أو ما aL‏ آخرون واختلفوا قلیلاً ق روایثه من أن ثلائة من العرب هم 
مرامر بن مرة وأسلم بن سدرة وعامر بن جدرة کانوا قد اجتمعوا وقاسوا هجاء 
ААШ‏ العربية على هجاء السريانية ثم وضعوا الخط العربي؛ فالاول (مراس) 
وضع الحروف. والثاني (أسلم) فصل الحروف ووصلها. والثالث (عامر) وضع 
الجزم: أي القطع لأنه - أي الحرف مقتطع من السند الحميري: فتعلم عنهم 
قوم من الانبار ثم تعلم من هؤلاء جفاعة من الحیرة*" . 

وقيل فى أصل الخط والكتابة العربية والفضل فى اكتشافهما بأنه يغود إلى 
الشعوب الساميةء فهم الذين بكروا وسبقوا غيرهم من الشعوب في ابتداعهم 
أساليب الكتابة» والفضل الأكبر كان للفينيقيين في ابتداع الحرف وف نشره في 
العالم القديم» أما الأراميون فكان فضلهم في حمله إلى أقاضي الشرق" " . 

ورجحت بعض الاراء المعتمدة على الدراسات الوضوعية للنصوص الکتشفة 
ومنافشتها وتمحیصها: إلى أن الخط العربي يعود في أصله ونشاته إلى الخط ‏ 
النبطي Silly‏ هو بدوره متطور عن الخط الارامي؛ ويؤكد هذا الراي دكتور 
عفیف بهنسی بقوله : iy‏ الراي الذي Gal‏ عليه اکثر الباحثين فهو jl‏ 
الكتابة التی ظهرت في جبیل انتقلت إلى الأراميين» واستعمل الأنباط الكتابة 
لأرامية وطوروها وامند تطورها إلى العربية): والقارنة بين الخطین النبطي 
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۲ - السيد محمود شكري الألوسي البغدادي: بلوغ الأرب في معرفة أحوال العرب. 
عذي بشرحه وضبطه وتصحيحه محمد بهجة الأثري» جد ۰۳ ط ۲: المطبعة 
о‏ مصر Tue ip VAY eat rey‏ 


۳ — شاكر حسن اك سعید: الأضول الحضارية والجمالية БЫШ‏ العربي: مصدر 
سابق: Wage‏ 

M‏ - قسطئطين (Ry)‏ فى معركه الحضارة؛ b‏ 4: دار العلم للملاپین» بیروت۱۹۸۱ 
ip‏ ص۹۹ .. 

و = شاک Gee‏ آل سعد الاصول الحضارية والجمالية bal‏ العربى : مصدر 
سایق : ض ۷۷ . 

5 — نفس الصدر السابق» ص۸۰ . 
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الفراجع والمساحدر 


١‏ — آبو خلدون ablo‏ الحصري» في اللغة والأدب وعلاقتهما بالقومیة. ط ۰۲ مركز 
دراسات الوحدة العر بیه: بيروت ۱۹۸۵ , 








p AEV إبراهيم جمعة» قصة الكتابة العربية؛ دار العارف للطباعه والنشرء مصر‎ — Y 

۳ - السید مخمود شكري الا لوسي البغدادي» بلوغ الأرب في معرفة dissi‏ العرب: عني 
پشرحه وضبطه وتصحيحه محمد بهجه TU‏ ج ۰۳ oy b‏ الطیعه الر حمانیه : 
مصر 1847ه/1914م . 

4 - الشیخ صفي الرحمن المباركفوري؛ الرحیق الختوم (بحث في السيرة النبوية - على 
صاحبها أفضل الصلاة (ХШ!‏ ط ۰۱ مكتبة الفجرء دمشق: دار السلام؛ 
السعودية ‚АА‏ 

о‏ - شاكر حسن آل cap‏ الأضول الحضارية والجمالية للخط العربى» ط ۰۱ دار 
الشئون الثقافية العامة رافاق غربية). بغداد ۱۹۸۸ . 

١‏ - الشيخ محمد الخضري بيك» نور اليقين في سيرة سيد المرسلين؛ تحقيق محيي 
الدين ‘cla‏ دار الكتب العلمی4: بیروت: مكتبة الشرق ال‌جدید 
بخداد ۱۹۷۸م : 

۷ — فسطنطین زريق» في معركة الحضارة؛ ط ۰ دار العلم للملایین؛ بيروت 1۹۸۱م , 


(fs LY حل‎ t النجار‎ palal بك د. شبد‎ IL کارل بر وكلمان. تاريخ الأدب‎ — А 
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وكانت المنطقة تحت سيطرة الإنجليز WS‏ لدة قرئين عسكرياً وسیاسیا 
واقتصادی Saga - dou s олий‏ انشا — p‏ الدانم 
c»‏ تجارية И АВА‏ من вы ы or‏ العسكرق J‏ 
الخلیج فأرسلت روسيا لأول مرة فنا عسكرية وتجارية إلى منطقة الخليج في 
عام ارو 3 

(Y) 

قفي pS Ж.‏ ثم ابتعاث i Ад! T Ја?‏ او J!‏ 3 الخليج 

d‏ وی 3 الأرشيقات аә‏ تشهد b‏ 3 بداية mi‏ العشرين 
وإعداد mor‏ 

Д, بداية أبريل ۰ بدا "فاسیلی رومانوف" مغامراته البحرية‎ dy 
على تعليمات من جمعية علم الانسان في جامعة سان بط رسبرج ویمساعدة من‎ 
استکشافية‎ eoo, 3 واتطلق‎ І حه البخارية والتجارة‎ Lal! الشركة الروسية‎ 
بالغ‎ EM Ала طالبة‎ m à EN السلطات‎ PUE الد‎ ИИ 
من الا سکندرية إلى الخلیج العربي بعد أن عرفت بانه مواطن‎ йш "PE 
كما يظهر من تقاریره‎ deel هذه الصعوبات كانت رحلاته‎ JS روسی . ورغم‎ 
عن الوانی الخليجية , وفضلا عن الوصف للموانی الخليجية تتضمن تقاریره‎ 
. معلومات عن السکان ونمو الثجارة والحرف اليدوية الرائجة فیها‎ 

وبخصوص السلع التجارية يصرح oU" : Papl‏ الانجلیز اهتموا 
ira bal en‏ خاصة ٠‏ وازداد الطلب للنفط من Ag] 3 r^ d eg le‏ 
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нер انجلثرا" .. وهتاك بیانات غن‎ ga оа ایضا‎ " ТЕО ө 
أنه يكسب‎ ET 2 dij ч إلى الروس بمشاعر الود‎ gem 779, YA A dd 


;435 من ‘bie‏ ] یجهدون لإرضائه е!‏ . . . والكويت (ولنجة) 


مكان لصيد m‏ وعرق pes . HSU!‏ اش عرق УШ‏ بكميات ضخمه إلى 
الوسی = فاسيلني روبائوف.. 1۰ Ce jr apiid‏ . 

9 وقت لاحق؛ Е]‏ في pr ple‏ 8 (سیرو مپاتنیکوف) كتابا عن 
السفر إلى الخلیج العربي لنشره UL‏ الروسية . 

ولم يكن عند الروس MOT‏ إلا بیانات منتشرة عن منطقة الخلیح مبنية على 
الصادر الخارجية . وکما ورد فى مذكرة من وزارة الالية موجهة إلى الکتب 
الرئيسي للجمعية الروسية للملاحة البخارية والتجارة : “إن العائق الرئيسي 
هو عدم تواقر العلومات عن البلاد وعدم تواثر и‏ = سير الأحداث 
هناك فى وقت مناسب على الساحتين السياسية والتجارية" 


dy‏ رحلاتهم الأولية إلى الخليج استخدم الروس الخرائط الملاحية 
البريطانية GY‏ المنطقة كانت مجهولة للسفن الروسية . فكانت من مهام الرحلة 
إعداد الوصف للموانیی والخطوط الملاحية المساعدة للسفن الروسية التجارية . 
وكان هذا العمل مهما GY‏ مهد الطريق للسفن التجارية الروسية لانشاء .خط 
Um‏ بين موانی البحر الاسود والخليج العربي بالإضافة إلى تنظيم رحلات 
لسفن القوات البحرية . 

فكان الغرض من هذا الحصول على معلومات لازمة كمساعدة لتخطيط 
خطوات مقبلة يجب تنفيذها فى النطفة فليس من الغريب أن ثمرة الرحلات 
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الأولية كانت تدوين وصف للمنطقة من وجهات النظر الختلفة أي من cys‏ 
الملاحة والطقس والاعراف والتقاليد والإمكانيات العسكرية , , الخ . 

وکانت الاکتشافات الاولية عن الخليج تدور حول رضد الأحوال الجوية 
من ода‏ السفينة الحربية "جلياك" في الخلیج العربي في عام ٠4٠١‏ 
وکانت "جلياك" في طريقها إلى الباسيفيك وقامت بزيارة لوانی مختلفة في 
الخلیج . ورصدت الأحوال الجوية كل > ساعات . وقبل ذلك ما كان لدی 
الروس أي معلومات عن الطقس في الخليج . وكذلك كانت جلياك قد جمعت 
معلومات عن الظروف الملاحية في منطقة البصرة والكويت . فقد جاء في التقرير 
: “قد وظفنا مرشدا d‏ بوشهر ليرشد سفینتنا في شط العرب بواقع ٦‏ روبيات 
لكل رحلة لكل قدم من العمق بالإضافة إلى رسوم الإرساء بروبیتین لكل يوم في 
البصرة > والحجر الصحي فیها يفرض على کل Sule‏ تجي» + من أماكن خطرة 
ومن أي ميناء فارسي . 

الکویت : إن الإحداثيات لرسى الكويت gis‏ : الحافة الشمالیة 
للمدينة اس دبليو "۱٩‏ وراس جزيرة قرين اس دبلیو ^£ ووسط الهضبة رآس 
العشيرق إس دبليو "VY‏ ونضف الدرجة . وجیل البرج end‏ او aV‏ وتصف 
الدرجة . والعمق ٠١‏ أقدام Sy‏ الأسفل يوجد القرين والصدف . والمد والجزر 
بطيء حوالي ميل بحري واحد . 

والشاطئ الرملي (يوحا) المذكور في الخريطة البريطانية ليس إلا جزيرة 
صغيرة وفيها بعض الأشجار . ويمكن استخدامها كنقطة المراجعة للدخول إلى 
ميناء ә‏ . 
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وتقول برقية سرية حول زيارة جلياك إلى البصرة في ۳ مارس عام ٩۰۰‏ 
"P‏ : “تلقت جلياك ترحيبا حارا في البصرة رغم مكائد الإنجليز . وكا 
للزيارة أثر طیب على السکان المحلیین" : 

cula às‏ لاحق : ЗЕ‏ زيارة الاسطولین الروسي والفرنسي "لقيت 
قالوا بأنه يرمز إلى بشرى سارة للخليج» ويخفض حدة مزاعم الإنجليز 


۱ On alos للحكم في‎ ia L 


ومن عام ARM‏ بدأت РРА АНИ dy у (>; шу у‏ بالسفن البخارية بسن 
روسیا ومنحلقه الخليج مما سیب الخوف والحسد بدن صفؤف الاتجليز ; 


وأثناء الاستعدادات لاتطلاق الرحلات الاولية الاختبارية للخلیج العربي 


label‏ على العلومات التواجدة لدیهم؛ قد عثروا على تقرير حول الظروف 
الملاحية في “ый‏ من بين الوثائق الأرشيفية ويقول التقرير : لا يوجد 
حتى ميناء واحد في الخليج العربي وخليج عمان المجاور وترسو السفن بالقرب 
من جسك أو البحرين أو بوشهر على بعد ۳ أميال من الشاطع: وميلين ونصف 
الیل في بندر عباس؛ ومیل ونصف الیل في لنجة من قصر الشيخ da.‏ مسقط 
فان البحر يقرب الشاطئ عميق جدا فترسوه السفن بالقرب من القلعة على بعد 
uy‏ عام ۱۹۰۳ قام الطراد الروسي "بویارین" بزيارة الخليج وقد جاء 
ls‏ ق Gaol‏ الوثائق الأرقيفية ایشا . 
٠‏ فبرایر Giy‏ مسقط . ويواجه سلطان (عمان) فى الوقت الحاضر 
н m‏ ولم بدفع الرواتب لحرسه Ё Mo Gol!‏ شهور . ومدخوله قلیل 
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Tes‏ بسبب سوه الأحوال التجارية وقلة الضرائب التي هي المصدر الوحيد 
للدخل . بالإضافة إلى الإيجار GUI‏ يحصل غلیه من الحكومة OMG Slog Л‏ 

dy‏ طريقنا إلى الباسيفيك تلقينا الاوامر لزيارة مسقط ومیناء آخر من 
الموائئن الخليجية لواصلة علاقات الصداقة والاحترام القائمة بين روسيا 
وجيرانها” ' . 

وقام المارينز بزيارة الكويت آیضا . ویتضمن تقريرهم وصفا لقصور حكام 
الكويت ومسقط وكذلك ذكر الوضع السياسي في الخلیج والأعراف والتقاليد 
الرائجة هناك . وحسب التقاليد المتبعة بهاء يأخذ صاحب البیت قطعة من 
اللحم ويغطيها بالآرز؛ ويدخلها في فم ضيفه الفضل والمحترم . 

ومن الوضوعات الذي تعالجها بویارین (hold ira‏ موضوع الملاحة في 
الخليج . ومنها وصف للمراسي والریام وقاع البحر” . يكون المدخل إلى 
الكويت ملائما في ساعات النهار فحسب أو أثناء الليالي القمرة لأن المعالم 
النخفضة لا يمكن رؤيتها إلا من قريب من السواحل ۳۳ . 

ویوجد بعض العلومات عن الخطط لبسط سكة الحديد إلى الكؤيت АУ‏ 
بضع is‏ غلى “ла‏ ' 

ویذکر التقرير بان أحسن وقت في السنة لزيارة السفن الروسية للكويت هو 
فيراير ومارس У".‏ هادئ وعذب lod‏ رغم حدة رياح аа‏ 

استغرب الروس من كثرة الأسلحة في AB‏ فجاء في التقرير : 
يجوز aga‏ الأسلحة 42245( لأنها توجد بكثرة 3 الخليج من أنواع جيدة . 
ويمتلك السكان المحلیون الأسلحة العادية والنارية على السواء” 

وعقب il JI‏ الاختيارية للسفينة التجارية الروسية "کورنیلوف" من ۳ 
فبراير -- ١١‏ مايو صدر تقریر" يتضمن وصفا لموانی الخليجية التي زارتها 
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السفينة البخارية alos‏ (القئوات الملاحية؛ والمرشدين» ومواصفات السواحل؛ 
وعمق المياه في الموانئ والفشوت . . الخ) . 

وبخصوص زيارتها لسقط قد da" : (SU cle‏ ۳ مارس فى الساعة 
السابعة والنصف صباحاً وصلنا إلى مسقط . ومیناژها صغير وترسو فيه غدة سفن 
بواسطة الثفل على بعد حوالي ربع ميل من الساحل . 

ویسیب فقدان الوارد لدی سلطان hius‏ فانه یحضل على سبل العیش 
من حكومة الهند التي تمارس الضغظ عليه لیخضع sa‏ الإنجليزي. . وکان 
سلطان مسقط مؤيدا للمشروع “маз‏ . وردت قلعة مسفط بطلقات ثارية 
تحية لسفيئة "کورنیلوف" ورفعت Jy‏ مرة العلم الروسي التجاري فوق 
C92,‏ . 

д)‏ ۱۹۰۰ قامت السفن التجارية الروسية برحلات منتظمة مرتین في 
الشهر للخلیج .وقد wael‏ وثيقة تحت عنوان "وصف عن الخلیج العربي العد 
من دائرة الاحصاءات الخارجية )3,159 القوات البحرية الروسية" p d‏ 
وفيها عن الزبارات الروسية السابقة للخلیج. "d‏ 

" إن مساحه الخلیج العریی ۵۲۵ ميلا ЗЬ‏ و. Las day‏ غاليا às.‏ 

جنوبه يربطه بالمحیط الهندي امضیق هرمز وعرضه ۲۸ ميلا . 

والساحل الشمالی رإيرانى) منطقة جبلية شديدة الانحدار ومنقطعة فجأة 
وبفجوات عميقة في الساحل . في حين يقع خلیجان منخفضان في الجنوب على 
الساحل العربي؛ أي خليج هرمز وخليج البحرين . وعلى الساحل توجد 
صخور ووديان جافة . وعلی الساحل الشمالي سلسلة من الجيالك . 

كاك (das‏ اعبات ЖАЫ Жый ШЫЙ gus! ыы‏ السائحلية s‏ 
والساحل الجنوبي رملي وقاحل ومهجور ولا توجد النخيل إلا بجوار القرى . 
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يمكن ذكر الصوف والجلود والعنبر . والكويت لا تستورد البضائع التجارية لأن 
السفن البخارية لا تزورها على العموم . غير أن السفن التجارية الروسية عند 
زياراتها للكويت SU‏ بالبضائع كالكيروسين والخشب والقماش والفابریکات 
وني سلطنة عمان على ساحل خليج عبان تقع عاصمته مسقط وعدد 
سكائها Aua к, i ob d‏ 9 
ملايين روبل سنويا . ومن صادراتها الرئيسية يجدر ذكر التمر الذي ينضج قبل 
شهرين من yi‏ البصضرة ؛ والفواكه والسمك - وتبلغ قيمة الواردات السنوية ^ 
ماد aas быш‏ وتتکون نصفة رئيسيه Wm ie‏ والقهوة والسكر eh‏ الخفیفه 
s Moins E "Madii.‏ وت . ولزور مسقط سنويا i‏ 


هزر اهران : 


يملك ال تجلیز جيرا 395 ; في الخليج . والجزيرة الرئيسية (البحرين) فى 
الأرخبيل تمتد إلى ۲۷ ميلا طولا و۱۰ Шы‏ عرضا . والجزر الصغيرة الاخری 
هي کل :فن C Эз god‏ وسترا das‏ صالح drad)‏ جدا) والجزيرة (جزيرة 
صغيرة وفيها نخلة) ges.‏ عدد سکان هذه الجزر ۷۰ الك نسمة 4 . والمدينة 
الرئيسية هي النامة وتقع في جزيرة البحرين وعدد سكانها ۲۵ ألف نسمة . 
ویبلغ عدد سکان المحرق dowd LHI YY‏ . وتفع مدینه البديع d‏ جزيرة 


البحرين و مدینه الحد 3 جزيرة المحرق ۱ ويبلغ عقدد القرق 3 الجزيرتين 
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ويشكل УШ з‏ الحرفة الرئيسيه وتشارك فيه حوالى ۰ سفيئة 
ويتكون طاقم كل سفينة من ۸ إلى 1٠‏ رجلا . وئنتج البحرين التمر والبرسيم 
وتوجد فيها حيوانات والحمير من نوع ушм‏ كما г‏ الیحرین قماش 
الأشرعة والحصران من القصب . وتبلغ صادراتها ٩‏ ملايين روبل والواردات 


(Y) 


۰ ملایین )3 . 

وخلاصة القول؛ توفر Ш‏ هذه الوئائق معلومات قيمة عن الاوضاع في 
المنطقة» وعن الاعراف والتقالید التبعة بها والاتجاهات في التطورات السياسية 
والعسكرية والاقتصادية » كما أنها تلقی الضوء على بعض الجوانب الغامضة في 
العلاقات الروسية الخليجية » ویمکن اعتبارها کمصدر هام للمژرخین . 


اولیج ردكين 
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gall‏ آهش 


١‏ — يعتمد هذا البحث على الوثائق الوجودة في الأرشيفات الرسفية الروسية وأرشيفات 
dy шй‏ الروسية 6 سان بطرسبرج ۱ 

۲ — ضابط مدني من الدرجة الثامئة في روسیا القبصرية . 

۲۰ في‎ ЫШ الأرشيفات التاريخية الرسمية» تقرير رومائوف فاسيلي اليكسيفيتش‎ Y 
. الجمعية الروسية للماذحة البح یه والتجارة‎ ١ مجلد ن ن‎ , ALTE أكتوير‎ 
CPAT \Аа* 





۵ — الارشیفات التاريخيه الرسمیت مذكرة وزارة المالية إلى الجمعية الروسية للملاحة 
البخاریه والتجارق مجلد ن ۱۰۷ ملف ن ۱ ., 

5 — الارصاد الجوية من is‏ جلياك . 

۲۰۳۷ آرشیفات البحریة: مجلد ن ۰4۱۷ ملف ۰۱ وثيقة‎ — v 

.۲۰۳۲ ارشیقات البحرية؛ مجلد ن ۰4۱۷ ملف ۰۱ وثيقة‎ - A 

۲۰۱۳ RI مجلد ن ۰1۱۷ ملف أ‎ pal آرشیفات‎ A 

۰ - نفس الصدر السابق؛ وتيقة ۲۰۳۲ , 

. LAD өй نفس‎ — ۱ 

۲ = تقریر لقاند الطراد Goby‏ الؤرخ d‏ ۳۱ مارس ۱۹۰۳م.: أرشيفات. البحرية 
AR.‏ رقم ۲۱۱۳ . 

۳ — نفس المصدر السایق.. 

6 — نفس الصدر السابق . 

۵ — نفس الصدر السایق.. 

VA‏ - نفس الخندر السایق.. 
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۷ - الأرشيفات التاريخية الرسمية , تقرير عن رحلة السفينة البخارية “كورئيلوف” من 
dl ulus ۳‏ ۱۱ مایو ۱۹۰۱ ۱ 

۸ - أي انشاء خط بحري بين روسیا والخلیح . 

8 - الأرشيفات التاريخية الرسمية . تقریر عن رحلة کورئیلوف: المجلد ن ۱۰۷: 
ملف ن ۱: الجمعية الروسية للملاحة البخارية والتجارة: كلام — ۸۱۹۱۸ . 









۰ — أرشيفات البحرية المجلد ۰4۱۸ ملف ١١‏ وثيقة ۳۹۰۷ ويينى التقریر على 
المضادر التالية : 








. ۱۹۰۰ تقرير قبطان السفينة جلياك عن الزيارة في عام‎ (Y 
. ۱۹۰۱ تقرير قبطان کورنیلوف‎ (Y 
: تقریر قائد الطراد “اسكولد” ۱۹۰۴م‎ (v 
. نقربر قائد بريارين 1۹۳م‎ (t 
орла — ۱۸۹۸ مجبوعة التقارير من القناصل‎ (о 

۱ — وصف للخليج العربي اوردته دائرة الإخصائيات الخارجية لوزارة البحرية 

الروسية . أرشيفات البحرية: مجلد ۰4۱۸ ملف ۰۱ وثيقة ۳۹۰۷ . 
۲ — الأسماء كما وردت فى الوثيقة الروسية . 
۳ — أرشيفات البحرية: المجلد ۰4۱۸ ملف ١١‏ وثيقة ۳۹۰۷ . 
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وجهوده من أجل خدمة الدین واللخة العربية 


gl 333‏ تراث الشعوب هو الذي أملى تاريخها عبر العصور الخالية. 
فمن ذلك التراث ما يحكي تاريخ الأمم كالآثار والنقوش. والخطوطات 
والسکوکات وكل ما يتعلق بحياة الانسان ومنها ما تناقله الخلف عن السلف 
من أساطير وقصص وأمثال وأنواع المعارف والعلوم وما قدمه الأفراد والجماعات 
من اضافات Sa‏ البشری . وقد ساهمت pall‏ في بناء صرح 4914571 АР‏ 
العتید б‏ والامة العربية وال dao Aw‏ لها à —Ó‏ ذلك الینا» قخلفت Bl‏ خالدا 
تشهد آثاره الیادیه M‏ على caa‏ قفي كل تلد AL dos € (gla‏ وطنته 
أقدام المسلمين برق الباخث آثار ذلك TUI‏ | والپحرین واحد Eu TET‏ صم 
ثراة الکثیر من الاثار واحتضنت أرضه бр gay Gig‏ سير الماضين 593 
sin‏ و يدر هن ч? о‏ مداق = Mn apes E‏ والصناعة Ms‏ 
ووثائق فيها الكثير من الأخبار التى تعكس العلاقات الاجتماعية والاقتصادية 


se ei EE p de ede do ded de de e de de dede 
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وسوف نعرض لبعض من ساهموا في نشر m‏ والمعرفة ومنهم "الشیخ 
محمد بن سعد بن على بن حمود” من أعلام القرن الثالث عشر الهجري . ذلك 
القرن الذی أقبل فيه طائفة من العلماء على طلب العلم وتعليمه علوم الدين 
واللغة العربية والتصوف والفلسفة وعلم الكلام والشعر . ومنهم الشيخ عبد 
اللطيف الصحاف SU!‏ ؛ وابنه إبراهيم. والشيخ راشد بن عيسى «AUI‏ 
وحسن بن يوسف الطبور والشيخ عبد المحسن بن جابر الحنبلي؛ والشیخ 
محمود بن غبد الله آل محمود الشافعي. والشيخ قاسم بن مهزع . وجلهم تولوا 
القضاء في البحرين ومنهم من خلف تراثا علميا وأدبيا سوف تظهره الأيام . 

لقد. ولي محمد بن سعد الامامة لجامع المنامة الکبیر؛ أو مسجد الفاضل à‏ 
البحرين سنة ۱۲۷۰ه على ما آورده محمد بن علان الصديقي في مخطوطته 
الوسومة (الحظر والتحريم) . وكان كثير النسخ والنقل , فقد كتب أكثر من 
bU aae‏ بقلمه فخلف مكتبة احتلت حجرات داره المقابلة لمسجد الفاضل 
كما كان أبناؤه ممن تولوا القضاء والإمامة وألفوا ونسخوا . وكانت مدرسة الشيخ 
محمد بن سعد في مسجد GLU‏ في القرن الثالث عشر الهجري تحوي مقررات 
ثابتة ومتقدمه с‏ حفظها اپناژه من piu‏ خاصة bla‏ "إبراهيم بن محمد بن سعد" 

















كان هو الآخر قد نسم کتابا أسماه (شرح الورقات)في سنة ۱۲۹۷ه . وله 
مختصر على فتن الأجرومية بخطه . وساهم الشيح "عبد اللطیف بن محمد بن 
سعد" بکتابه المسمي (الرحبية) للشنشوری نسخه سنه | ااه . وقتب "على 


D E E‏ سس 
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| 4E ibit ip ie qe die qe po dp p d Qj a BS 
أما مخطوط (أسنى الطالب في صلة الأقارب) لابن حجر الهيتمي نزیل‎ 
дея TET 
с أكثر من ستمائه صفحة وقد خنمه بقوله‎ 

لم تكن المخطوطات التي كتبها الشيخ محمد بن سعد في علوم الدين 
فحسب بل وق اللغة العربیة. . قواعدها وعروضها . . شعرها ونترها. ثم في 
ple‏ الطب والفلك وحساب الواربث . وکان يراسل عشرة من العلماء وهم 
پراسلونه » يسألونه وهو يجيب . ومن ذلك رسالة أرسلها الشيخ قاسم بن مهزع 
وجهها له وهو يطلب أن يرسل إليه كراسات ple‏ ويرسل الفتاوى بتوقيعه di‏ | 
الشيخ جاسم المهزع مؤرخة في سنة ۱۳۰۵ حول حكم القضاء في أمر امرأة 
تركها زوجها سنين عددا فكان يجيبهم جواب القاضي العالم بأحكام 
الشريعة , 

ol 32243‏ مدرسة بن سعد فى مسجد النامه في القرن الثالث عشر الهجري 
كانت تحوي مناهج ومقررات XOU‏ تدل عليها مخطوطاتهم وقد أثبتوا عليها 
أقوالهم فى كتاب مقرر ينبغي قراءته للصبيان عند ابتدائهم التعلم pis J‏ النحو 
كما هو منسوخ بخط المؤلف الشيخ محمد بن سعد وهو (شرح مختصر جدا على 
متن الأجرومية) نسخه في ۱۲۹۹ه ويقع في ثمان وأربعين صفحة . ومثله (فتم 
القريب للأصفهاني) وهو من الكتب التي كانت مقررة في الفرن الماضي 
وقد جاء فيه : 


52” 0 
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E 3F o que one ope CD te E е е е to e do qa tbe de ae v bo ue 
لا تحزنن على الصبيان إن ضربوا الضرب یفنی ويبقى العلم والأدب‎ 
لولا العلم كان الناس كلهم مثل البهيائم لا علم ولا أدب‎ 

ويبدو أن الشيخ بن سعد بدأ في التأليف والنسخ منذ سنة ۱۲46ه حين 
نسخ ديوان خطب منبرية . واستمر في الكتابة حتى عام 144١ه‏ حيث كتب 
في الفرائض کتابا يقع في ثمان وأربعين صفحة . وكان ينهي كتبه بقوله : 


إن تجد عیبا فسد الخللا جل من لا غيب فیه وعلا 
ورغم أن الشیخ بن سعد قد کتب АЯ‏ من خمسین کتابا بقلمه بما يزيد 
على تسعة iaio GY‏ في نحو BL‏ وثمانین آلف سطر أي Jane‏ عشرین 
سطرا لكل صفحة فيكون ما دبجه حوالي ألف ألف وثمائمائة ألف كلمة أو 


مليون وثمانمائة ألف كلمة . إلا آننا لم نعثر على ترجمة حياته أو طرفا من 
احداث عصره أو ذكر عن مشايخه وتلامذنه لا فى القليل ولا من كثير . وربعا 
فقدت بعض مؤلفاته أو سنعثر عليها في الستقبل إن شاء الله . توفي رحمه الله 
في سنه "У‏ في البحرين . 


) من التراث القديم للدكتور على أباحسين‎ а البحرين اليوم: 191/5م1 ص18‎ : ВЯ) 
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The Chinese were one of the first to manufacture 
paper in the year 105 AD. When the Arabs captured 
Samarqand in 751, they captured a Chinese skilled 
prisoner who taught them all about paper 
manufacture. Muslim potters copied Chinese patterns 
in Samurra in the 9" century. In the excavations 
conducted in Fustat (in Egypt) pottery was discovered 
with Chinese designs on it, which belonged to the 
Fatmid period (909-1171 AD). The Iranians copied 
Chinese pottery embellishments from the (ito: T4" 
centuries. Huge quantities of decorative pottery were 
imported by Iran during the reign of Shah Abbas | 
(1587-1628). 

In the 13" and 14" centuries the lotus, which was 
extensively used in Egypt, Syria and India reached 
China and soon entered the decorative Chinese 
designs. Chinese designs on velvet used the slanting 
embroidery than the usual vertical. 

Islamic decorative art started after the fall of 
Baghdad to the Mongols in 1258 since it moved a 
way from the zone of influence of Hellenistic and 
Byzantine arts. Instead of human countries 
representation the Islamic countries more readily 
accepted floral and geometrical designs. The Mongol 
influence introduced animal motifs and the Chinese 
introduced legendary dragons in their turn. 
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were held in high esteem by the local population. 
Chinese craftsmen worked in the near eastern 
countries. Babur, the Indian emperor who maintained 
a diary has recorded (1526-1530) that the Islamic 
world greatly appreciated Chinese artifacts. During the 
Christian era, Egypt was in touch with Asia Minor and 
the western parts of China. This is proved by Coptic 
ornamentations оп  book-covers discovered іп 
Chinese-Turk Stan during an excavation, which shows 
that the artists of West China were familiar with the 
art of ancient Egypt. 


When the Arabs conquered Farghana, they found a 
great quantity of Chinese goods there. Being close to 
the Chinese border they had close relations with them. 
A number of Chinese craftsmen were in Arab hands as 
prisoners of war. 

In Baghdad there was a special market for Chinese 
goods in the 8" century. Kufa had some Chinese 
craftsmen during the middle of the 8" century. A 
Chinese prisoner, Tohuan by name, was captured a 
prisoner in 751 but managed to escape in 762 AD on 
board a merchant ship bound for Canton. In his 
memoirs he has mentioned the details of Chinese 
craftsmen prisoners who taught the Arabs secrets of 


silk weaving and painting. 
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Ripert belleve that while Hellenistic 
and Byzantine, influences shaped the 
culture of the Mediterranean countries 
before the advent of Islam, it was the 
Chinese influence, which left its 
imprint on the Near eastern countries, 
It would be idle to pretend that the 
tribal and nomadic population of 
Arabia living: in the inhospitable 
desert desolations could have 
developed any significant material or 
architectural culture. Nevertheless, once 
the new faith was well established in 
the Mediterranean basin and the Near 
east the newly emerging cultural blend 
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FOOTNOTES 


| - Dr. Mohammed Riadh, “Dirasat al Khaleej И Arabiyya" 
221/36. 

2 — Kazima: An old city in the northwest of Kuwait, 
which was inhabited by the tribe of Bakr Bin 
Wayil. Khalid Ibn Al-Waleed is said to have 
passed by it in 633 AD, when he proceeded 
against the Persians and emerged victorious. See 
Hussain Khalaf, Tarikh Al-Bahrain  Al-Siyas! 
[/21,22. Kazima remained as such until the end of 
the Abbasid era and was then abandoned. Dr. 
Abdul Rahman Al-Najm. Al-Bahrain fi Sadr El- 
Islam. p. 67. 

3 - Julfar or Jurfar. Now Ras al Khaima. See Yaqut al 
Hamawi, Mo'jam Al-Buldan 1/347. Dr. Faleh 
Hanzal. Rasa'il al Rasul, p.35. 

4 - Al Watheekah No 18/54. Al-Aalaq Al-Nafisa, 
p.182, Ibn Al-Wardi Zainuddin Bin Muzaffar. 
Kharidat al Ajayib. p.76. Mo'jam al Buldan 4/91. 
Ibn Rasta. Al-Aalaq Al-Nafsiyya. p. 182. Ibn 
Khaldun. Tarikh. Vol 4, p. 197 Al-Azib lay at a 
distance of two nights by sea from Basra. 

5 - АН Bahjat, Qamus Al-Amkina Wal-Biqa'. p.210. 
Ibrahim Bin Mohammed bin Mubarak. Al- 
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meaning of the biggest island in the group and 
among them are Ibn Hooqal (d. 977 AD), 
Maqdisi (d. 990 AD), Idrisi (1166 AD), Suleiman 
al Tajir, Ibn Batuta (d. 1377 AD), Ibn Majid (d. 
after 1490 AD). With the exception of Nasir 
Khusro who referred to Bahrain without resort to 
Awal, in the course of his travels, which ended in 
1042 AD. Potts has quoted Rev. Abul Barakat (d. 
1325 AD) who used the word “Grane” or 
"Green" being the Roman equivalent for spelling 
Bahrain. 


In 1846 Ritter applied the term Ауа! t 


O 


Bahrain but this is an exception because the Arab 


and foreign sources are more or less agreed that 
the term Bahrain means the archipelago 
comprising many islands. Today they mean a 
group of 34 islands with their separate names in 
addition to certain shoals, rocks and gorges, 
which sometimes remain submerged. It is seldom 
that one comes across the term Awal after the 
15" century AD. 
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Bakr and Taghlab inhabited it? along with the 
tribe of Abdul Qais. 

They had inhabited the Island long before the 
advent of Islam. Perhaps the term Awal gained 
currency in the 3rd century AD in the year 265 
AD when some tribal from Al-Azd, Bakr, Tamim, 
Rabee', Asad, Banu Abdul Qais and Wayil 
migrated to Bahrain. a» 

The name "Awal" continued to be applied to 
the biggest island of the group from the 3rd 
century AD to about 1580 AD when the 
Portuguese influence waned. 

Thereafter the main island and its subsidiaries 
came to be called Bahrain and the term Awal fell 
into disuse. Ibn al Qumaya (d. 530 AD) has 
mentioned Awal even as Idrisi has mentioned it 
in "Nuzhat al Mushtaq". He says: Bahrain was 
named the Awal island. There is an independent 
Amir in it. The coastal people are happy with him 
for his sense of justice and religiosity. 

There are people in it who have divers under 
them. People with plenty of money, belonging to 
all countries, throng to it. The poet Jarir has also 
used the word A wal in his poem.(d. 728 AD). 

The term Awal continued to be used in the 
writings of geographers and Arab explorers in the 
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the map the Dutch cartographist John Blaeu of 
1668. 

Similarly the maps of Johan and Gillaume 
Lele (the French) of 1733 show the Pearl 
Fisheries with an inscription "Pearl-fishing on 
the banks of Bahrain". These include all the 
islands and shoals situated in the east, north and 
south of Bahrain of today. Gillaume has also 
inscribed opposite the eastern coast of the Gulf 
in 1733 the words"? "coastline inhabited by 


Arabs". 
As for Al-Hasa and Qatif, they became 
century AD and 


independent of Bahrain in the 16" 


came under the influence of Bani Khalid. Al- 
Muslim ruled Qatar until 1700 and they were also 
from Bani Khalid. Thereafter the Utoob entered 
Qatar during their migration from Hadar ۵ 
Nejd." 9 

Thereafter the rule over Qatar passed to Al- 
Khalifa when Shaikh Mohammed Bin Khalifa 
chose Zubara for his residence in Qatar and 
completed the construction of the Marir Fort tn it 
in 1182H/1768AD.°” 

Awal was an island in the vicinity of Bahrain 
and at the advent of Islam it was so named 
because of its link with Wayil whose offspring 
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whole." ? 


This wide region bearing the name of Bahrain 
continued as such from the dawn of Islam up to 
the Jabur State. When Muqrin Bin Ajwad Bin 
Zamfi Al Jabari, was killed in 928H/1521AD the 
Portuguese dominated the Island of Bahrain 
while the Jabur State continued in Hasa and Qatif 
and their borders extended from Qurain"” to 
north of Oman and the Jabur State came to be 
known as Aal Hameed and Aal Orailar States 
inhabited by Banu Khalid.” The Portuguese 
sources and maps, since the 16" century AD did 
not mention Awal but spoke of Bahrain as the 
name of these: islands which was written in its 
Portuguese version as Baharem or Barem. 


Here we notice that during this period the 
term Awal became obsolete and was 
occasionally applied to the largest mother island 
and then Bahrain came to mean the mother 
island and the other smaller islands around it. 
Sometimes the old maps show a broken line by 
the side of the coastline of the Arab Gulf 
extending from the north of the Bahrain islands 
to the south with an inscription within it saying, 
*Pearl-banks of Bahrain" like as it appears in 
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Juwatha, Sabur, Darain and Al-Ghaba, the capital 
of Hajar, Al-Safa and Al-Mashqar. The other 
Bahraini villages are Al-Hadas, Al-Kathib al 
Akbar, Al-Kathib al Asghar, Ard Noah, Zi al Nar, 
Al-Zarayib, Al-Bidi, Al-Kharsan, Al-Sahla, Al- 
Но]аг, Al-Wajir and Tirbal. The Arabs used to 
add to this (Край) the other inner towns of Hajar 
and the islands of the Arab Gulf including Awal 
calling the entire area Bahrain, They considered it 
as an independent region distinct from the five 
regions of the Arabian Island, namely; Hijaz, 
Najd, Yemen, Oman and then Bahrain." ? 

Yaqut al Hamawi has mentioned the following 
under the title “Qatar”: 

Qatar is a village of Bahrain on the coastline 
between Oman and Ogair. Al-Bakri says that 
Qatar is part of Bahrain. In his book "Lisan al 
Arab" he says that by the side of Bahrain along 
the Omani coast is a town known as Qatar. 
Perhaps the reputation of Bahrain because of its 
trade, pearl-industry and ship-building led to its 
occupving an important commercial position thus 
attracting merchants and others seeking wealth 
and riches to it. Hence the name Bahrain came to 
be applied to the whole region according to the 
practice of applying the name of the part to the 
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province of Ahwaz and Oman within the territory 
of Bahrain such as during the reign of Caliph Omar 
Bin al Khattab, The Abbasids merged Bahrain and 
Oman into one unit, During the reign of Al- 
Rasheed, the fifth Abbasid Caliph (193H/808 AD) 
one of his senior commanders (Al-Moa'la) 
established his control over a vast area in the Arab 
Gulf including Bahrain and Ghous. These came 
under Mohammed Bin Sulaiman Bin Ali 0 
Abdullah Bin Al-Abbas bin Abdel-Muttalib and 
under Omara Bin Hamza and others later on.“ The 
province of Ghous signified that the Ruler of 
Bahrain ruled over all the waters, islands, shoals 
and islets located between Kazima to Julfar. From 
this geographic angle Bahrain lay between 
longitude 74° 20' W, and latitude 24° 45' according 
to the author of Ephemeris.* ! Some considered the 
lines of longitude as originating from Makka. If so, 
Bahrain lay astride Long 10? 37', and Lat. 26° ۰ 


According to Nab'hani, Bahrain lay between 
lat. 26° and 29? N of the Equator.“ Ibn Al Faqih 
said: “Bahrain is Khatt. (Khatt is a comprehensive 
name of the coastline of Bahrain upto Oman and 
the villages of Khatt linking Qatif, Al-Hasa, Al- 
Ogair and Qatar". According to him Bahrain was 
Khatt, Qatif, Al-Ara, Hajar, Bainuna, Al-Zarah, 
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Yaqut the boundary of Bahrain in the north laid 
along al Onaib, in the south along Oman, in the 
west long Yamama, in the east the Arab Gulf and 
Kirman Province; and Bahrain linked up with 
Yamama in the east and with Oman in the south. 

Some considered Julfar to be a part of 
Alu'roodh or Bahrain. 

The ancient Arab geographers described the 
coastal road linking Basra and Oman as would 
take a month to cover. Hence the Arabs preferred 
the sea-route for its simplicity апа safety 
compared to the land route. 

Hajar was the base of Bahrain or its capital. 
Some said that Al-Hasa was also Hajar and was 
the capital of a country called Bahrain.) Similarly 
the Qatar peninsula was a part of Bahrain. It was 
described by Al-Azhari as a village in the depth of 
Bahrain on the coastline between Oman and 
Орһаїг. At the advent of Islam Bahrain included 
Kuwait, al-Hasa, Qatif, Qatar and the Islands of 
Bahrain. The mother Island of Bahrain was 
known as Awal” in the third century AD. The 
term Bahrain was applied to this territory along 
with the name Awal, which was applied to the 
biggest island in the Bahrain group. 

Very often the Ruler of Bahrain merged the 
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when the name “Tylos” was used to mean 
Bahrain whereas “Arados” was used to mean the 
island of Moharruq in Greek writings dating 
back to about the fourth century BC, 


It deserves to be mentioned that in the past the 
states enjoyed areas of political and cultural 
influence, which acted as borders between them 
and very often the name of the city was applied 
to the whole state or the civilization of that 
region such as Dilmun or Bahrain. 

However, during the Islamic period Bahrain 
comprised a wide region under the name of 
*Aluwroodh". The ancient geographers ۵ 
divided Arab lands into five regions; Yemen, 
Tihama, Hijaz, Najd and Aluw'roodh. Alu roodh 
consisted of  Yamama, Bahrain and its 
dependencies whereas with the advent of Islam 
the term Bahrain continued to have a 
comprehensive meaning and included all countries 
situated on the western coast of the Arab Gulf 
extending from Kazima in Kuwait™ in the north to 
Julfar™ (Ras Al-Khaima) in the south. An Omani 
historian Al-Outabi of the twelfth century has 
stated that al Bainuna located in the west of Abu 
Dhabi was the point, which separated Bahrain 
from Oman at that time. However, according to 
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which the term Bahrain signified 
over the ages cannot be based on an 
absolute proof; it can only be relative, 
as to the areas represented by various 
names as they originated and fell into 
disuse later from time to time. 


DILMUN: This was the old Bahrain (of the 
ancient historical period) and the Dilmun 
civilization extended from the north of the Arab 
Gulf (The Bitter Sea), of the old up to Magan, 
i.e. Oman. This civilization covered the western 
coast of the Arab Gulf and its contiguous 
islands. The excavations have shown that the 
Dilmun civilization flourished around the 
middle of the third millennium BC., and held 
its sway until the middle of the fifth century 
BC. 


Some historians have divided the historical 
ages into ancient historical eras and reckoned it 
to end in the fifth century AD., taking the fall of 
Rome in 476 AD. at the hands of the Berbers as 
the dividing-line ending the ancient period. 
Among them are those who consider the advent 
of Islam in 622 AD. as the dividing-line between 
the ancient and the middle periods of history. 
There is an intervening period in this time frame 
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By: Dr. ALI ABAHUSSAIN 


A researcher in the history of 
Bahrain finds it difficult to 
determine the exact import of 
the word Bahrain over the 
ages. Certain names gained 
currency purporting to define 
it and then fell by the way. 
Hence it is necessary to 
determine the dates when they 
surfaced and then became 
obsolete. Similarly what are 
the geographical areas, which 
these names represented? 
However, such a determination 
of the time and place, 


۰ -الوثيقة 





0 | a | 
i S6 \ ne ۳ 





has always particularly been a guide for the right path and 
his efforts are a catalyst for the completion of deeds. This 
leads to the fulfillment of this important edifice. 

The long march that has started from Zubara and has 
already embarked at Sheikh Isa Cultural Center confirms 
the importance our King, our government and our people 
give to culture. Through this activity, nations would edify 
firm constructions and gives uplift to the conscience of its 
citizens. The new center is outfitted with leading 
technologies in order to make it a minaret for a whole era. 
It is meant to be a guide for the Bahraini man to achieve 
his past expectations and a promising future for his sons 
and great grandsons. The sons of Bahrain are no longer in 
need of heading to Europe or the Levant in search of a 
given reference or a document or whatever, By now, they 
have their own center which is as highly equipped as any 
in the Arab region. It is an effort to boost knowledge so 
that this center would concretize expectations and 
concretize boundless ambitions. 

God bless our work. 


Shaikh Abdullah Bin Khalid Al-Khalifa 
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become a distinguished cultural center for the whole 
region. Al-Khalifa have endorsed the scientists' role and 
the result was an outstanding creativity in all fields which 
still inspires the present generations. Hence, his majesty 
king Hamad Bin Isa Al-Khalifa has been keen ما‎ 
encourage this singular track and the result was Shaikh Isa 
Cultural Center edifice. 

This center bares the name of his late father Sheikh 
Isa Bin Salman Al-Khalifa - God's mercy be upon him -, 
He was the man who first saw the first seeds of this 
sapling to construct this comprehensive building in order 
to stand a witness for this age and a minaret that links this 
splendid present to the glorious past. Moreover, it stands 
for the wise rule, which is based on developing Bahraini 
citizen and his abilities and talents. All this translates a 
wise policy that a state depending upon its might is not a 
wise one while the state that depends upon its brains is 



















both a history and a civilization creator. His Majesty the 
King is keen to inaugurate this edifice by himself in a 
gesture to show the extent of importance he gives to this 








vital important sector. Those who pursued the various 






steps of founding this distinguished center would honestly 
witness the extent of the support given by His Majesty the 
King to this project for its very beginning to its latest 
stages. He was indeed very generous with financing, 









generous with supporting and counseling. His counseling 







Jal 


КИРЕК AL WATHEEKAH -203 


FROM ZUBXR X 
TO THE NEW 


by Hhis Excellency: 
SHEIKH ABDULLAH BIN KHALID AIKHALIFA 


Culture is one of the most outstanding manifestations 
of civilization, development, progress and cultural 
patroney for any nation. In fact, culture is its very brains, 
emotions, conscience and the precise criteria to gauge the 
extent of its progress on the track of development. Al- 
Khalifa have understood this a long time ago when they 
established their state in Zubara; they soon converted it 
into a center or an institute for scientists and intellectuals 
in the Arab world. It has become the mecca of all 
scientists and intellectuals from everywhere. It has indeed 
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travelers and marines between 1897 and 1906 


by: Olgene Redkeen. 
uum From the Legacy 
Mohammed bin Saad bin Ali bin Hmood 


PART TWO: ENGLISH SECTION 


mum From Zubara to the new edifice 

by H.E. Shaikh Abdullah Bin khalid Al-khalifa 204 
umm Introduction to shed lights 

on the State of Bahrain. 

By Dr. Ali Abahussain 
umm Ihe Chinese influence on the Arab- 

Islamic culture in the middle ages, 

Ву: Б.К. Nariyan. 
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